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తాలుతలో వచ నతబిత్వం (శ్రీ త బి రమణారెడ్డి 1. 
మనోరావి యూగోయులు (లీ బివాతడని వాంతలినుణ్బారావు లో 
బెణగొట్టు వాల (బ్రీ చునావ్యుద్‌ ఆలీ ఓ్‌లో 
రలితాంశితీ అలంకారోమూ భందన్యూ) 
ఉంణీ తీరాలా? (కీ (భీవొద గోపొలక్చృన్ణమూా భి/ 
అనివిద్ధ కవిత్రయము (వళ్ళో ల్త్‌ౌలు లలో 
తోజోరేఖలు (క్రీ నంబీవదోన్‌ దితో 
"పేక్‌ )వియల్‌ శీతృనాలు (శ్రీ చంద శేఖర కృృష్ణమూ లీల 
కృత్యాద్యూవన్థ (బ్ర అందిటోవ్రూజీ వుఠఖో త్తం తల్‌ 
నస్మాబోతుని కవిత్వము శ్రీ శిశుదవోలు వోంకటరాఫు 426 
ముంచుతౌల్‌ భీ ఆదిబిత్షు" ళో 
అభినయ భర్వ్భణములణు (శ్రీ కృష్ణ ల్‌ో 
నొగరో నంగీతం (శ్రీ బివోరి (శ్రీ బాలివావాన 72 
లేఖలు లలి 
(గ్రంథ విమర్శలు ల్‌తీ 
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స 


జననం : 14-11-1889] 


భ్‌౪ 
న్రన్స్ఫంచేహంగా ఇకముందు పది. సంవత్సరాలూ వచన 


గమకాలలో కొత్త పరిశోధనలకు వినియుక్తం కాబోతున్నవి. 
19099 లో (నీ న్‌ చెప్పింది మిడతంభొట జోస్యం 
ర్‌ 
కాదు. స్నె వాక్యం (సత్యక్థర సత్యంగా పరిణమించింది. టి 
తెనుగు కవిత : కొత్త పోకడలు అనే శీర్షికతో, మ దాస్త 
రేడియో "స్పై షను (_పసారం చేసిన ఈ (_పసంగాన్ని “భారతి 


ము దించుక్‌ ది, నవీన కవులు (ఆ కాలొనికి నవీనులు) పురా. 


తన చ్ల స్బృందస్సులను వదలి ముత్యాలసరాలు, ద్విపదలు, రగడలు, 
భుజంగ (పయాతం వంటి వృత్తాలు స్వీకరిస్తూ ఉండిన 
రోజులవి. ఈ (పయోగాల ద్యారా (పావీన రీతులలోని భొష్మా 
కృ తివుత్వం వ్వైదొలగి కావ్యభాష వ్యావహారికానికి 
వచ్చింది. అయితే ఇది _పారంభమే గాని ముగింపుకాదు, తస్పు 
టడుగులే గాని స్వచ్చంద గమనం కాదని (స (శ గమనించాడు" 


దాపుగొ 


టీ గాంధిక భాషను విసర్మించినప్సే ఈ గేయాంన్న 
కూడ మన కవులు ఎప్పుడు పరిత్యబిస్తారో ? సాహిత్య పరి 
గురి సే. 


వచ్చును.” 


కామం ఇందుకు ఎంతోకాలం పట్టదని చెప్ప 


అడివి బాపీరాజు వంటి నవ కవులు వచన పదాలలోనికి 


“ సాహసించబోయి సందేహిస్తు న్నారు" “ముద కృష్ట 
మా(తమే సాహసించాడు* “మల్మవరపు విశ్వేశ్వరరావు "స్పీ 
ఆనే కావ్యంలోను, “చెప్పండి జవాబూ లోను వచనపు విరుపు 


లతో రసవత్కావ్యం ఎలా సృష్మించవచ్చునో (పదర్శించాడు.” 


తనను గురించి. రాసుకునేందుకు వినయం అడ్న వచ్చి 
నట్టుంది గాని ఆ నాటికే పరమ స్వతం[ తంగా (శీ (శీ 


ల నుణా రెడ్ది 


కవితా ! ఓ కవితా [, కొంపెల్ల జనార్హనరావు కోసం” వంటి 


గొప్ప వచన గేయాలను రచించే ఉన్నాడు గదా |! 


1940 (పారంభానికి తెలుగులో వచన కవిత్వ యుగం 
జంకుతూ, జడుస్తూూ నెనా మొదల్నినదని భావించవచ్చు" 
అయితే ఉవ్వెత్నుగా దూకిపడే సము దపు అల వలె ముంచెత్తడ 
మంటూ ఇంకా జరగలేదు. (పయోగశాలలోనే అనేక పరీక్టలకు 
తోనౌతూ ఉండింది. సం సదాయవాదుల నిరసనకూ _ అప 


హాస్యానికీ అగ్గ ౦గాక తప్పలేదు. (శుతి సుభగత్వమనే నినా 
దాన్ని పలికి ఛందస్సును వెనక వేసుకుని మితులన్స 


సూచిస్తూ, దువ్వూరి రామిరెడ్డి వంటి హిత్లె షులు విమర్శ 
సాగించారు. గణ (పస్తారము చేసుకొని లక్సాధిక నవ్య ఛందస్సు 
ఆవిష్క్టరించుకిని కవిత్వము -ఈ 
అసంయమిత విజృంభణ ఎందుకో వారి కర్చంకాలేదు. “తెలుగు 


లను రాయవచ్చుగదా, 


కవితలో (కొత్త తెన్నులు అనే వ్యాసంలో రామిరెడ్డిగారు 
ఇలా రాశారు ; 

“ఈ నవకవులు రచించు వచనపు తుంటలకు పద్యము 
సేరు వచ్చినది ? జామ టి వలన. (పోజు 


"పేరాను లయిను పకారము కత్తిరించి వివిధ పరిమితులుగా 
తుంటలుచేసి, ఒకదాని (కింద నొకటి అతికించిన (పోజు 


పాయి టీగా మారును, ఇది జామె[ టి కవిత్వము, ఈ కవిత్య 
మున, తిక్కన చెప్పినట్ళు చెవి 


అని ఎటు 
09) 


(_పథధానముకాదు, కన్నూ 
(సధానము. ఇది తను భంగమువలన గద్యమూ కొదు. ఛందో 
విరహితమ్మెనందున పద్యమూ కాదు. (తిశంకుని వలె నడ 
మంతరమున | వేలాడుచు రెంటికిం జెడిన రేవడ య్నెనది.” 

(సతి పాత కారుకూ కొత్త కారు పట్ట ఉండే తృణీ 
కొారభావ పూరితమ్మెన అపహాస్యమే ఈ విమర్శలో కనిపిస్తూ 


శఛాఠతి 


ఖందీ గొని ఈమ భొవాలను వంచుకోనివారిపట్ట ఉండవలసిన 
సహృదయత్వం లోపించి, ఈ విమర్శను నిందగా మారు 
స్పున్నది, అయితే. రామిరెడ్డి హృదయా వేదనను శంకించవలసిన 
పనిలేదు. అకార సమ(గతనూ (శవోపేయత్వాన్ని కవిత్వం 
నుండి శతాబ్బాలనుండీ రాబట్టుకొంటూ. వచ్చి. ఇప్పుడు 
కావ్యం యొక్క ఆకృతికీ పదం యొక్క మాధుర్వానికీ _సమౌా 
దము. ఏర్పడితే ఎవరిక్తైనా బాధ కోపం కలగక మానవు+ 
రాయ పోలు ఆశించిన “సరళ మృదులాక్ట రముల సమ్మేళన" 
ఇక్కడ మొక్కబోతున్నట్టు కనిపించేసరికి, “నవి కవులకు 
కోపం కలగక తప్పలేదు. 


రామిరెడ్మిగారు 
భయపడ్డా రు, కవిత్వ 
దాయక మన్నారు. ఇవి అసత్యా లనలేము గాని, ““యదార్భమ్మెన 
కనిత్వమునకు అనివార్యముగా ఛందస్సు అనుగతమొను" అని 
కవిత్వానికి గల “సార్వకాలికి “సార్వ లౌకిక 'మూలసూ. తము" 
నొకదాన్ని విధించడంలో ఈ హిట్ట్సరత్వాన్ని అ పయత్నంగా 
(వదర్శించారు. లేకపోతే ““అనివార్యము* అంటా రేమిటి ? 
ఆయన కారణాలు ఆయనకు లేకపోలేదు. “లయ కృతిమ 
ముగా కల్పించుకొన్న కవితోపకరణము గాదు. అది సహజము ,., 
లయ యొక్క (శుతి శుభగత్వమే' ఛందస్సు .... ఛరిదస్సులేని 
పద్యము విన్నప్పుడు ఉస్పులేని చప్పిడి కూర తో ' అన్నము 
తిన్నట్టు లుండును, శుతి రంజకత్వము అభావ మగును, ఆనంద 
దాయక హేతువులతో ఒకటి లుప్తమయి మన ఆనందము 


“వాజ్మయ హిట్టరు” ను గురించి 


విషయాలలో (పజాతం[తం అనర్భ్య 


సరిపూర్జము కాదు ఛందస్సు అయా ఏక విషయాలుగా 
కనిపించినప్పుడు, ఇలొంటి తవ నిర్జ యవే చేయవలసి 
ఉంటుందేమా గాని ఛందస్సుకు బయట గూడా అయనా 


తదా[శితవ్న న (శుతి శుభగత్వాన్ని సాదించే విలున్నప్పుడి 


మాతం ఛందస్సే కవిత్వానికి ఏక్సెక రూపం. కాబోదు 
తెలుగు కవిత్వంలో ఛందస్సు తాల్చిన ఇనుప తొడుగుల్ని నిర 
సంచి కావ్య భాషలో గేయాల అవతరణ తర్వాత కూడా 
మిగిలిఉన్న కృ తిముత్వాన్ని నిరాకరించి, కావ్య గమనాన్ని నిరా 
ఫఘాటం వేసేందుకు ఆధునిక కవులు చేబట్టి న రచనా పద్ద 
తీనే వచన గేయమని్సి వచన పద్యమనిి వచన గంధి అని, 
ముక్షృచ్భందమని రకరకాల పేర్ణతో పిలుస్తున్నాము* 


“ఛందస్సుల చండశాసనానికి కూడా కాలం వెళ్ళి 
పోయింది, కవి హృదయంల్‌' రాగొలాపన ఎట్టి తీగలు నొగితే 
అదే గీతానికి ఆకారం నిర్మ యించొలి.” 


దువ్వూరి రామిరెడ్మి వంటి ఛందోవాదులకు భయం 
గొల్ప్సిన ఈ మేనిఫిస్ట్రా ఆధునికాంటధ కవిత్వానికి (పసాదించింది 


నీ (శీ య్రే* “ఫిజీలు రొగాల డజన్‌ కు ఆయన రాసీన 
“ఇం టో” లోనిది ఈ (పకటన. మార్చును గుర్తి ంచడంలో 
సమ పజ్బను చూపినా ఆ ఇద్బరిలో ఒకరు దానిని ఈసనడిం 


చారు. ఇంకొకరు ఆహ్వానించారు. నిన్నటి విష్ణవవాది నేటి 
సం పదొయవాదిగా ఫఘనీభవించడం గురించి మరొకచోట 


శీ సీ చేసిన వ్యాఖ్య, ఇలాంటి “నవి కవులకు వర్నిస్తుంది: 
సంయమనం (1690212 () "పరుతో యధాస్ప్టితిని 
శాశ్యతీకరించగోరిన నవ కవులు తమ విష్ణవం సాధించిన 
స్మత్పృయోజనాలను దాటి ముందుకు చూడలేక పోయారు. 
ఇది వ్యక్తుల విమర్శ అనుకొనేరు సుమా భిన్న మనస్పితి. 
పరిశీలన మాతను, * 

అందుచేతనే, ఈనాడు కూడొ ఆ మనస్పితి కొందరిలో ఇంకా 
మిగిలే ఉంది. 1940 తర్వాత దాదాపు పాతికేళ్ళ కాలం గడి 
చింది. ఇంగ్లీషువా డన్నట్ళుగా, వంతెన కింద ఎంతో నీరు 
(పవహించింది. నీ (శీ కనుగొన్న _ భావి పరిణామ దృశ్యం 
ఇప్పుడు రేఖాసంపుష్టృంగా యదార్శత వహించింది. వచన 
గేయం స్మిరపడిపోయింది. ఆ నాళ్ళలో దానిని (వయోగించ 
జూచినవారిలో కొందరు (వఠాభి కూడా ఈనాడు మాతా 
చృందో రీతులను [పయోగిస్తున్నారు, నిజమే. “అభ్యుదయ 
(మార్చి 958) లో చేకూరి రామారావు “మా(తాఛభందస్సు 
(పాశస్త్య్యం' అనే వ్యాసంలో అన్నట్ను. 

“కవిత్వమూ సంగీతమూ _ వేర్వేరు కళలన్కీ అంచేత 
కవిత్త్యం ఛందోబడద్భ గా ఉండకూడదనిన్నీ, స్వెచ్చగా ఉండా" 
లనిన్నీ కొంద రభిప్రాయ పడ్డారు. అయితే ఈ వాదాన్ని 
అనుసరించినవారే తమ అభి(పాయాలను మార్చుకొని మాతా 
ఛందస్సులవ్నే పే మళ్ళినట్ళు కనిపిస్తున్నది.” 

అయితే కొత్త కవుల మాటో ౨ వాళ్ళకు మాతలే మింగుడు 
పడడం లేదంటే, యతి 
(పాసల ఊ'సెందుకు ? నడిమికారు. తెలుగు కవులలో గూడా 


గణాల గుజణింతొాల మా అెందుక్తు 


తిలక్‌, కుందుర్హిలాంటి వాళ్ళు సవ్వసొచిత్వం ( పదర్శిస్నన్నారు* 
వచన గేయంలోని గేయ గుణాన్ని ఆరుుద బాగా దెబ్బ 
తీశాడు. ఊహా పహేళికలు (యస్వీ జోగారావు, కావ్యోపన్యా 
సాలు (రమణారెడ్డి "పేర్ణ శం వవన్‌. గయల (పయుక్త 
మౌతూనే వస్తోంది. అరిపిరాల విశ్వం వంటి అత్యాధునికుల్ప 
దానికి సిద్దాంత పటిమను సనుకూరుస్తున్నారు. కేశవ్‌ రావ్‌, 
వరవరరావ్పు మురళీధర్‌, మాదిరాజు రంగారావు వంటి కవుల్ప 
దానికి గల అవకాశాలను కొల్ట గొడుతున్నారు. కాబట్టి మాతా 
ఛందస్సు వచన గేయాన్ని ఫీటు గొట్టిన సూచనలు నా కెక్కడా 
కనిపించడంలేదు. 


తెనుగులో వచన కవిత్వం 


అంతేగాదు. భాషా విషయాలలో ఆధునిక భావాలు లేని 
విమర్శకులు గూడా ఈ స్పితిని విధిలేక న్నెనా గుర్తించి అందు 
తోని గుణాలను చిత్త శుద్దితో బయల్సరుస్త్ను న్నారు, అం శు 
వచన గేయానికి మన్నికతోబాటు మన్నన (1.682861 2వీ1110) 
కూడా లభిస్తోంది. 1955 ఆగస్మృనెల “భారతి లో బ్నిరాగి, 


తిలక్‌ గార్హ గీతాలను రెంటిని (_పన్తావిస్తూూ, కురుగంటి. సీతా 
రామయ్య ఇలా రాశోరు 


““రాండును గీతములని పిలువబడిననుు గణ మాతా 
ఛందస్సులతలో నేదియు వానిలో లేదు. కాని యొక విలక్షణ 
వ్నైన లయ మాత మున్నదని చెప్పక తప్పదు. ఆ లయయే 
వీనికి కావ్యత్వమును కల్పించినది. _ వీనిని భావ గద్యము లన 
దగును.” 

(పాచీనులు. నవిను ఠౌత్రుంకఘే, నవీనులు కొందరి 
(పాచీనతా రక్టణకు కాసెలు బిగించడంతో వింత ఏమీ లదు" 
వచనగేయ కావ్యాలు మింగుడుపడని సమోక్ట్మకుల్కు దిన ప్యతిక 
లలో అనేకు లున్నారు. సమీక్షల స్పృరిట వారు కవుల తలల 
మీద అక్టింతలు చల్చి ఆశీర్వదిస్తున్నా 
గొన్కి నిజానికి మొట్టికాయలు గూడా 
గట్టగా తగలవేమా ! అడ్దెనా మేలు, ఎందుకంకు, మెల్ట 
మా్యతమే కాబట్టి. పూర్చి గుడ్నితనాన్ని ఉదాహరణ పూర్వకంగా 
ఈ విషయంలో చూపాలం కే ఇదుగో, గోరా ను చూడండి ! 
17--12--63 *“అంధభూమి” సంచికలో “వినాయకుణ 
వీణి ను మాటుతూ ఎంత రద సంగీతం వెలయించాడో 
చూడండి ! ఆయన దూష్తించ దలచుకొన్నవహా రెవరెవలో తెలుసా? 
(1) అభ్యుదయ కవులనిపించుకుందా మనుకునే ఎం. ఏ. చదివిన 
యువకులు (2) అందులోనూ తెలుగు ఎం. ఏ. చదివినవాళ్ళు 
(3) నాళ్ళ తోనూ వచన పద్యాలు రాసేవాళ్ళు (త) ఇలాంటి 
శ్రష్య (పశిష్యులను చేరదీసే అభ్యుదయ కవిత్వ పీఠాధిపతులు, 
వచనం కూడా సరిగా రాయలేనివొళ్ళు తగుదునమ్మా అంటూ 
గుడు. దిగుడు 
సంఘాలు స్టాపించుకుంటున్నారట. “వచన పద్యం కాబట్టి 
ఛందస్సు కాన్కీ కనీసం అంతరయ కాని ఉండనక్కరలేదు, 
అర్భం, భావం, అసలే అక్కరలేదు. నాలుగు గజిబిజి నాక్యా 
లను అడ్బదిడ్మంగా - కత్తిరించి ఎగుడు దిగుడుగా "పీరిస్పే చాలు 


వునుకొంటారేమో 


అంత విసురుగా 


వాక్యాలు (వానుకుంటూ” వశ పద్య 


కవిత్వమ్నై కూర్చుంటుంది. “అవి రాయడానికి భాష అంతగా 
రానక్కరలేదు, ఆఖరికి శబ్బస్వరూపం కూడా తిలియనక్కర 
లేదుం 


ఇలొగుంది. తెలుగు విమర్శకుల సిమితమూ మనస్మితీ! 
నచ్చనివాడి కార్టూను గీసీ మీసాలూ, గడ్డమూ పెట్ట, వీడు 


ఫలానా మనిషీ అంక నమ్మ శక్యంకొన బే, ఈ వివుర 
కూడా విమర్శగా నమ్ము శక్యంకాదు--ఇది రక్కసి 'పవృత్ని 
ర్త 

దువ్వూరి రామిరెడ్డి హయాం నుండి “గోరా హయాం 
నరక్కు సాంప్రదాయ విహితుల్దెన నిమర్శకులకు ఇంత మన 
స్నాసం కలిగించిన వచన గేయాల పూర్వాపరాలను నెమకక 
తప్పుదు. 

సాంఘిక జీవిత పరిణామ [ కమానికీ భావరూపొల పరి 
ణామ (_కమానికీ నేరుగా, జోరుగా గాకున్నా, డెంకతిరుగుడుగా 
హెచ్చు తగ్గులుగా న్ననా సంబంధం ఉంటుంది. ఇది (పధొ 
నంగా వచన యుగం యాద్వచి ఇకమ్మె న ఘటన 
కాదు. (పపంచ సాంఘిక చరి(తతో 1/7 వ శతాబ్చి మధ్యకాలం 
నుండీ మొదళ్లె త్తరలోనే ఉధృతం కాసొగిన సెట్టు బడిదారీ 
పరిణామానికి జతగా నవల, చిన్న కథ, సొంఘిక ఇతివృత్తం 
గల వచన నాటకం వగ్గెరా వగెరా రూసొందాయి. మత విశ్వా 
సాలూ రాజరికమూ, భూ సంపన్నవర్న వ్రు ఆధిక్యమూ (పబ 
అంగా ఉండిన రోజులో ; (పకృతి శక్తుల గురించి మర్మ 
వాదపు పొరలతో భావించిన లోజుల్పో విజ్ఞా నశౌ్యస్త్తం 
“జజంసొందని రోజుల్నో శ్‌ కావ్యానిది ఆఅ(గతొంబూలంగా ఉండేది. 
యధార్శ్థా లఅమీద (భమలు పెంచడం, అందమ్మాన అబద్దాలనం 
ఊహాశక్తితో స్పష్మించడం, సాహిత్యపరుల ధ్యాసగా ఉండేది. 
అయితే ఇప్పటిలోజుల్యో, 


కావటం 


అబద్దానికి అంత విలువలేదు, 
అందంగా చెప్పడం మ్యాతం అప్పటికీ ఇప్పటికీ సాహిత్యానికి 
ధర్మంగా నిలిచిఉంది. సొంపదాయిక కవిత్వ సూ తాలలో 
వర్షమాన _ వాస్తవాన్ని సమస్తాన్ని ఇరికించిపెళ్ళే వీలు 
ఉండటంలేదు, యధార్దాన్ని వివరించి చెప్పడమే సాహాత్యపరుని 
ధర్మ మౌతోంది, అంళే, శ్యాస్తానికీ కళకూ సరిహద్ను 
చెరిగిపోతోం దనడం నా భావం కాదు. పూర్వం వాటిమధ్య 
ఉండిన విలోధభావం ఇప్పుడూ లేదననుగాని, అది (కమంగా 
సన్హగిల్టుతున్నట్టు ఎందరో మేధావు లంటున్నారు. ౪0 
(౧111863 అనే (గంధంలో సి. పి. స్నో (పభృతులు ఈ 
సమనయాన్నే దర్శించగలుగుతున్నారు. ఈ యదార్శ దర్శ 
నంలో కవిత్వ న్వరూపం మార్చుచెందక తవ్పలేదు. వచనగేయా 
మనేది ఆ మార్పులకు పరాకొష్మ. 


దువ్వూరి రామిరెడ్డి విజ్ఞ్ఞడ్డెన విమర్శకుడు కాబట్టి, 
వచన గేయానికి గల మూలాల విషయంలో కొంత పరిశోధ 
నకు పూనుకొన్నాడు, వాల్‌ విట్మన్‌ 1264765 0 ర్లైఃాష5 క్‌ 
వ్‌ ఒడ ల / 
లో వయోగంచేసి చూపిన 608 11016 (ముక్త చ్భృంద్యం, 


భారతి 


వచన గేయానికి వాల్మీకం అని కనుగొన్నాడు. కాదని ఎవడన 
గలడు గాని, తెలుగు కవిత్వంలో నవీన యుగావతరణం తర్వాత 
గూడా త్వరలోనే ఘనీభవించి స్వేచ్చ (పసారాన్ని నిలోధించిన 
కావ్యరూపానికి వ్యతిరేకంగా ఆధునిక కవులు తలపెట్టిన పితూ 
రీలో వచనగేయ  నునేది అంతర్భాగమేనని ఆయన గ్రహించ 
లేదేమో 1! భావకవులు తెలుగు కవిత్వానికి స్వేచ్చను _పసాదించ 
నట్న (పసాదించి, అచిరకాలంలోనే (1920 ల నుండి. | 9౩0 
చివర వరకు) కావ్య భాషను అతి నాగరికం (ఏ0 0119101466) 
గానూ కృ తిమంగానూ మార్చివశౌరు. ఏదో క్వాచిత్మంగా 
(నండూరి, బసవరాజు) (పతిధ్వనుల్హాంటివి 
కర్పించారేమా, ద్విపదలను పద్య పాయంగా వూదారమ్యో రో 


పఠలెపదాలకు 
గా 


కవితను కూడా సమాదరించారేమో, అయితే ముఖ్యంగా 
వృత్తాలకు చిలవలూ పలవలూ కల్పించారు. మాతాబడ్భున్ను న 
ఛందస్సులను సృష్టిం చకపోలేదు. భావ కవిత్వ యుగాంత 
కాలంలోని కవులు కొందరు (సంపత్‌ గణపతిశౌ స్ప, మల్గ 
వరపు విశ్వేశ్వరరావు వగ్నెరా, మాతా ఛందోగతులలో చిత 
విచ్నిత రీతులను కల్పించి గీయాలు రాశారు. అయితే ఇవేవీ 
సరిపోలేదు కనుకనే అఆధునికుల్నోనూ ఆధునికుల్నిన కవులు 
(శ ( పఠాభి, శిష్టా, ముద్నకృష్ట వగ్నెరా) ఇంకొక 
అడుగు ముందుకు వేశారు. మాతా చృందస్సులనుండి గహ. 
ముందడుగు ఎక్కడికి దారితీయగలదటో ఆ ముక్తృచ్భంద్‌ 
సీమలకే వచ్చి చేరారు... ఇదిావచన గేయావతరణ-లానవ్య 
సాహిత్య పరిణామగతికి శిఖభరాయమానమ్మెన పెద్ది. 19క/ 
జనవరి “భారతి లో, 'కవిత్వంలో కొత్త రీతులు : 
లాంటి పద్యాలు అనే వ్యాసం రాస్తూ, మల్ళవరపు విన్వేన్వర 


వచవనమ్వు 


రావుగారు. ఇట్టన్నారు : ఇ 


““పబుద్ద జీవితం యొక్క మెలకువలన్ని కవిత్వ రచనలో 
(పతిబింబించాలం క్ర, మన కావ్య సాహిత్యంలో (పచారంలో 
ఉన్న అయిదారు ఛందస్సులూ సరిపోవడంలేదు, స్నె గా అవి 
అతకడమూ లేదు. అందువల్హ స్వతం( తించి, విషయభావాలకు 
అనుగుణమ్మెన (క త్త గమనాలు కని పెట్టుతూ, నవ కనులు 
సంపూర్మ్మ వ్యక్తతకు మార్షాలు నిర్మించుకొంటున్నారు.'” 


ముక్తృచ్భంద్‌. రూపొలను సృష్టించడంలో, -ఈః ఆధ్బ 
నికులకు ఎలాంటి ఉడ్చేశౌలు ఉండినాయో, వొళ్ళయి వాళ్ళు వివ 
రించిందాకా మనకు తెలియకపోవచ్చునేమో 
గాని, కీ ఖీ వాక్య మొకటి భావగర్భితంగా ఉంది : “పద్యం 
ర్లె లుబండి నడక వంటిది. గద్యం విమాన విహారం వంటిది.” 


పద్య గద్వాలను సంధానించినప్పుడు, సిద్ధించగల (పయోజనం 


విస్తష్క్టంగా 


ఒక్కుటికాదు, సూక్ష్మాతిసూక్ట్మభావ విశ్శీేషణానికి పరివూర్మ్మ 


తీ 


మ్మెన అవకాశం, పొల్టు మాటలను దాదాపు పూర్తిగా విస 
ర్హించి వాడుకలోని పలుకుబళ్ళకు అతి సమీపంగా కావ్య 
భాషను. తీసుకె ల్నె వీలు, నియమితస్తానాల్నో యతి, (పాసా 
నిర్భంధం వైదొలగినప్పు ట భావ వ్యక్తీ కరణకు నిరాఘాటవ్నాన 
ఎసులుబాటు మరెన్నో |! 


అంతేగాని ఛందస్సును నిర్వహించలేక 
లోబడి కావ్యం రచించలేక వచన గేయాలను ఆ శయిస్తున్నా 
రని వినవచ్చే విమర్శలు, ఎవరిపట్టన్నెనా నిజమౌొనేమోగాని, 
దాని _పయోక్తృళత్తెన (శీ (శ పఠాభి, తిలక్‌, కుందుర్తి వంటి 
వారిపట్ట పచ్చి కల్ట, అత్యాధునికుల్జా గూడా నావంటి ఒక 


రిద్దరితో నేమి గాని అనేకులకు ఛందస్సు భయం గొల్బ 


నిర్చంధాలక 


భూతం కాదు, ఇలాంటి విమర్శలను మనస్సులో బెట్టు వ్‌ 
ఏమో శమం సీశం10ం 00 కం6[0” అనే వ్యాసంల్‌ 
టి. ఎన్‌. ఇలియట్‌ ఇలా రాళొడు : 


“*గీ6 [01 'ఈ66 6056", 20 ౪666 156 £౧66 
[009 106 921 ఇపిం ౪72868 10 గేం *జ క్రం౦04 ]00. 
తీ ప్రంణ6 ఉండ! 0 01264 0056 125 0662 ఇ268 
రేం 6 0206 0 ౯88 *636 01౫1? ౫ 026 
౧064 00౪164 76100016 86 76156 ఉఇ5 2 110612“ 
(1020 ఈంరు కం. 16 ఇ25 2 67016 2ళ్లజ!050 ర626ే 
[00,౧౦6 2 ౧౬౭౧౫౫౧100 అం 167 కంల, 01 
[01 06 626౪21 02 ౧06 016 16728 20 108155 
16006 ఇం౦0 68 100610 మల ఇస1ంస 18 ౪01666 
10 6౪76౫ ౧౦8౫, 28౫9ల లం 06 సట 
ఇంట 15 910621." | 

ముక్త చృందమనే ది కవిని విశ్చంఖలవర్తినీ విధ్వంస 
కారునీ చేయదు, కావ్యరూపాన్ని గౌరవించని కవి చెడ్నకవి 
అవుతాడు. కావ్యాన్ని విరూపమా కురూపమో చేయడంగాదొ 
సమస్య, మార్చు చేర్పులకు వీలీయక శవ పాయచమ్మాన కొన 
రూపాన్ని విసర్మించడం, కొత్త రూపాన్ని సాధించడంకోసమో, 
పాతదానికే (పొణ్మపతిష్యచేసి పునర్నవం చెయ్యడం కోసమో! 
కావ్యానికి గల ఐక్యతలలో బాహిఠరమ్నెన ఐక్యతను గురించి 
బల్జగుద్చి చెప్పేవాళ్ళు ఛందస్సును (పస్తుతిస్తారు. ఆంత 
రంగికమ్నాన ఐక్యతను గురించి నొక్కి చెప్పేవాళ్ళు, ఆ కావ్యం 
యొక్క _విలక్టణత్య్వాన్ని అభిమానిస్తారు. ముక్త సందంవల 
ఈ ఆంతరంగిక ఐక్యత విలక్షణత్వమూ కావ్యానికి సంపా 


ప్పిస్తాయి, అని ఇలియట్‌ భావం. 


ఇంగ్భాండులో “జార్మియన్‌ పొయ్య టీ" అని. పేరు 
బడిన కావ్య సంపదాయం ఇలాంటి వృత రూపాన్ని ఆశ 
యించి ఉండింది. దానికి సవాలుగా బయలుదేరిన నవ్య ఆంగ 


తెనుగులతో వచన ర వఏత్వం 


కవిత్వం కొన్నేళ్ళపాటు ఫందో స్వాతం, త్యాన్ని వరించింది. 
ఇలియట్‌, పొంద్‌, లొతెన్సుు  ఆర్మింగ్బ న్‌ (పభృతి కవులు 
అప్తుట్నో “ఇమేజిస లీ గా పేరు మోశారు. స్పష్టత, సందర్భ 


శృద్ది పటుత్వము లక్టృణాలుగా కఠిగి అ పస్తుతమ్మెన వ్యక్త 
ళ్‌ కూ. ఏ 


మనో దేశాలను నిరాకరించి, దర్శించినదాన్ని చిత్తశుద్ధితో 
చూ'సపెట్ట గోరిన . ఉద్యమం, _ ముక్తచ్భందాన్ని (పయో 
గింది. సాసట్‌, బొారాయిక్‌ కస్పైట్‌ వంటి సాం పదాయిక 


కావ్యరూపాలు వాడివాడ్సీ చేవదరగిపోయి. ఉండినందుచేత, వాటే 
కొస్త విరామం కరిగించడం జరిగింది. (ఫెంచి కవులూ అదే 
అవస్టృకు లోన నొరు. కొబల్టు ఉభయులకూూ ఇప్పుడు పనికి 
వచ్చిన కావ్యరూపం కొంతవరకు పూర్వం పద్య నాటకాలలో 
ఉపయుకమెన బాంక్‌ ఎర్స్‌, కొంతవరకు వాల్ళ్‌ విట్మన్‌ 
వాది. భు లు 
సెట్టన ళల. ముఖ్యంగా రెండవది, 
కోం665ి అనే కావ్య సంకలనానికి ఉపోద్ధా తంలో, 'కన్నిట్‌ 


'_0[9మ 001209 


౯ా స 
అల్హాట తం. ఇలా నిర్వచించాడు ; 


““&ఉ 6864600864 000 05 ఇంరంకు 006 
165566 ౪1060 6066161005, అం92)116115006, 206 
0062510041 090065, 66817664 61660619 1001 
గ 10200 206 సేర0క4 ౧1౧ పంంయము 06 [౯౫2౦5 
1100158 0 ల మ8లా1ంజ1 0161015 01 €06 


11016." 
బె చిలులో ఛందోబద్దృన్నైన భాగాలను అనువదించి 
వాళ్ళనుండ్తీ వాల్మ్‌ విట్మన్‌ నుండి సరుగానూ, ఈ పద్దతిని 
రు య్‌ 


ఆంగ్భ కవులు స్వకరించారట, సియమిత స్పానాలర౮' గాకుండా 


ఖ 


కావ్యమంతటా (ప్రవహించి _శవణ పేయత్యానికి తోడ్పడే 
(పాసతోబోటు, ఒంణొంటితో సానురూపత కలిగిన కావ 


చరణాలు సొధించే ఐక్యత, అక్కడక్కడగా పద్య పాదాలను పోల్వి 
భాగా కఠిగే వ్నైచ్చితి--వీటి ఆధారంగానే 
ముక్త చృృందానికి బటువు ఏర్పడిందని అల్హ్జాట్‌ భావం, 


అుండటుంవల 
“సలి 


వాల్మ్‌ విట్మన్‌ గురించి వివరాలకు పోకుండా ముఖ 


విషయాలను స్పృశిస్తే చాలు. శీ6జ౪65 01 89258 
రచించక ముంచునుంచి, వృత్తగంధి గద్యవని వర్శించదగిన 
(0666 9108ల) _ రచనా పద్దతిని చేబట్టినట్ళు అతని 
రం డం న 

నోటుబుక్స్‌ సాక (౧ మిస్తున్నాయి. మామూలు జర్నలిస్సృల 

పె 1 జాడీల న. 
భాష్క తన “ఆత్మ యొక్క భావనా సంసత్సినీ | పవక్త్త్యృృ 
దృష్టినీ  వెల్టడించజాలదన్మీ సొం(పదాయిక కావ్యభాషగానీ 
ఛందస్సులు గానీ తన భావ సంఘసుర్హణను నిరూపించజాలవనీ 
విట్మన్‌ (గహిందాడు. అది గద్యమూ కాదు. పద్యమూ 


కొదు, గద్యంగా కనిపించే పద్యం ! పద్యగుణమే (పధానంగాని 


గద్య గుణం కాదు. అమెరికన్‌ (పజా సామాన్యం అవగ్యు 
మొనర్చుకోగల ఉ్మదిక్త ఉపన్యాస ధోరణితొ, నివిధానుభూత్మ 
లను లా అయా వ్యూహాల ద్యారా వ్యక్తీ కరించి, పఠితల్బ 
(శతల భావనను ఉన్నత సివులకు ఎగయింపజేయ సంకల్ప 
చాడు. *“కళాసంగీతంి కంటె “హృదయ సంగీతం” మరింత్ర 
సుభగవమ్మానదని నమ్మాడు, అయా ప్రధానంగా రాళౌడు. అయి 
నిరంతరాయ మనమ్మెనందుచేత, భావ గోచరమ్మెన దృశ్యం అ 
చ్చిన్నమ్మె నందుచేత, ఈ ముక్తచ్చ నృ ందానికి గూడా కావ్యానికి గల 
వాం సుర, 
ధోరణి కావ్యచరణ నిర్మాణాన్ని శానంచింది, 
(గగ 210 10020: 4 9102000): 11. ౨. 
(2009?) విషయం ఇది కాగా, (పజాతం[త భావములకు దర్శణ 
మ్మైనందుచేతనే, [23763 05 క్ర£॥5క కు ఇంగాండుతో బహుళ 


అందమూ (శవణసుఖమూ అభించాయి, 


వు హూపన్వాస 


పశసీ. చేకూరినటు రొమిరెడి గారు ఆ నానంలో రానొరు 
ర గ ఓ లీ 

నెనా (గంథమును మొట్టమొదట చదివినప్పుడు ఇటువంటి 
నుహోన్నత భావములు చ్భందాబద్బ మై యుంచిన మరెంత 


రవముణ యముగా నుండెడివో యని తలంచితిని”' 


ఇ్లంగ్బాండులోకూడా ముక్త చ్చందో (_పాభవకాలం 
చాలా పరిమితమే ననాలి. ఎందుకం జు 1930ల తర్వాత మళ్చీ 
సాం్య్రపదాయక ఛందో రూపాలు తం ఎత్తడం జరిగింది. 
ఈనాడు (ఫవెర్స్‌ అనేది అంతగా గౌరవ స్దానం పొందడం లేదు. 
అది వేరే విషయం. ఇంతకూ తెలుగు కవిత్య పరిణామంతో 
వచన 'గేఖూనికి అంకురార్తణ. చేసినవారు ఎవ్వరూ. నేరుగా 
వాల్మ్‌ విట్మన్‌ నుండి (పోత్సాహం సొందినట్టు కనిపించదు. 
భాం 
బహుశా ఇంగ్నీషు కవిత్వంనుండి పొంది ఉంది ఉంటారు. అను 
కరణోత్సాహం దీనికి కారణం కాదు. స్వభాషా కవిత్వంతో ఏర్పడిన 
దుస్పితికి (పతిచర్యగానే. దీనిని భావించాలి. గాని ఇంకో విధంగా 
రొదు, 


టె 


నేటి వచన గేయానికి గల వేళ్ళను వెదికి కనిపెట్టడంలో, 
పాచీన సంస్కృృతాం[ ధ కావ్యాలలోనూ ఛందో (గంధాలలోనూ 
కనుదగిల రూపొలను కొన్నిటిని కొందరు ఉద్బరిస్తు న్నారు 
పోలికలు చూపీ తేడాలు చెప్పడం పరవే అయితే ఫరవాలేటు గొని 
ఆ బోదెలనుండి ఈ శౌఖలు మొలిచాయని భాపస్క అబద్దాన్ని 
సత్యంగా (భమించిన వాళ్ళ మౌచొావము. 


“అభ్యుదయ (1956 జనవరిలో “వచన పద్యాలు : కొన్ని 
సూచనలు అనే వ్యాసం రాసిన (శీ బూదరాజు రాధాకృష్ణ న 
“జయంతి (జూల్నె 1960)ళో వసస పద్యరి అనే వ్యాసం 


భారతి 


రాసిన శీ దామెర నుల్మాలెడ్డిగానీ ఈ (భమకు తోబడలేదు. 
ఇద్దరూ (పాచీన వచన రూప విశీషాలను వివరంగా వర్ణించారు. 
బూదరాజు రాధాకృష్ణృగారిలాగంటారు. 


“అటు సంస్కృతాలంకారికులు, ఇటు ఆంధ లాక్టృణి 
కులు గద్య భేదాలను వక్కాణించినవ్పుడు--- పద్య భాగాలు అంత 
ర్నర్భితంగా ఉన్న గద్యాలను “వృత్తగంధి గద్య'లని "పేర్కొని 
ఉన్నారు.....లాక్టణిక మర్యాదలనుబట్సి చూడగా “ఉదాహరణ 
కాన్యాలిలోని “కళికోత్కళిక లనే మాతొచ్చ న. పాల్కురికి 
రచించిన “గద్యములూ, రగడలుగా, వాటి 
వికార రూపాలుగా గాన యోగ్యములుగా ఉన్నప్పటికీ, పద్యాలుగా 
పరిగణింపబడలేదని ఈ విధవ్నాన రచనకి 
“ఉత్కళికా (పాయగద్యం' అనిపేరు. ఇట్టు గద్య ఛేదాలుగా 
చెప్పబడిన నాల్నింటితో రెండు గాన యోగ్యతచే పద్య కవితకు, 
లేక పద కవితకు సన్నిహితంంగానె ఉన్నాయి. 


సోమనాథాదులు 


తెలుస్పు న్నది, 


(1 “అల్ప సమాసకము అని లాక్టిణికులు నిర్వచించిన 
“చూర్చ్మికి అన్న గద్యభేదాన్ని “సంకీర్తనా చార్యు'డ్డెన అన్నమా 
చార్యుడు “తాళగంధి చూర్ణ్మకిమని వ్యవహరించాడు, అంబు 
గద్య భేదాలలో  మూడవడ్డెన చూర్మికగూడా తాళబద్దృమ్ము 


గాన యోగ్యవ్నె నదేనని గుర్నించాలి..... 


6*క్షాగ్గా ముక్తకము” అన్న గద్యబేవ మొక్కు గాన 


యోగ్యం కానిదిగా ఉన్నది.” 

వచన 'పద్యం' అన్నప్పుడు, పద్యశబ్బంవల్న (శవ్యపేయ 
త్వాన్ని (పయోజనంగా భావించినట్టవుతుంది. గాని వచనంవలి 
“చదువదగిని వద్యాలనుకొన్నప్పుడు (పయాజనమేమిోా ఉండదం 
టం రాధాకృష్ట హ్‌. చారి(తక సమాచారాన్ని అందించారు, 
అయితే గాన యోగ్యత ఈ వచన గేయాలకు దాదాపు లేన క్షే 
అనుకోవాలి. పద్య కవితకుగానీ పదకవితకుగొని ఇవి సన్నిహితం 
కావు, సంగీత మనేది అను. కమంగా మనకు పరిచితన్నెన్వ 
ఛందస్సులను ఆ శయించుకొనే ఉండనక్కరలేదు. దొనిని 
సాధించే అవకాశాలు ఛందస్సుకు బయట గూడా అనేకంగా 
ఉన్నాయి. మల్శారెడ్మి అన్నట్సు అల ఈ :రజీనలో (వచన 
పద్యంలో) ఆ సంగీతమూ ఆ నియనూలూ 
ఇందులో అంతర్వాహినిగా ఉన్న అంతర్శయ, రచనా శిల్పం 
లోని మెలకువలూ ఈ స్పితిని కలిగిస్తవి*” వచనంలొని 
వచనత్వం పోయి. “పద్యం చదివిన అనుభూతి” కలగాలం మే, 


యతి( పాసలూ, మా తలూూ గణాలూ అక్కరలేదు. 


““ప్పుహాక్షవి ఆశ్చర్యం" అనే పేరుతో శీ (నీ గారి అద్భుత 
వచన రచన నొకదానిని మల్శవరవు విశ్వేశ్వరరావుగారు స్పెన 


లేకపోయినా. 


"పేర్కొన్న వ్యాసంలో ఉదహరించి. ఇది 
ఫి అట్లీ 
వచనరంి” అన్నారు. వచనకాన్య రచనకు గల సమర్శ నలన్నీ 


(కోడీకరించినట్నున్న ఈ గేయంలోని ఒక ఖండం చూద్దాం; 


“పద్యంలాంటీ 


ప ఛందస్సు (గాయ్యతి సాక్టిగా చెబుతున్నాను) ఎటు 
తిరిగిడీ అటు జరుగుతుంది. విధానంలో వికారం. మాతలు 
మింగడం నాకు చేతకాదు. అల్నిక రంగవర్శి. అంకెలు మన 


సంకెళు ... 
న్న 


స్వవ్భంద మనోవ్యాపారాలకు అనుగుణమైన రచనా నిర్ని 
బద్ధత, వచన కావ్యం ద్యారా సాధ్యమౌతుంది, బపహొరంగంగా 
వికొరొనిక్‌ కనిపించినా ఆంతరంగిక 
ఐక్యత దూరం కానంతకాలం, రచన కొన్యం కాకుండొపోదు, 
కవి భావో దేకానికి కనిపించే గట్ము ఉండవేమో గాన్మి సాను 
భూతితో చూస్తే దరులు రెండు గాక రెండువేలు కనిపి 
స్తాయి. అంశ, ఎక్కడి కక్కడ, ఎప్పటికప్పుడు (౨90% 
వనచనగేయకారుడు ఉదేకాన్ని. అనేక విధా 
లుగా ,సంరయమితం చేసుకుంటూ రచన గావిస్తాడు. ఇక పద 
సంగితమా ? అది గణాలమీదు మా్యతలమీద, యతి (ప్రాసల 
ప్‌ మాతమ ఆధారపడుతుం దనుకునే వాళ్ళకు తము 
చెవులు తప్పి ఇతర (పమాణాలేవీ లేవు. వినీ విని వాడుక 
బడిన పద్ధ తులనే గాన్కి వింత పద్దతులను చెవి గాన్హీ మనస్సు 
గానీ హర్షించలేదు.--విచితాన్ని కన్ను హర్షించలేనళ్ళే | 


ఆకారం టో బఉినట్ళు 


200015) 


నిజానికి మాటకూ, పాటకూ న్లైరుధ్యంలేదు. కవి 
త్వంలో వచనం అనివార్యం. పదాలలోనే గాక అర్హరలో గూడా 
సంగీతం ఉంది. అయితే వచన పద్దతి ద్వారా సూచించదగిన 
అర్హం కంకి పద్య పద్దతి ద్వారా సూచించగలిగేది భిన్న 
వ్నైెనదీ, అతీతమైనది. కవిత్వంలో సంభాషణా కమం ఉంది. 
అయితే. అది నిత్య వ్యవహారంలోని సంభాషణారీతికి నకలేమి 
కాదు. కావ్యంలోని సంభాషణను విన్నప్పుడు ఆ (శోత, చదివి 
నప్పుడు ఆ సరిత ఏవునుకోవాలం ఘే, “నేనే గనక కవిత్వం 
చెప్పగలిగితే, ఇలాగే నేను మాట్టాడగోరుతానుి. అలా అన్న 
కొన్నస్పుడే, ఆ కవిత్వంలోని సంభాషణ (కమం ధన్యమౌతుంది. 
అంక తన కాలంలోని నిత్య సంభాషణలో గర్చితమ్నె ఉన్న 
సంగీతమే, ఆ కవిత్వానికి ।పొప్పిస్తంది. 


కూరిస్త్పేనే సంగీతం 


అందవ్మెా న పదొ 
లను దనుకోవడం 


భమ. 


పుట్ముకువస్త్టం 


రాం మషకపం 0 2 ౪0164 2౯1565 గం 3 
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0 


తెనుగులో వచన కవిత్వం 


61161020, జం 08 48 సంరుంరే1266 0620002 10 
26 00066396 €0 211 00460 62010858 ₹ఇ0101 
1 025 26 10 ౦11065 00006205, 10 165 [62161 
01 1655 ₹621410 ౦ 2830014ఇ6100.”” 


(గౌ6 124910 0 9060ల" ౧. 9. 21100) 

అంక, కవిత్వ గత సంగీత మనేది శబ్బార్భాలను ఆశీ 

యించుకొని ఉంటుంది. గాని, శబ్బా( శతం మాతమే కాదు, 

ముత్తెపు సరులు పోహళించినట్టుగా  “తమతోన దొరయ్వ 

శబ్బములు గూర్చి” తీనే చాలదు. “వభావతీ (పద్యుమ్నములో 

పింగళి సూరన చేసిన వరన, టి. ఎస్‌. ఇలియట్‌ భావాన్ని 
పూర్చిగా నిరాకరించదు,. 


(6స్ప్ట శబ్బ సంన్కార మెచ్చటను జాజులగనీక 


పద మ్నైె(తి యర్భ సంపదలం బొదలం 
దలంపెల్ట నక్తిష్ట్టతను (బదీపితముగాం 
బునరుక్తి దోషంబు పొంతం బోక 
యాకాంక్రైత సూ స యాచరించుచును శా 
ఖా వం[కమకియం గడవం జనక 
(_పకృతార్శ భావంబు పొదుకో నదుకుచు 
నుపపత్తి యెందు నత్యూర్శ్హ్మితముగ 
తే. గీ. నవొకటుం బూర్యొత్తర విలోధ మొందకుండం 
దత్త దవయవ వాక్య తాత్పర్య భద 
ములు మహా కావ్య తాతృర్యమునకు నొనరం 


4 కృ 


బలుకనేర్చుట బహు తపః ఫలముగాదె 2” 


శ 


పాడడ మనేది ఒక్కళే కవిత్వానికి శ్యేయం కాదు. అలా 
గయితే (పతి కావ్యమూ పద్యమో పదమో కావాలి. కవి స్వగ 
తమవే లోకంతో అతని 
"గేయంలో. సాగినంత 

సాగదు. స్నెగ్యా దానికి సహజత్వం కూడా ఇక్కడ సిద్చించి 


జు 


సంభాషణ, ఆ సంభాషణ వచన 


సులువుగా ఒడుపుగా ఇంకొకదానిలో 
నంతగా ఇంకెక్కడా సిద్ధించదు. దామెర మల్గారెడ్మి రాసి 
““రచనలో ఉండే వచనత్వంవల్న డ్నెనికంగా మనం 
వాడే పదాలూ, యథాతథంగా 
దీనిలోకి వస్తృవి. ఛందో నియమాదులు లేకసోవడంవల్హ వ్యర్థ 
దాదాపుగా "రావనే చెప్పాలి. పొద పూరణం 
యిబ్బంది అసలే లేదు. భావాన్నిబట్టి వాక్య నిర్మాణం చేసుకో 
వచ్చు.” చెప్పదలచిన భావాన్ని శాఖా చం కమణం. లేకుండా 
చెప్పాలం కే, మాతాచ్చందస్సు కంచ వచన గేయసా 
ఎకు గ్రాన యోగ్యవ్మెనది. 


నట్ళు 
వస్తు వులూ, అభివ్యక్తు వా 


పదాలు అన్న 


వచనగేయాన్ని గురించి అతిశయోక్షులు పలిక్కి లేని 
బృహత్తాన్ని దానికి ఆపాదించడం మంచిదికాదు. కావ్య స్వరూ 


సంతో 


వచ్చిన ఈ మార్పును కావ్య స్వభావానికి అంటు 
గట్టుడం తగదు. ఈ రెంటి నడుము సంబంధం లేదనను గాని, 
లి అరిపిరాల విశ్వం ఊహించిన సంబంధం 
కాదనుకుంటాను, “కాలం గీస్తున్న గీతలు అనే తమ కావ్య 


సంపుటికి చేర్చిన “ఆ ముఖవ్‌ఎ" లో 


ఆ సంబంధం 
విశ్వం ఇలాగంటారు, 
““అవేశరహితంగా, పురాణ సంప్రదాయం నుంచి, కావలసిన 
మంచిని స్వీకరిస్తూ ఆలోచనాత్మక పరిణామాన్ని కోరే తత్త్వం 
(7010600199). [పస్తుత వచన కవితకు వెన్నెముక 
యూ పరిణావుు వాదము, ఈ సమన్వయ సౌమనస్య సిద్దాం 
తమే.”' 

ఈ వాక్యాల భావంతో ఎవరికీ పేచీ ఉండనక్కరలేదు 
గాస్కీ దీనికీ వచన కవిత్వానికీ గల్ల బాంధవ్య మేమిటో 
“ఆలోచనాత్మక పరిణామాన్ని కోరే తత్త్వం” పద్యంలోనూ, 
పదంలళోనూ వెలువడగూడదా ౪ వచన కవిత్వం నుండి ఒక 
తత్వాన్ని రాబళ్ళు _(పయత్నం వృధా పరిశమ. అది ఆ కవి 
వ్నైయక్తిక తత్వమే గాని, వచన కావ్వకర్పల సమిష్న్టి తత్వం 
నుండి వరకు 
ఈ (_ప్యకియను నేడు (పయోగిస్న్తన్నారని మరవగూడదు. 


కొదు, “ మాదీ శ్రకనాదుల అభ్యుద యనాదుల 


నీ నీ? తిలక్‌ల తర్వాత వచన గేయాన్ని కుందుర్నె 
ఆంజనేయులుగారికం కు సామర్శ్యంతోనూ 
(సయోగించిన కవులు లేరేమో! గోపాల చ్మ్యకవర్తిగారి కావ్య 
“హృదయం విప్పి" పరిచయం 
వచన 
గేయం రాసి పుప్పించడమంత కష్పృమ్మాన పనిలేదు. దానికి 
శనందస్సు లేదుగా ఆదరువుగా ౨ అసమర్శు ని చేతిలో అది కుంటు 
బడుతుంది. లేకుంటే చప్పబడుతుంది. ఒక్కోసారి చెడిపోయిన 
వచనంకం "ఘీ చెడీపోతుంది. ఇంకోసారి పద్య వాసనలు మస్తుగా 
ఒళ్ళంతా పులుముకుని, అదీ ఇదీ కాకుండా పోతుంది. అంచేతనే 
కుందుర్సి 


బహుళంగానూ 
సంపుటి “కలం కలలుీను 
చేస్తూ, "కుందుర్హి చెప్పిన మాటలు వంలీని మాటలు, 


ఇలాగంటారు. 


“కేవలం పద (పయోగ కౌశలం, ఊహాశక్తి (సదర్శను 
నిరంతర శబ్బ చిత కల్పన, ఎక్కడికక్కడ ఓహో అనిపించగల 
నేర్పు ఉంటేనే, వచన గేయం రక్తి కడుతుంది, 

ఆది ఎందరికోగాని లేకపోవడ మటుంచి, అద్యంతమూ 
అందాల ముద్దగా ఏ కొవ్వాన్నీ తీర్చిదిద్దనక్కరలేదుకూడా. కాస్త 
వమన్నూ కాస్త మిన్నూ కలగలిసనట్టుు, వాస్తవాన్ని కల్పననూ, 
అసమాన్యాన్ని కలగలుపుతాడు కవి. అందుచేత 
వచన కావ్యం, పద్యగద్యాల మేలికలయిక, నవీన యుగ ఫౌెతిక 


మానసిక వాతావరణ౦6లో కవిత్వ స్వరూసంలో సహజంగా కలిగిన 
మార్చు. 


సామాన్యాన్ని 


భారతి 


ఈ మార్చును టాల్దా శయివంటి మహాశయుడు అభిల 
షించాడన్సి సోవియట్‌ సాహిత్య విమర్శకుడ్చెన కాన్‌స్ట్టాన్‌ టిన్‌ 
పొస్టోవస్కీగారి 'గ౧6 క్ర014160 056 లో నేను చదివాను, 
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అల్లో ర్‌ చో న నా రొ ఖే 
పొస్తృవన్కా గార అభి యాన్ని గాడా గమనిడ్డాం; 
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కవిత్యానికీ వచనానికీ రూపంతో చెరిగిపో 


ఎల్జలు అక్కడితో ఆగుతాయా ౩ వచనంతోని మెళుకువంను 


ట్‌ లన 


కవిత్వం స్వీకరించి కాయకల్స చికిత్స చేసుకుంటున్న ప్ర కవిత్వం 


తోని సౌందర్య (పధాన దృక్పథాన్ని వచనం స్వీకరించి ఉత్సాహి 
కాగోరుతున్నది. కవిత్వానికి కావలసింది పటువు, బిగువూ, వచనా 
నికి కావలసింది సాగసూ మెత్తనా. ఈ తోపపూరణం విడివిడిగా 
గాక్క, రెండూ సమ్మేళన సొందినప్పుడ సులువుగా జరుగుతుంది. 
పూర్యం 
నేను రాసిన చరణం, ఈ ఊహను మనస్సులో బెట్మకుని రాసిందే ; 


న య. 


(తీ (నీ గారిని గురించి (పస్తుతిస్తూ, “భువన ఘోషల్‌ 


“లసము పొరుష పాటవంబును 

లుప్పమ్నాచను పద్యనాడుల 

గద్యలోపలి గర్హ దూరిచి, 

నడక హుందా నగిషి నేర్పరి 

తనము: పయిన గద్య ముక్కున 

కవనగతమొ కదము దూరిచి, 

కన్య గతోత్వాహా. వ్నైభన 

శుభారంభకు డాయె (నే (త 

939 “భారతిలో శీ శీ నెప్పిన జోస్యం మిడతం 

భొట్బ జోస్యం కాలేదన్నది, 1964 వరకూ గడిచిన పాతికేళ్ళ 
కాలపు తెలుగు కవిత్వపు ముందు నడక రుజువు చెస్తు న్నది. 


ఇది బుజువని లోకం అంటున్నది. 





మహారాజ యోగములు 


శ్రీ దివాఠరుని వెంకటసుబ్బారావు 


రాాజయోగములు. పలువిధములని, _ వానియందు. పలు 
స్ట్టాయీలు గలవని తెలిసియున్నాను. ఇట్టి రాజయోగ 

అనేకము దేశాధ్యక్నులు పలువు రున్నారు, 
వారి జొన్నత్యము వారి దేశ ఆర్హిక స్పిత్తి స్నెనిక బలము, 
(పజాసంఖ్య, దేశ విస్పీర్ణ్య ము మొదలగు వానిస్నె నాధారపడి 
యున్నవి. ఫ్‌. టీశ్యరులు గల దేశమును పాలించు నతడు 
అధ్యకృడే. అహ ఫకీరులున్న దేశమును పాలించు నతడున్న 
అధ్యక్ష డే, కాని, వారు అనుభవించు గౌరవ (పతిష్కలందు 
ఎడలేని భేద మున్నది గదా ! “దేశ న్హైెశాల్యము. గొప్పద్నెనను, 
జనసంఖ్య ఎక్కున్నైననుు దేశ పుఠలోగమనము సర్వ విధముల 
కుంటువడియుండ ఆ బేశాధ్యక్నడు, అంతకంకు స్వల్ప జన 


ములు లున్నవి, 


సంఖ్య గరిగి, విస్పీర్ధతయందును. బిన్నడ్డె యున్నను సర్వాంగ 
లక్హృణ సముసేతవమ్నె శో భిల్టు దేశమును పాలించు నధ్యక్న 


సహాయ 
(పథాన 
మంతులు వివిధ దేశములందు. భిన్న రీతులలో రాజయోగ 
మనుభవించు చున్నారు. వీరియందు సరబేశముస్పైె 


“నితో సరితూగడు గదా |! అళ్ళే  ఉపమం(తులు, 


మం(తులు, మం (తులు, ముఖ్యమం _తులు, 
గూడ 
నాధారపడియుంతు దేశ (_పధాని "పేరునకు (పధానమం(తి 
యగును 'గొని సర్వ విధముల ళన దేశము నాదుకొను విదేశ 
(పధానితో సరితూగజాల డనుట విశదమగు విషయము. అత 
దడనుభవించు రాజయోగము ఈవిధముగా 
సర్వ రంగములందు రాజయోగములలో  గోచరించు. విభిన్న 


స్చాయా పథముల నూహింపనగును. 


గూడ స్వల్పము. 


ఒక్క రాజకీయ రంగమున మాతమే గాక ఇతర 
రంగములందును పరిశిలించి చూచిన వివిధ రాజయోగము 
లందు మితిలేని భేదములు గన్పించుచున్నవి, కాని అందణును 
కొలదిగనో గొప్పగనో రాజయోగ మనుభవించుచున్నారు. గాన, 
-ఈః వ్యాసమునందు రాజయోగ  కారకులగు (గహములు 
ద్వాదశ ఒక్కొక్క లగ్నమునకు ఏయే 
స్టానములందుండి, ఏవిధముగా రాజయోగమును (పసొదించు 
చున్నవను విషయముస్నె సమగముగా చర్చించితిని. దీని 


క్‌ 


లగ్బములందు 


ఫ్ర 


విషయమ్మె మహారాజ యూోగములను భిన్నరీతులం 
దనుభవించిన నూర్తురు మహావ్యక్తుల పరిశీ 
రించుట జరిగినది. ఈ జాతకులు దేశ చరి(తలందు (పఖ్యాతి 


రాజు, 


జాతకముల 


గాంచిన నాయకులు. అసమాన (ఫజ్ఞావంతులు, ఏరియందిు 
దేశాధ్యక్ష లున్నారు. [పధాను లున్నారు. వివిధ స్ఫాయిల 


యందున్న మం _తిపదవులనుభబంచుచున్న, అనుభవించిన 
మేధావు లున్నారు. సార్వభౌములు, మహారాజులు మహా 
రాణులు ఉన్నారు. నిరంకుశపాలన  గావించినవా రున్నారు. 


దేశ స్వాతం త్య సాధనక్షె నడుము కట్ట క్‌ ఎలున్నారు, వీరం 
దరు ఈనాటికిని (పజలచే  మన్చలందుచున్నారనుటలో ఇసు 
మంతయు సందేహములేదు. ఇట్టివారి జాతకములను పరిశీ 
లించి (వాసినందున ఈ వ్యాసమందు తెలుపబడిన రాజయోగ 
విషయములు సత్యదూరములు గావని తలంపవచ్చును. ఇందలి 
రహస్యములు పాఠకులు (గహంచి బుషి సం పదాయ బద్ద 
వ్నెన జ్యాతిష శాస్త మును గౌరవింతురని ఆశించుమున్నాను. 
ఈ పరిశోధనచే జ్యోతిషశా స్త్వమందలి సత్యము | గహించిన 


ఈ శాస్తృము న్యాయసమ్మతమ్మె నదని, కాలాను కమమున 
రాజ పోషణకు దూరమె , తుంటరులనే దుర్వినియోగపరుపబడి 


లే 


అగొారవింపబడుచున్నదని స్తప్త ముగా (గహంపగలరు. 

(గ 

రాజయోగముల నెరుగుటకు పరిశీలింపవలపిన ముఖ్యాం 
శములు ఫలా 

1. లగెస్షిధిపతి స్టిత్కి బలము, 2. లన్న స్వభావము, 
టె; ద్వితియ, 


స్టానము, వశమాధిపతుల స్టితి, బల, స్వభావములు, న్‌ చంద 
లగ్నము, చం. దలగ్నాత్తు లన్న దశమాధిపతుల స్పితి బల, స్వభా 


పంచమాధిపతుల సిత, బలములు 4. దశవ్వ 


వనములు, 6. దశమమందున్న, దశమమును విక్టి ంచుచున్న (గహ 
ముల స్పితి బల, స్వభావములు, తని, చం దుఠ బలము, 
జొాతకబలము, 8. రాజయోగ కారక, రాజయోగముల పరిశీలన, 
9. లగ్న దశానాథులున్న నక్టతాధిపతుల విచారణ, 10. లగ్న, 


లగ్నాధిపతుల, నవాంశాధిపతుల విచారణ, 11. దశమ, దశమాధి 
పతుల, దశాంశాధిపతుల విచారణ, 18. (తింశాంశ, లన్న, దశ 


మాధిసతుల,, లన్న దశమ భావముల సమగ పరిశీలన, 


బారతి 


యోగ కారక (గహములు:--- భాగ్య, రాజ్యాధిపతులు, 
సంచము రొజ్యాధిసతులు, పంచను భాగ్యాధిపతులు, లగ్నపంచ 
వమూధిపతులు, చతుర్జ పంచమాధథిపతులు, లగ్న రాజ్యాధిపతులు; 
లగ్న భాగ్యాధిపతులు, చతుర్శ రాజ్యాధిపతులు, చతుర్శ్య భాగ్యాధి 
పతులు, లగ్న చతుర్జ్చాధిపతులు, లాభాధిపతితో కలిసిగానిి కలి 
యకగాని, లాభమందున్న పంచమ భాగ్య, రాజ్యాధిపతులు. వీరితో 
శుక "కీళఠులు చేరరాదు, 


వివిధ రాజయోగ ,_పొప్రికి ముఖ్యనూ,తములు:--- 
1. లగ్న, ద్వితియాధిపతుల పరివర్తన, 2. లాభాధిపతి శుభ 
(గహ సంబంధుడ్డె కేం దమందుండుట, ౨. శుభ (గహ 
సంబంధముగల గురు, రాహులయుతి., 4, శుక దృష్మి గల ఉచ్చ 
చం దుడు, 5. రాజయోగ కారకులు శుభ రాశిస్పితి 0. భాగ్య 
౨జ్యాధిపతులకు అప్పృమ, లాభాధిపతుల సంబంధము లేకుండుట, 
77. రాహు కేతులు దశమ కేంందమందు దశమాధిపతి దృష 
నందిన బలవంతుడగు దశమాధిపతి పంచమ నవమాధిపతులతో 
కూడిన లగ్నాధిపతి లన్న (పథమ దేక్కాణమందుండి పా 
సంబంధము లేకున్న, 8. పూర్మ్శచం( దుడు కేం దములగు, 
ఉచ్చ, స్వ, మి్యిత క్ట తములందుండి శుభ దృష్టి నొందిన, లగ్న, 
భాగ్య, రాజ్యాధివతులు భాగ్య, రాజ్యములందున్న, 5. బుధ గురు, 
శుక (కవమున చం దాధి యోగము (పాప్పించిన, 10. ద్వితీయ 
సప్పమములందున్న రాహు కేతులకు కోణాధిపతుల సంబంధము 
గల్నిన 11. రాజయోగ కారకులు ఉపచయము అందున్న 14+ 
ఎక్కువ (గహములు స్వశ్థ్నే (తములందున్న లేదా స్వశ్ష్తే్య తముల 
చూచిన సంచమహాి పురుష యోగములందు రెండుగాన్తి అంత 
కన్న నెక్కువగాని మహాపురుషళ యోగములు (పాప్పించిన: 
13. చంద, గురులు శు కవీక్టణ నొంది కేం దములందున్నః 
14, న్జెసర్నిక పొప్పులు లన్నమునుండిగాని లగ్నాధిపతినుండిగాని 
చం(దునినుండిగాని, 36,11, స్టానములందున్న, 180. కుజ 
బుధులు ద్వితీయమందు, రవి శుుకులు చతుర్శమందు, కుజుడు 
దశమమంద్యు శని ఏకాదశమందు, గురువు లన్నమందున్న, 16% 
గురు బుధ, శు కులు లగ్నములగు కర్కాటక కన్య, ధను ర్మీన 
ములందున్న, లేదా శుకుడు మోన, తుల లుదుగాని, గురుడు 
కర్కట, ధను, ర్మీనములందుగాని బుధుడు మిథున కన్యలంద్దు 
గాని యుండి వారికెట్టి పాప సంబంధము కలుగకున్న; 1 లన్న, 
చంగదులు వర్శోత్తమాంశల నొంది వమిషత్యగహములచే వీక్టించ 
బడిన 18. నవాంశ లస్నము వలో త్తమముకాగా, చం దాత్తు ధన 
భావమందు శుభులుండి, కేంద్రములు (గహయుక్తృముల్నె న; 
19. ఉచ్చనొందిన (గహములు కేం దములందున్న, 20. నీచ 
(గహములు 2, 3, 10, 11 లందున్ను 21. భాగ్యమందున్న 


ఉచ్చ(గహము శుభ( గహ వీక్టణనొందిన, 22,లన్న, చంద లగ్నాధి 
పతులు భాగ్యమందున్న శని కుజులతో కలసిన 23. చతుర్శ్దాధి 
పతి భాగ్యాధిపతితో కలసి చతుర్దమందున్న, 24. లగన్నమందున్న 
చతుర్జాధిపతిని గురుడు చూచిన, 25, 3,6్క 11, ఆధిపత్య 
ములు గల (గహములు భాగ్య, రాజ్యాధిపతులతో కలసి భాగ్య, 
రాజ్యములందున్న, 26. పంచమ, రాజ్యాధిపతులు యోగ కారకుళల్నె 
రాహువుతో గలసిన 27, దశమాధిపతి బలవంతుడుకాగా దశవి 
మందు రాహుకతువులున్న, 28. భాగ్యాధిపతి శుభయుతుడ్డె 
కేం దములందున్న, ౪9. గురు, రాహువులు శుభ దృష్టి నొందిన 
30౮. ౩6,10 భావములకు కుజ సంబంధము గల్సిన, ఖ్‌! 
మంద, శు (గహములకు భాగ్య, రాజ్యాధిపతులు కలసినపుడు 
న ఫు (గహము మంద (గహమునకు వెనుక 12 భాగల నతి(క 
మింపకుండిన విరిరువురు ర మధ్య, చం[దుడుండిన విపరీతరాజ 
రూగన వ్వ. “2౨, దుస్సానాధిపతులగు గుర్రు బుధ శు కులు 
(కమముగా షష్టాష్ట్టమ, వ్యయములందు ఉందుట గొప్‌ 
రాజయోగము, 33. భాగ్యరాజ్యాధిపతులు తృతీయ, షష్ట 
లాభాధిపతులతో ఏకత్వ లాఖాధిపతి 
శుభులతో గలసి కేం (దమ౦దుందుట, 35. తృతీయ 


మందున్న కేతువు రాజయోగ కారకుడు, 36. డశమమందున్న 
రాహువు రాజయోగ కారుకుడు, ౩/7. సప్తమమందున్న శనిగాని, 


రాహువుగాని రాజయోగ కారకులు, ౩8. తృతీయ, భాగ్యమా 
అందున్న శని రాజయోగ కారకుడు, ౩39. ఉపచయములందున్న 
చంద శనులు, 40. న్నెసర్తిక పాపుల్నిన అప్పృమ వ్యయాధి 
పతుల షష్మ స్పీతి రాజయోగము, దే]. శుభుడగ్న,రాజ్యాధిపతి 
శుభయుతుడ్డె నను, వరోత్త మము' కలిగినపుడు లగ్నాధిపతి 


గలసీయుండులు 


లస్నమందున్న గప్ప రాజయోగము. తఊణ, రాహు కేతులు కోణాధి 
పతులతోగూడి కేం దములందు, కేం దాధిపతులతో కోణము 


అందున్న రాజయోగము, దె, సిర రాశియగు చంద కేం దము 
లగ్న సంచమవ్మా, అందు గురుడుండ పంచమాధిపతి రాజ్య 


మందున్న గొప్పు రాజయోగము, ఉడీ. కేం దమందుగాని, కోణ 
మందుగాని, మూల తికోణమందుగాని, ఉచ్చ్చయందుగాని యున్న 
బలవంతుడగు ననికి రాజ్యాధిపతి సంబంథము గలి న రాజ్యాధిపతి, 
భాగ్య, స్వళ్టే్యత ఉచ్చలో గాని, స్వనవాంశనుగాని పారావతాద్యంశల 
నొందిన, శని రాహువులు దశమమందుండి భాగ్యాధిపతిచే వీక్సి 


తుల్నె లగ్నాధిపతి నీచ గహయుతుడ్డె నను రాజయోగము, 
తరి. చం దరాశి నాధుడు కేంద కోణజములందుగాని, బుధునకు 
కేం దమందు గొని యున్న రాజయోజగము, ఉర, లగ్నాదిగ్గా 
ఆరు రాసులలో 7 (గహములుండి పూర్మ చం దుడు భాగ్యాధి 
పతిచే చూడబడినన్ను ఉ7. రాజ్యాధిపతి నుండి వరుసగా 
6 రాసులలో (గహము లున్నను, 48. 1, 2, 3 భావములలో 


10 


మహారాజ యోగములు 


గాని 10, 1, 12 భావములతో గాని శుభ్యగహము. లున్నను, 
పం, ద్వితీయ సంచమాధిపతులు ఆ 'న్లే(తములందుగాని, 
భాగ్య, రాజ్యములందున్నను, 50. ధన్మ లాభాధిపతులు. దోష 
రహతుళ్ని రాజ్యమందున్న్ర, 61. తుల్పొ మీనములుగాని దశవా 
మందు 08. చంద, శుకులు దశవె 
మందున్న, 03. కర్మ స్పానమందు కుజు డుచ్చ నొందిని 
౦4, (గహయుక్తమగు. చరరాశి లగ్నమ్మె 'కేందములం 
దుచ్చ (గహములుండి ఇతర (గహములు తృతీ ంద.. 
550. పంచవముమందు రవి, రాజ్యమందు కుజుడు, లాభమంద్న 
శని యున్న, 56. మేష, సింహ, కన్య, తుల, కుంభములంద 
సప్పృ్రగహములున్న, ద, శుభులు భాగ్య, లాభములందు? 
08. 
శుభులు కేందములందు, కుజ్క శనులు భాగ్య, రొజ్యములం 
దున్న, న్‌ల ఉచ్చ నొందిన మూడు 
కోణములందున్న, 60. బలహీనులగు పాపులు, బలవంతులగు 
శుభులు కోణ కేం దములందున్న, 61, గురు, బుధులు 
కేం దములందుండి భాగ్య లాభాధిపతులచే  చూడబడిన, 
60, భాగ్యాధిపతియున్న _ నవాంశాధిపతి లనస్నమునకు కేం్య్యద 
603. నీచగహ నవాంశాధిపతి లగ్న 
వోణములందుండు చరరాశిగతుడ్జ్డె న, 
_ 6%. లగ్నమందు. శుకుడు, చతుర్శమందు. బుధ, శనులు: 
మిగిలిన (గహములు తృతీయ లాభములందున్న, 65. కుజః 


శన్కి గురులు వరుసగా రాజ్య, లాభ అస్నములందున్న, 66; 
ద్వితీయ, సంచమ్క లాభాధిపత్యములలో నొకటి గల గురుడు 


చం ద కేం దముందున్స, 67. తృతీయ వయములందున 

| , స షః ఏ ్ట బి 
చంటదృ కుజ్క బుధులు అస్త్రంగత్వము నాందకుండిను 68, 
రవ్కి చం దులు వలోత్తమాంశల నొందిన 69. రవి, చంద 
శుకులు ఏకభాగ గతుల్నె గురు వీక్టణ నొందిన 70. భాగ్య 
లాభములందున్న శుభుల మధ్య రాజ్యమందు పాపులున్న, 71, 
చరరాశి లస్టమ్మై రవ్కి శ్నుక్క శనులు గుర్కు చం ద, కుజులచే 
విక్టింపబడిన్న 78. శుకుడు అశ్వినీ, కృత్తిక, పుష్యమి, స్వాతి, 
రేవతి నక్త (తములందున్న 73. రవి, పుష్యమి, పుబ్బ, మూల, 
'రేవతి నక్ట్య్యతయుక్తృమ్నె న _లగ్నములందున్న, 74. మకర 
సంచమాంశమందు శని యున్న, 75. చం[(దుడు 
నక్ష (తములందు 
అ 


రవి బుధులున్న, 


పొప్తులు సషష $* రాజ్యములందున్న, బలవంళతులగు 


(గహములు పరన్సర 


కోణములందున్న, 


"కేం (ద లగ్నాధిపతి 


అశ్విని 
వర్శ్త్తమ  మొందిన్న 
76. అశ్విని అనూరాధ, ధనిష్మలందున్న కుజుడు నవాంశమం 
దుచ్చ నందిన 7/7. తుంగ రాహువు దశమమందున్న, 78, 
'కేంద్రములగు చర రాశులు ఉచ్చ((గహ యుక్తముళల్నిన రాజ 
యోగములు (పాపి ౦చుచున్నవి. 'ప్పె 
గాక అనేకము లున్నవి, 


కృత్తిక ణ్‌ పుష్యమి 


జెప్పబడిన సూ (తములు 


కే]! 


యోగకారఠ (గహమనులు: 
ముషము---రవి, కుజ్క గురు, శనులు, 
వృుషభము--రవప్కిబుధ, శని, శుకుల్చ 
మిధునముూలాళు (క, శనులు, 
కర్కాటకము---గురు, కుజులు, 
సింహము---కుజ, బుధ, రవులు, 
కన్య-ాశు (క, శనులు, 
తుల--శని, కుజ్క బుధులు, 
వృశ్చికము న రవ్కిచం[ ద గురు, శనుల 
ధనస్సు--కుజ్య రవులు. 
మకరము---కుజ్క, బుధ శు కులు 
కుంభము---రవి,కుజ, బుధ్యుశు కులు, 
మోొానము--ాచం (ద, కుజులు, 


ద్వొదళ రాశులకు కలుగు యోగములు:-- 


"మేషము:--రవి ఫాాతే 12 లందు రాజయోగ కార 


కుడ్కు 6, 8 లం దవయోగము' ర లేక 'కేం్యదములం దుపయో 
గింపడు, 


పూర్మచం[దుడు :- 3౩3, 6,8 12 అందు శుభము. 
అందు ౩3, 12 ల౦ దత్యంత శుభము. 2, 11 లందు సామా 
న్యము. 5, 9 లందు యోగింపడు. కేం దములం దవయోగము, 


కుజుడు వాలగ్నము తప్ప ఇతర కేం దములందు శుభుడు, 
దుః స్టానమునలందు యోగింపడు, 


గురువు :-- ఇతనికి  వ్యయాధిపత్య దోషములేదు, 
కేం దములందు శుభము. దుః స్తా నములందు పొాసము. 


కుడు :--6, 8, 12 లందు యోగము, అందు 
వ్యయమందు. విపరీతయోగము. 3, 11 అందు సామాన్యము. 
కేంద కోణములందు యోగింపడు, సప్పృమ కేం దమందు 
ద్వితియమందు కన్న ఎక్కువ అవయోగము, శని--తుల తప్ప 
ఇతర కేంద, కోణములందు రాజయోగకారకుడు. దుః స్టానవ్వు 


అందు తఅయోగింపడు. ద్వితీయ అలాభములందు ధన భావము 
నకు యోగించును. 


తాహువు అష్టమ లాభములందు ఎక్కవ శుభము, 
౨, 3, 6, 12 లందు కొంచెము తక్కువ. స్వతం( తుడ్డె 
లగ్నము తప్ప ఇతర కేం దములందు యోగించును, 


"కేతువు వ కేంద కోణంములందు. శుభుడు, తృతీయ 
వ్యయములం దత్యంత శుభము, కోణములం దధిక శుభుడు, లాభ 
మందు యోగింపడు. రవి దుస్తానాధిపతులతో గలసి దుః స్థానముల 
లందున్న యోగించును. రవి, శుకులు దుస్తా నములందున 


బార తీ 


యోగము. రవి, బుధులు లన్నము తప్ప ఇతర కేం దములందు 
కోణములందు.. ఎక్కువ. శుభము నిత్తురు. భాగ్యమందు వీరి 
కలయిక బుధ యోగమునకు మంచిది, దుస్తానమందు బుధు 
డవయోగముల జేయును. చంద, కుజులు, చంద, బుధులు 
కేంద కోణములం చదుండుట శుభము, చంద, శుకులు 
దుస్తానములందు  యోగింతురు. ద్వితీయమందు. సామాన్య 
యోగమ్మెనన్తూ లాభమం దధికయోగము. చం[ద, "కేతువుల 
కలయిక దుస్త్మానములందు శుభము. చంద, శనులు ధనః 
లాభములందుండుట మంచిది, గురు, చంద్రులు స 0“ 
11 లంటు మంచి యోగ మిత్తురు, కుజ బుధులు 1,4, 0, 
77 లందుండుట శుభము. కుజ, శు కులు కర్యాటకమందుండుట 


యోగము. కుజ, శు కులు, తుల యందున్న కుజుడు మాతమా 


యోగించును, దుస్టానములందు శుకుడు స్వల్ప యోగ 
మిచ్చును. కుజ రాహువులు లగ్న చతుర్భ్య +,  పంచవముములం 
దుండుట శుభము. భాగ్యమందు కొంచము ఛక్కుువ, బుధ, 


శు కులు కేర్యద, కోణములందున్న సామాన్య యోగము, క్‌ మ. 
ద, 1, 2 లం దధికయోగము. బుధ, శనులు సప్తమము 
తప్పు ఇతర కేం దములందు, కోణములందుండుట మంచిది. 
ద్వితీయ, లాభములందు యోగమిత్తురు. 
సామాన్య యోగము. గురు, రాహులు 


గురు, 
కేంద కోణములందు 
బుధ సంబంధములేక 'కేంద కోణములందుండుట శుభము. 


శ్తు (కు యు 


శని శుకులు లాభ వ్యయములందు యోగమిత్తురు. శని, 
బుధులకు, బది కుజులకు  సంబంథ ముండుట అశుభము, 
వీఠరలకు రవి, గురులతో భాగ్యస్పాన సంబంధము ధనయోగము, 
శు క్క రాహులు సప్ప్య మము తప్పు ఇతర కేం దములందుండుట 
యాగము, - 
వృషథము :--ద్వాదశ లగ్నములలో శుభ లన్నములందు 
వృషభ మొకటి. ఈ లగ్నాధిపతి శుకుడు ద్వితీయ, ద్వాదశములం 
దత్యంత శుభ్యపదుడు. 3, 4, 7, 10 లందు యోగకారకుడు, 
నవమ కోణమందు పంచమము కన్న ఎక్కువగా యోగించును, 
కుజుడు అన్నము తప్పు ఇతర కేం దములం దత్యంత యోగ 
పదుడు. మేష్క ధనుస్సులందు కుజస్పితి కడు పాపము, రవి 
సెంహమందుండి, శని మకర, కుంభములందున్ను యోగము, 
గురుడు 3), 8 లందు శుభ మొసంగును. బుధుడు కేంద 
కోణములందుండుటు శుభము; తృతీయమందు రవితో చేర 
కుండిన అత్యంత యోగము. కేం్యద కోణములందున్న 
శని 4, 8, 10, 16 
'కేం్యదములం దుండుట 


గురువు యోగ(పదుడు. లంద్వు 


యోగించును. పూర్చ్మ చం. దుడు 
మంచిది. రాహువు కేం దములందు, కేతువు 3, 1౬ స్నానము 


లందు, కేం్యదములందు యోగించును. రవ్కి కుజులు గొన్ని 


రవి శనులు గొని కుజ్క శనులుగాని కేంద కోణములందు 
యోగింతురు. వీరికి యూ స్టా నములందు బుధ సంబంధము 
కూడ శుభము, రవి, చందులు బుధ సంబంధము 'లీకుండ 
కేం దములందుండుట మంచిది. చంద, శుకులు లగ్నము 
తప్ప యితర 'కేం్య దములందు శుభులు, రవి, చంద, శుకు 
లక్కు కుజ లేక శని సంబంధ మత్యంత యోగకారణము. 
చంద, గురులు లాభమందున్ను ఆయుర్చావము బొగుండును,. 
వీరు కేంద కోణములందు. కలియుట శుభము, వీరికి 
కేం్యదములందు రవి లేక కుజ లేక శనుల సంబంధ మత్యంత 
శుభ్యపదము. కోణములందు కొంచెము తక్కువ. చంద, 
బుథ, గురులు కంద, కో అణములందున్నను, 
'కే్య్యచముల కంళఘ కోణములందున్నను గొప్పు 
యోగము. (ప్రాప్తించును, బుధ, శకులు పంచమ కోణమం 
దున్న అధిక రాజయోగము. ఇది ఈ లస్టమునకు విశేషము, 
బుధ, గురులు పంచమమందుండుట మంచిది, బుధ, శు కులు 
ద్వితీయమందున్న బుధ దళౌకాలమందు గొప్ప యోగము 
(పొప్పింమను. గురు, శుకులు త్క/,10, కేందములందు 
రవి లేక కుజ లేక శనుల సంబంధముచే నధిక రాజయోగ మిచ్చు 
చున్నారు, వీరితో గురు దశాకాలమున యోగ మినుమడించునుః 
గురు శు కులు ద్వితీయమందున్న గురుదశ  యోగించును,. 
రవి లేకు కుజ లేక శనులతో కలసి రాహువు కేం దములందు 


కోణములందుకం ము ఎక్కువ రాజయోగమిచ్చుచున్నాడు. రాహువు 
8 మ, 12 అందు యోగ్య పదుడు, 


చం (ద ౪. గుర 
5, (కులు 


జ్‌ ఖీ 


మిథునము :-- ఈ లన్నమునకు శు కునకు వ్యయాధి 
పత్య దోషములేదు. రవి కేంద కోణములందు, చం, దుడు 
ద్వితీయ, లాభములందుగాని, కేం దకోణములందుగాని రాజయోగ 
(పదులు. కుజుడు 'కే్యదములందు బుధుడు లాభ వ్యయవన్వు 
లందు, గురువు అప్పమ ద్వాదశములందు శు కుడు 2, 11 స్తాన 
ములందు కేం దములందు, శని తె 11 లందు యోగింతురు, 
శని తృతీయమందు యోగించుటకు ఈ లన్నమునకు విశేష 
లక్షణము. గురువు అష్టమ, ద్వాదశములం దధిక రాజయోగ 
విచ్చును. బుధుడు పదునొకండననింట్కు గురుడు పం( డెండవ 


ఇంటుగాని లేక గురువు లాభమందుండ బుధుడు వ్యయమందున్నను 


సమాన రాజయోగము, అప్టృమమందు బుధుడిచ్చు యాగము 
గురువిచ్చు యోగముకం లు తక్కువ. ఆ శే షష్యృమందుకూడ 
గురువధిక యోగ మిచ్చును, బుభు రవులు, అగన్మమందుండుట 
మంచిది. కుజ, రవులు గాని, కుజ శనులుగాని కేం దములం 
దున్న శుభము, దుస్సానాధిపతులతో గలసిన రవి గాని, 


కుజుడు గాని శని గొని దుస్తానములందు రాజయోగ మిచ్చు 
చున్నారు, రవి, గురులు దుస్త్శా నములందున్న గురు దశ యందు 


2 


మహారాజ యోగములు 


మంచి యోగము, రవి, కేంద కోణములం 
దుండుట మంచిది, అటే రవి బుధులను చూడవలెను, 
రవ్కి శనులు కేం దములందు మా్మాతము యోగ మిచ్చు 
చున్నారు. రవి కేం దములందుండ బుధుడు దున్హానములం 
దున్నను రాజయోగము. రవి కుజ్క శనులు కే్యద కోణములం 
దుండుట అధియోగము, చం(ద, శనులు కుజునకు లాభమం 
దుండుట మంచిది. చంద, కుజ్య శు కులుగాని, చంద 


శు (కులు 


బుధ, కుజులుగాని లాభమందుండుటధన యోగము. చం( దుడి 
ద్వితీయ లాభములందు కుజ్య గురు, శనులతో గలియుట 
అధిక ధనయోగ (పొప్పీ. ఇది ఈ లఅన్నమునకు విశేషము. 
చంద్ర కుజులుగాని కుజ శుకులుగాని ధన, భాగ్య, లాభమ్బ 
లందున్న అథక ధనలాభము. కుజ, బుధులు లాభమందున్నను 
బుధుడు వృ్యయమందుండ గురువు అష్ట్టమమందున్నను అధిక 
రాజయోగము. బుధుడు సప్పమ్క దశమములందు దుస్తానాధి 
పతులతో గలసినను లగ్న చతుర్దములందు. కుజ, శనులతో 
కలసినను మంచిది. దుస్మానములందుండుట 
లేదా పంచమ, భాగ్యములందు దుస్తానాధిపతులతో కలియుట 
అధియోగము. వీరి సంబంధము, ధన లాభములందు కింత 
వరకు మంచిది. పాపుల యుతి లెని బుధ, గురులు దుస్థానము 
లందున్నను శుభము. కుజుడు కేం దాధిపతులతోగాని కేతు 
వుతో గాని కలసి లాభమందుండుట మంచిది. కుజ శు. కులు 
"కేం దములందు యోగింతురు. బుధ, శనులు గూడ లాభ 


బుధ, గురులు 


వుందు యోగింతురు, బుధ, గురులు లాభ, వ్యయములందు 
(పబలయోగమిత్తురు. షష్మాష్టృమాధిపతులతో గలసిన 
గురువు కేం దములందున్నను, కుజ, శనులతో గలసి సప్పవు 
దశమములందున్నను దుస్టానాధిపతుల తో లన్న చతుర్శమందు 
న్నను శనితో సప్తవమమందున్నను శుభము. శుక, శనులా 
కోణములందుండుట మంచిది, శని, కేం దాధిపతులతో సంబం 
ధము. గలిగి కేం్యదములందుండుట శుభము. శని, కుజ 
రవులు కేంద కోణములందు యోగింతురు. రాహు కేతువులు 
కేంద కోంములందు శుభులతో గలియుట మంచిది. రాహువు 
లాభమందున్నను శుభమే, 


కర్యటము :--రవి కేం దములందుండుట శుభము. 
రవ్హి చం దులు కేం దములందు, రవి, గురులు ధన్య లాభము 
లందు, రవి, కుజ, శనులు కేం దములందుండ గురు, శుక, 
సంబంధము గల్గిన రవి, కుజులు లగ్న చతుర్శు ములందున్న, రవి, 
శు కులు ద్వితీయ, భాగ్య, లాభములందున్న ధన, రాజయోగ 
ములు గల్గును. పూర్ణ్శచం[దుడు ౩3, 6, 12 లందు క్ట లు 


చం దుడు కేం్య్యద కోణములందు యోగ కారకులు. శని 


చం(దులు మేష్క ' కర్కటములం దుండుట అధీియోగమ్తు, 
చం[ద, కుజ, శనులు లగ్ష రాజ్యములందు చం(ద, కుజులు 
చతుర్భ ముందు యోగింతురు. చం దుడు లొభమందున్న 
పూర్మాయుర్హాయము గల్గును. కేంద కోణములందు చంద, 
బుధ గురులు కలసీన గురు, యోగింతురు.. వీరి 
కలయిక దుస్తానములందు చం దునకు శుభము, చంద, రాహ 
వులు చంద కేతువులు కేం దములందుండుట మంచిదా 
చం(ద్ర గురులు అన్నమందుండుట మంచిది. కుజుడు సేత, 
10, 11 లందు శుభుడు. కుజుడు కేం దములందు చంద 


బుధులు 


శని, శుకులతో గఠతియుట అంత శుభముగాదు,. కుజ, రాహు 
వులు మేషమందుండుట రాజయోగము. రవి సంబంధథములేని 
కుజుడు కేం్యదగతు డగుఓట రాజయోగము. రవి, కుజునితో 
గలసి  మేషమందుండుట రాజయోగము. బుధ, శు( కులు, 
1, 7, 40ల లం దుండుటు మంచిది. 


దుస్తానములందుండ 


బుధు గురు, శు కులు 
యోగించును, 
బుధ్య గురులు కేం దములందు. గాని, దుష్ట్రానములందుగాని, 
స్వశ్తే(తములందు గాని యుండుట కడు మంచిది. బుధ 


శు (కుడు మూ (తము 


గురుల్లు 'కేం్య దములందు, బుధ శ్నుకులు 'కేం్యద దుస్తానము 


లందు. బుధ శనులు మేషమందు కఠలియుట అత్యంత 
శుభము, శుకుడు అష్టమ, ద్యాదశములందు అథిక యోగ 
మిచ్చుచున్నాడు. పంచవువుంటు కొంత మంచిది, శుక 


రాహువులు కేంద కోణములందు యోగించుచున్నారు. శుక 
సంబంధముచే. ధన, లాభములందున్న రవ్కి కుజ, గురులు ధన 
యోగ మిత్తురు. శని కేందమునం దుండుట మంచిది, 
రాహు, కేతువులు కేర్యద కోణములందున్నను, పొపులతో గలసి 
యోాగకారకు కోణములందు 
కుజ శనులతో గలసిన మంచిది. శని, రాహువులు గొని, శని 
'కేతులు గాని వముకరమందుండుట్కు గురు యుతుల్తె 
కేతువులు కేంద కోణములందుండుట అత్యంత శుభము. పూర్ణ 
చంద యుతుడగు శు (కుడు అష్టమ, వ్యయములందున్నను, 
రవి గురులకు పరివర్తన గల్లి ననూ అత్యంత శుభము, ఈ లగ్న 
మున కిది విశీషము, 


భాగ్యమందున్నను లగుచున్నారు. 


రాహు 


సింహము ఏాద్యాదశ అగ్నములలో సింహము శుభలగ్న 
ముగా పరిగణింపబడుచున్నది. రని, శనులు లన్నమందున్నను 
కుజుడు సప్తమమందున్నను శుభము. రవి, చంద, కుజ శనులు 
అథియాగము. రవి, కుజ, శనులు, 
రాహు, కేతువుల సంబంధము గల్సి కేంద కోణములందుండుట 


మురిచిదిం 


"కేం (_దములందుండుట 


రవి, కుజ, శనులకు పూర్మ చంద, బుధ గురుల 


సంబంధము 1, 4, 7 కేం దములందు కలుగుట అత్యంత రాజ 
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భారతీ 


యాగము. పూర్మ్శచం(దుడు కేం్యద కోణములందుండుట 
మంచిది. ఇచట బుధునితో గలియుట శుభము. చం[దః 


బుధ, గురులు కేంద, కోణములందున్నను, చంద, గురు? 
శుుక్క శనులు చతుర్చము తప్ప ఇతర కేం దములందున్నును 


మంచిది. చంద, కుజులు దుస్తానములందున్న కుజుడు 
మాతము యోగించును. కుజుడు 6, 86 16 లందు యోగ 
కారకుడు. కుజ, శు( కులు ధన సహూాదరభావములల 


దుండుట మంచి రాజయోగ లక్షణము. బుధుడు కేంద 
కోణములందుండుట మంచిది. ఇచట కేంద కోణాధిపతుల 
సంబంధము. వీనికి శుభము. ఇళ్ళు గురుని కూడ చూచు 
కొనవలెను. గురుడు 8, 129 లందు యోగ కారకుడు. గురు, 
శ్ముకుల యుతి పాప ఫలముల నిచ్చును. శ్ముకుడు హ్‌ లె 
లందు. శుభుడు. దుస్తానాధిపతులతో గలసి కేంద కొణములం 
దుండుట రాజయోగము, బుధ, శు కులు ధన భొవమందుండి 
అధియోగ కొరకు లగుట ఈ లన్నమునకు విశేషము. చం. దునకు 
తృతీయమందున్న శుకుడు మంచియోగ మిచ్చును. శని లగ 


య 
రాజయాగ మిచ్చు 


సపృములందు, పంచమ నవవుములందు 
చున్నాడు. గురు బుధ, చం( దులతో గలసిన రాహు కేతులు 
శృభులు. రాహు కేతువులు కేం ద కోణములందు, 3, 11 అందు 
యోగ మిచ్చుచున్నారు. కేతువు మా్యతము వ్యయమందుండుట 


అత్యంత శుభము, 


కన్య :--రవి కేం దములందు శుభుడు. రవి శుుకుల 
పరివర్తన శుభము, రవ్కి బుధుల కలయిక యోగింపదు. రవి, 
కుజుల యుతి "కేంద కోణములందు మంచిది. రవి బుధ, 
గురుల కేంద కోణ యుతి మంచిది. రవి, శుకులు థన 
భావమందున్న యోగము. రవ్కి కుజుల పరివర్హన శుభము, 
సరివర్తనా శుభములు ఈ లగ్నమునకు విశేషము. చంద 
గురులు లగ్పృమందున్న, చంద్క శుుకులు 'కేం్య దములందున్చ, 
భాగ్యమందున్న యోగము. చంద శు(కుల కోణ, ధనస్తాన 
యుతి ధనలాభము, చంద శుకులు "కేం దములందు గురు 


బుధులతో కలియరాదు,. చం దుడు కేం దములందుండుట 
శుభము, కుజుడు వృయమందు రాజయాగ  మొసగుట ఈ లగ్న 


మునకు విశీషము. వ్యయమందు రాహువుతో కలసిన అత్యంత 
శుభము. ఇతర దుస్తానములందు కూడ కుజుడు కొంతవరకు 
యోగించును,. తృతీయ కుజుడు ఈ లగ్నమునకు సోదర 
వృద్ని నిచ్చును, ఎట్టి సంబంధములేని కుజుడు కేం దము 
లందు శుభుడు. బుధుడు 3౩, 6, 12 లందు యోగించును, 
రవి సంబంధము లేకుండుట మంచిది. బుధ, గురులు సప్తమ 
మందు రవితో కలియుట శుభము. వీ రిరువురు దుస్పానాధి 
పతులతో గలియుట మంచిది, గురుడు 6, 8, 12 అందు 


_ మందు, 


శుభుడు. ఉచ్చు గురునకు పాపము, గురు, శుక్క చం దులు 
లగన్నమందున్న శుభము, శుకుడు వృయమందు యోగించును; 
ద్వితీయమందు 
శుభము. 

రాజ్యమందు 


రాజయోగము. కేంద కోణములందున్న 
బుధుడు దుస్తా నములందుండుట  వంచిది, శని 

నుభుడు, వ్యయమందుండుట 
మంచిది. రాహువు ద్వాదశమందు, రాహ్కు కేతులు కోణము 


అందు ౨,6 నందున్న యోగకారకు లగుమన్నారు. 


శని కుజులు 


తుల ;--ఈ లగ్నమునకు _బుధునకు వ్యయాధివత్య 
దోషములేదు. రవి భాగ్యమందుండుట శుభము. ధన, లాభము 
లందు సామాన్యము, రవి కుజులు మేషమందు తప్పు ఇతర 
కేంద కోణములందు యోగించుచున్నారు. రవి బుధునితో 
గొని గురునితో గాని గలసి దుస్తానములందు ఆ స్టానాధిపతు 
లతో నుండుట శుభము. చందుడు 6, 8, 12 లందు 
శుభుడు, కుజుడు మకరము తప్ప ఇతర కేం చములందు 
యోొగించును. ధన భావమందు కుజన్న తి శుభము, వుకర 
మందు . యోగమునకు కొంత పాపము సంభవించును. కుజ, 
గురులు, కుజ్య గురు, బుధులు కాని కేంద 'కోణములం 
దుండుట మంచిది. కుజ, శనులు, తుల్య మేష్క కర్కటకము 
లందు _కమముగా అధియోగ మిత్తురు. మకరమందు వీరి 
కలియక శుభముగాదు, బుధ గురు౬ు "కేం దములందున్న రాజ 
యోగము. కోణములందు కొంచెము. తక్కువ కేంద 
కోణములందు. వీరలకు రవి, కుజుల సంబంధము శుభము, 
బుధుడు కేంద కోణములందుండుట మంచిది. *గురుడు 
"కేం్య దములందున్న చుభము, ద్వితియమందు థన భయూగవము+ 
శుకుడు 4, 2, 10 అందు చక్కని భూగ మిచ్చుచున్నాడు, 
నీచ నొందినను యోగించును. నీచ శుకుడు కేతువుతో కలి 
యుట మంచిది. కోణములందు యోగకారకుడు. మకర 
శుకుడు అత్వంత శుభుడు. ద్యాదశ సప్పమములందున్న శని 
పరమ శుభుడు. శని, కేతులు వ్యయమందుండుట మంచిది. 
రాహు, కేతులు మకర్శ  మేషములందు అత్యంత శుభము 
నిచ్చుచున్నారు. చంద కుజ శనులతో ఛేరిన వీరు కేం్యద 
కోంములందు. పూర్ణ యోగము. నిత్తురు. రాహువు వ్యయ 
కేతువులు చ, 6 లందు యోగింతురు. 
కేతువు కూడ వ్యయమందు. శుభుడే కొని రాహువంత రాణ 
యోగ మివ్వుడు. 


రాప్ర 


వృశ్చిళము :--ద్వాదశ లన్నములందు. పేర్కొనబడిన 
శుభలన్నములలో వృశ్చికము మూడవది, ఈ లగ్బమునకు రవి 
స్వతంత ఫలముల నీయజాలడు. కుజునితో గాని, శనితో 
గాని కలిసి 4, 10 కేం దములందున్నపు డళత్యంత రాజయోగ 
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మిచ్చుచున్నాడు. కేం్యదములందు. శుభుడు, పూర్మ చం దుడు 
కేం దములందున్న మంచిది, బుధునితో కలసి కర్కటము 
తప్ప ఇతర 'కేర్యద కోణములందున్న శుభము. ఇమ్సే చం్యద, 
రాహులు, చంద కేతులుు కేంద కోణములందు యోగించు 
చున్నారు. కుజుడు లస్టమందు శుభుడు, ఇతర కేంద కోణము 
లందు శుభుడ్డె నను అంత యోగకారకుడు కాదు. బుధుడు 
కేంద కోణములందున్న మంచి. యోగము (పొస్పించును, 
గుర్తు బుధులు, బుధ శుకులు కేయ్యద కోణములందు 
యోగించుచున్నారు.. రవి కుజ, శనులతో కలసిన బుధుడి 
కేం్యద కోణములం దధిక యోగ మిచ్చును. సప్పృమమందు 
శుకయుక్తు డ్చెన బుధుడు మాతము యోగకొారకుడగును, 
గురుడు స్వక్తేతమగు ధనస్సునందున్న ధనలాభము, అచట 
కేతు యుతి గల్సిన ఆకస్మిక ధన్మపొప్పి. కేంద కోణాధి 
పతులతో గలసి కేంద కోణములందుండుట యోగకారణము, 
ద్వాదశ గురుడు తరచుగా యోగింపడు. శుకుడు 3, 6, 6 
లందు. శుభుడు. న్నెసర్నిక పాపలతో కలసి దుస్టానములం 
దున్న శుకుడు యోగకారకుడు. గురు, బుధ, శు కులు.; 
గురు బుధ, శనులు, ధన్మ లాభములందు యోగింతురు, శని 


చతుర్జ్చ్య రాజ్యములందు యోగ కారకుడు. రాహు కేతులు పాప 
యుతుల్సె కేం దములందున్న యోగింతురు. 


ధనస్సు;-- రవి, 6, ఠి అందు శుభుడు, ఇచ్చట బుధ 
యుతి మంచిది, ఏరి కఠలియక భాగ్య, రాజ్యములం దంత 
మంచిదికాదు. రవి కుజుల దుస్తానయుతి శుభము. రవి, 
కోణములందుండుట మంచిది నను మేష 
రవి, శుుకులు దుస్తా నములందు. కలసిన 
రవి యోగించును. రవి, శనులు లాభమందుండుట శుభము, 
చం(దుడు కేంద కోణములందు సామాన్య యోగ మిచ్చును. 
నీచ చం్యదు డధిక ఫలమిచ్చుట ఈ లగ్నమునకు విశేషము. 
చంద, కుజులు; చంటదృ బుధ గురులు కేంద కొణములం 
దున్న చం్యదుడు యోగించును, చంద్ర, శనులు కేందములం 
దుండుట మంచిది. కుజుడు 3, 6, 8 లందు అధిక యోగ 
మిచ్చుచున్నాడు. కుజ శుుకులు ౩3, 06, 8 11 లందున్న 


కుజునకు శుభము, కుజ రాహులు భాగ్యమందున్న రాహుదశ 
(సబలయోగమిచ్చును. బుధుడు దుస్దా నములందు శుభుడు. 


శఛనియుత దుస్టాన స్చి తి శని దళి కాలమున అధిక రాజ 
యోగ  మిచ్చును. బుధ శనులు లగన్నమందుండుట మంచిదే 
కాని శన్మి గురుల న్పితికి సమానముగాదు.. గురుని కూడ 
బుధుని వలెనే చూడవలెను. గురుడు 6 నందు అధిక రాజు 
యోగ మీచ్చును, 18 నందు కొంచెము తక్కువ. శు కుడ 
'కేం్యదమందుండుట మంచిది. గురు, బుభులతోగాని, రవి, 


చం దులు కేంద 
మందు ఫలింపదు, 


15 


కుజులతో గాన్కి కలసినపవుడు శుకుడు కేంద కోణములందు 
యోగపురుషుడు, కేంద కోణములందున్న శని శుభుడు. శని 
శుకులు గొని చంద శుుకులు గాని కే; దములందుండుట 
శుభము, శని, రవులు లాభవమందున్న మంచిది. శని, గురుల 
యుతి యోగకారణము., ఉచ్చ శని (పబలయోగ మిచ్చు 
చున్నాడు, దుస్తా నాధిపతులతో కలసిన కుజుడు కేం్యదము 
లందు రాజయోగ మిచ్చుచున్నాడు. రాహ్క్హు 'కేతులు కేంద 
కోణములందు దుస్పానములందు  యోగకారకులు, 
కుజ్య శనులతో కేంద కోణములందు కలియుట మంచిది, 
ఉచ్చ గురుడు (ప్రబల రాజయోగ కారకుడు, 


శుభులు, 


నుకఠకరము :--రవి కేంద కోణములందు, వయమందు 
శుభుడు. రవి బుధులు కలీయుట కంకి విడిగా నుండుటు 
మంచిది. రవి, శ్నుకులు కేంటదములందున్న రవి యోగిం 
చును. రవి బుధ గురులు కేం దములం దుండుట మంచిది. 
వీరు దుస్తానములందున్న విపరిత రాజయోగ (పాసి, రవి, 
కుజ్క బుధులు కేంద కోణములందు యోగింతురు. పూర్త 
చం్యదుడు. దుస్తానములందు, క్షీణ చం్యదుడు 2, ౩, 11 
లందు యోగ కారకులు. చంటద్య్క గురులు కాని చంద బుధ 
గుర్ములు కాని 1, 4ఉ 6, 9, 10 అందున్న యోగము, చంద, 
గురులు 1, ఈ, 10 అలందుండుట విశేషము, చం ద్క కుజ 
బుధులు లన్నము తప్ప ఇతర కేం దములందు యోగింతురు. 
చంద, రాహుల కఠలియక శుభము. కుజుడు కేంద కోణ 
ములం దుండుట యోగము, ద్వితీయమందు ధన పాస్పీ. కుజ 
బుధుఖు, రవి, గురుల సంబంధములేక లగ్నము తప్ప ఇతర 
'కేం్యద కోంములందు యోగింతురు. కుజ, రొాహులు లేక 
కుజ, శుక రాహులు అష్ట్పమమందున్న అసిక ఫలము, కుజ, 
శనులు కేం ద కోణములందు యోగింతురు. కుజ గురులు 
లగ్నమందు తస్ప ఇతర కేం దములందు శుభులు. గురుడు 
మాతము లగస్హమందున్న శుభము. గురు శనులు కేం దములం 
దుండుట శుభము. గురు, బుధులు రవి సంబంధములేక కేంద 


కోంములందు యోగింతురు. గురుడు సప్తమమందుండి కుజ 
దృష్టి నొందిన యోగించును. గురు, శు కులు తుల యందు 


తప్త ఇతర కేం దములయం దుండుట మంచిది. శుకుడు 
3, 5, 6, 8, 142 లందు యోగించును. అందు అష్బృమ 
మందు. విశీష యోగము. వీనికి ఈ స్పానములందు కుజ్క శనుల 
సంబంధము యోగమును తగ్శింపదు. శని కేంద కోణము 
యోగించును. ద్వితీయ శని ధనమిచ్చును. శని, 
బుధులు 1,2, 9, 10 లందున్న రాజయోగము, కుజ 
శనులు ద్వితీయ లొాభములందున్న ధన్నపాస్తీ. శని భాగ్య 
మందు. శుభుడు, ఇచట బుధ సంబంధము విశేష యోగ 


అందు 


భారతి 


కారణము. శని, బుభులు 1, 9, 4, 5, 7 లందుండుట 
విశేషము. ఉచ్చ శని అత్సంత శుభుడు. రాహు కేతులు కేంద 
కోణములందు యోగకారకులు. వీరలకు 
ఛము ఈ స్నానములం దత్వంత శుభము. రాహువు అష్టమ 


మందు. విశేష యోగమిచ్చును, కేంద 
కోణములందున్ను శుభము, 


కుజ, శనుల సంబం 


బుధ, కేతులు 

కుంభము :---5వి, కుజ, శనులు శుభ సంబంధము లేక 
కేంద కోణములందు విశేష 
యోగము, రవి బుధులు పంచమమందుండుట  విశీషము, 
చం[దుడు కేం దములందుండుట మంచిది. కేంద కోణము 
అందు గురు, శుుకులతో కలసిన శుభము. చం దుడు, రవి లేక 
కుజ లేక శనులతో గలసి కేంద కోణములందుండుట అధిక 


స్వతం (తి ంచియుండులు 


రాజయోగ పొప్పి. రాహు, 'సేతులతో కలసి కేం దములం 
దున్నను శుభ మొసగుచున్నాడు. "కేం దములందు చందు 
నితో కలియని రవి, కుజ శను లధికయోగ మిత్తురు, 
కుజుడు కేం దములందుండుట అత్యంత రాజయోగము, 
కోణములందు తక్కువ. కుజ రనులు గాని కుజ, శనులు 
గాని 'కేయ్యద కోణములందు. గలసిన రాజయోగ పొప్ప +, కుజ 
శు కులు భాగ్య రాజ్యములందున్నను, పరివర్తన నొందినను 
కేం దాధిపతులతో గలసినను పంచమాథిపతితో 
కేం్యద కోణములందున్నను అధిక రాజయోగము. బుధ, 
గురులు కేంద, కోణాధిపతులతో గలిసి కేంద కోణములం 
దున్న మంచిది. గురుడు, రవి, కుజ, శనులతో గలసి కేంద 


కోణములందున్న శుభుడు. మీన గురుడు ధన మిచ్చును. భాగ్య 


గలనీనను 


మందు శుక యుతి శుభము, శుకుడు దుస్తా నములందున్న 
యోగము. భాగ్యమందున్న ధన రాజ యోగములు గలుగును, 
బుధ, చం[దులతో గలసి కేం దములందుండుట మంచిది. 
శని ద్వితీయ ద్వాదడశములందు యోగించును. న రా 0 
'కేం్యదములందు భాగ్యమందు పూర్శయోగ మిచ్చును. రాహు, 
కేతువులు రవి, కుజ, శనులతో గలియుట శుభము, దుస్తానము 


అందు వారు యోగింతురు. గురు కేతులు 'కేయ్యద కోణములందు 
యాగ మిచ్చుచున్నారు. 


మీనము :--రవి సప్పమము తప్ప ఇతర కేం్యదము 
లందు శుభుడు. రవి, బుధులు షష శ్రషలమములందుండుట 
మంచి. యోగము. కేం దములందు. కుజునితోగాని, శనితో 
గాని కలసిన రవి యోగిందును. శని, చం దులు గలసి కేంద 
కోణములందుండుట మంచిది. కుజుడు దుస్తానములందుండుట 
మంచిది. ద్వితీయమందు ధనయోగము. కుజ, శనులు ద్వితీయ 
లొభములందున్న యోగము, బుధ, గురులు సంచమమందుండుటు 


మంచిది. దుస్పానములందు యోగ మిచ్చుచున్నారు, ఫీర్త 


'కేర్యదములందు. దుస్తానాధిపతులతో గలసిన కొంత రాజ 
యోగము (ప్రాప్పించును. గురు, శనులు 'కేం్యదములందున్న 
సామాన్య యోగము. శుకుడు అష్ట్పృమమందుండుటు 
యోగము. ఇచట శనితో గలసిన విశేషాధియోగము., శని 
కేం దకోణములందుండుట శుభము. గురునితోగాని, బుధునితో 
గాని గలసి శని కేంద కోణములందున్న యోగించును. 


రవి శు కులతో సంబంధములేని శని యోగకారకుడు, కేంద 


కోణములందు. రాహు 'కేతులు కుజ్క శనుల సంబంధముచే 
రాజయోగ _ మిచ్చుచున్నారు. వీరు దుస్టానములందున్నను 
శుభము. నిత్తురు. 


మహారాజయోగముల విధాన నుణుంగుటకు పరిశోధింప 
బడిన నూరు జొతకముల వివరములు 


మేషము---౮, వృషభము---శ్తీ మిధునము--ర కర్కా 
టకము---1 4, సింహము-ా6, కన్య--రి తులా! 7 వృళ్చి 
కము-ారి, ధనస్వుూా14, మకరము-- 6, కుంభము-- 10, 
మనమూ, 

ల మేషముా"/. ఈ లగ్నమునకు రవి కుజ గురు, 
శనులు శుభులు, 

కుజ శని రవి" గురు, 

దశమ భావ సంబంధ (గహములు-- టే త్వీ న్నే 


కుజ -[-గురు రని.(.శని గురు_[_4ని రవి-[కుణి 


ర్త £ె య 3 
పంచమహాపురుష యోగజాతకులు మాలవృ శశ మాలవ్య -1 శశ 
ప నై ఆడే 
2 (గహములు, 1 (గహము. 
ఉచ్చ--- క! 
నీచం ్ష! తీ 
స్వక్హై(తాా 1 త్త 


0 వృషభము--డ. రవ్కి బుధ, శుక, శనులు శుభులు, 


దశవముభావ సంఎబంథ (గహములు 
రవి శుకుడు కుజుడు (3,6,10లక్సు 


[| లో చే 

౪ (గహములు. 1 (గహము, 
ఉచ్చా-ా క ల్‌ 
నీచా- ఆం సో 
స్వశ్దే్య తాం [| క్ష 


౮ మిధునము---5, శుక, శనులు శుభులు, 
దశమభావ సంబంధ (గహములు 
శని కుజుడు (3,6,10 శు కుడులకు 
3 1 
స శని శు కవ 


మహారాజ యోగములు 


3 (గహములు 2 _గహములు 1 (గహము 
ఉచ్చలా జం ఆజా 
నీచా- మ 
న్వక్సేతా డు 

పంచ మహా వురుషయోగ జాతకులు, హంస 1, భద | 


యొోూూనోనానావ్రాఖి. 


వ 


0, కర్కటమనము--] క్వ, కుజ గురులు శుభులు, 
దశమభావ సంబంథ (గహాములు 
కుజ గురు కుజ -[-గురు కుజుడు (3,6లకు) 
రి శ్రే (0 లె 
నవమభావ సంబంథ (గహములు--గురు--౦6. 
ఇతర భావములకు కుజ గురుల సంబంధము---/. 


తె (గహములు 2 (గహములు క్ష. (గహము 
ఉచ్చంా పము | న 
నీచం ఆ శే ఎ 
స్వశ్త్తే (తా క! ణి |. 


పంచమహా పురుషయోగ జాతకులు-- మాలవ్య--2; 
హంస--2;. రుచకా-2;  శశా-ద, మాలవ్య + హంస 1; 
రుచకాశశాలా- 1. 


0. సింహము---6.* రవ్హి కుజ, గురులు శుభులు. 
దశమభావ సంబంధ (గహములు 
రవి గురు కుజ రవి _1.గురు కుజ (3,6లకు) 
వ గ 1. ణి ర 
రవి, కుజ, గురుల సంబంధము---జే. 


+ గహము. 
ఉచ్చాంా న్నే 
నీచ ణీ 
న 


పంచమహా పురుషయోగ జాతకులు-ా రుచకా- 1; 
మాలవ్య--- 1. 


0. కన్య-ారి. శుక శనులు శుభులు, 


శుక కుజ కుజ(3, 6లకుు 
దశమభావ సంబంధ (గహములు |, || ౩. 


క (గహము (0 (గహములు చ (గహములు 


ఉచ్చాా ఓం ని! న 
వీచ--- న్‌ వ్‌! ప్త 
స్వశ్త్నే (తం వ న్‌ క! 


పంచమహా పురుషయోగ జాతకములుూలభ దా, 
హంస--1, మాలవ్య-ాచే, 


0, తులాా1 7. కుజ్క బుధు, శనులు శుభులు, 
కుజ బుధ శని కుజ (3,6 లకు 


దశమభావ సంబంధ (గహములు 7 6 7 12 
క! (గహము (౪ (గహములు ౩3 (గహములు 
ఉచ్చంా 20 ణి క 
నీచ-ా తె జాం ఎ 
స్వక్తే(తఈా- ది ట్తే [| 


రె [7 


పంచమహా పురుషయోగ జుతకులు-ా మాలవ్య--జే; 
రుచకా-ర5; శశా-డ;హంసాాత; శశ .రుచకా--2; రుచక -1 


0. వృశ్చికము-ా తి. రవి చంటద, గురు, శనులు శుభులు, 
దశమభావ సంబంధ. గపాములు-- 
రవి చంద గురు శని కుజ కుజ (3,6లకుు 
23౩ 14ఉ 33 
శని చంద సంబంధము--డీ, బుధ ఉపచయ స్పితి-లా-/, 
గురు రాహు సంబంధము---6€. 


క్ష! (గహము ణో (గహములు, 
ఉవ్చాా (0 అలా 
కలా ద్వ ఆ 
స్వన్ద్త లజ ణి శ్రే 


పంచమహా సపురుషయోగము జాతకులులాశశాా 1. 


0, ధనస్సు-ా 1 దే, రవి కుజులు శుభులు. 

రవి కుజ కుజ (3, 6 లకు) 
దశనముభావ సంబంధ (గహములు ఉత 11. 
గురు దుస్తాన స్టి తి--ద. 


క్ష (గహము ణో _గహములు ంే (గహములు 


ఉచ్చా- దే ద్వ 1. 
సిచాా () న! వ 
స్వశ్త్తే తా (ల (౧ గ 


పంచమహాపురుష యోగ జాతకులు - హంస-3; భ దా, 
చం్యద అష్టమ స్పితి--3; గురు దుస్తాన స్ఫి తిం; శని ఉప 
చయస్పితి--6, రాహు కేంద స్పితి-ాడు. 


(0, మక్షరము---6€. కుజ, బుధు శు. కులు శుభులు. 
దశమభావ సంబంధ(గహములు 
కుజ శని కేతు కుజు(3, 6లక్సు 


తజ 3 ౩3 
శ (గహము 2 (గహములు. 
ఉచ్చ-- తె క! 
పడ గె. అలుల 
స్వక్తే(తఈా- గ్‌ న్‌ 


పంచమహాపురుష యోగ జాతకులు--రుచకా-3; శశ 
1; శశ రుచకాకే, 


0, కుంభముా 10. రవి కుజ, బుధ, శు(కులు శుభులు, 
దచశవముభావ సంబంధ. గహములు. 
రవి కుజ శుక శని కుజ (3,6లకు) 
౪౪1 ఉత 0536 
శని శుక సంబంధము-ా-డీ, 
క! (గహము (| (గహములు. 
ఉచ్చ-ా- 6 అం 
నీచ-- ద్వ (=. 
స్వక్తే్యతాా 4 న 


సంచమహా ప్పరుష యోగ జాతకులుాశశంా 14 


ఛారతి 


12. మొనము--ర్‌, చంద కుజులు శుభులు. 
దళశనుభావ సంబంధగపాములు, 
కుజ శని కుజ(3, 6 లకు) రవి బుధ సంబంధమా 


2 3౩ 4 1, 7 లందు. 
ఓ. 
క్ష! (గహము ఐల (గహములు. 
ఉచ్చంా | క 
వ్‌చంా 3 క 
స్వక్తే(ఈా- || 1 


పంచమహా పురుషయోగ జాతకులు-ాభ దా--2, 


సొరాంశములు! నూరు జాతకములందు తుల, కర్కుట 
ధనస్సులు, కుంభము, వృశ్చికము, మేషము, మకరము, సింహము, 
కన్య, మానము, వృషభము (_కమముగా మహారాజ యోగ (పాసి క్తి 
బలిష్యములగు లగ్నముళల్షె నవి. వీనిలో మొదటి 5 అన్నముల 
వివరములు. 


ఉచ్చ నీచ స్వేత 

క! (గహము 0 (గహములు 3 (గహాలు 1-2-3 1-8-3 
తుల ౬ £ 1 3-= తడ 1 
కర్కటము 1. స్ట ఆజం వాన్తేలా రేటు న్నే 
ధనస్సు న్వీ లీ |. నగ 1. 
కుంభము 6 కా ఎట త్వీట్తిలా ట్వీజా ఆ 
వృశ్చికము 6 బాజా ఆజ చ్వీా ఆ బైన + 


తులభయందు స్వత 'గహములు, ఉచ్చ (గహములు, 
నీచులు | కనుముగా యోగకారకులు, 
కర్కటమందు స్వశ్హే్యత (గహములుు ఉచ్చ (గహములు, 
నీచులు (కమముగా యోగకారకులు. 
ధనస్సునందు ఉచ్చ [గహములు, + స్వశ్లే (ఈ [(గహములు, 
నీచులు [కమముగా యోగకారకులు. 
కుంభమందు. ఉచ్చ, న్‌ా (గహములు ల 
స్వక్టే్యత (గహములు ఛక్కూవ, 
వృశ్చికమందు నీచులు, స్వక్తై్యత (గహములు, ఉచ్చ (గహ 
ములు (కమముగా యోగించురు, 
న్వర్హే్యేత, ఉచ్చ[గహముల (పభావము మహో రాజయోగ 
(పొప్పి కి ఎక్కువగా కన్పించుచున్నది. 
పంచమహా పురుషయోగ జాతకుల (కనుము :--- 
మాలవ్య రుచక శశ హంస భద రెండు మూడు 
యోగములు యోగముల 


తుల ల్తీ 54 3-౩ స్తే 

కర్కటము 2 2 2 2౪ ఎ 8 నం 
ధనస్సు -- -- - 3 1 -- వా 
కుంభము --- మ రా హా జా వూ 
వృశ్చికము -- 1 చు చట్‌ శు ప్న 


హంస శశ రుచక్క, మాలవ్య యోగములు (కమముగా 
మహారాజ యోగ (పాప్పి న్‌'సగుచున్నవి. 
దశళశనుభావ సంబంధ (గహములు శ 
కుజు బుధ శని గురు రవి శుక చం[ద కుజ _._ గురు 


ఛుల 7 6/౮ ఆ పాలా 
కర్కటము 0 -- -- క కో 
ధనస్సు చం అము సలటు ఎం జు జ అం 
కుంభము 1-5-9898 త్త ౨ వ 
వృశ్చికము 3 -- 4 198-౩3౩ ఆ 





19 6162 7 4 ౩ 2 


కుజ్క శనుల దశమ భావ సంబంధము (_కమముగా యోగ 
దాయక మె నది, 

౩, 6 లకు కుజ సంబంధము ;: 1, తుల 12 
గ గ్రాము ర్‌ 
3. ధనస్సు 4121 
చీ, కుంభము 5 
ర్‌. వృశ్చికము 3 


9” 6 10 లకు కుజ సంబంధము మహారాజయోగ 
(సొప్పి కి హేతువగుట విశదము, 

తులకు స్వ (ఈ (_గహములు, రుచక, మాలవ్య, శశ 
యోగములు, 3, 6, 10 లకు గల కుజ సంబంధము ముఖ్య 
ముగా కన్నించుచున్నఎ, 

కర్క్మటము-ాస్వళ్టే (ఈ (గహములు, మాలవ్య, రుచక్క శశ 
హంసయోగములు, ౩3, 6, 10 లకు గల కుజ సంబంధము 
(పధానము,. జే 

ధనస్సు--ఉచ్చ (గహములు, హంసయోగము, రవి, 
కుజుల దశమభావ సంబంభథము, ౩3, 6, 10 లకు గల కుజ 
సంబంధము (పధానము. 

కుంభము--ఉచ్చ,; నీచ (గహములు సమాన బలము 
గలని, శశయోగము, దశమ భావ శని, శుక సంబంధము, తె 6 
10 లకు కుజ సంబంధము ముఖ్యమైనవి, 

వృశ్నికము---నిచ, స్వన్స్నే (త (గహములు శశయోగము, దశమ 

భావ శని కుజ్క చం(దుల సంబంధము, ౩3, 6, 10 లకు కుజ 


సంబంధము (వొధాన్యత గలవిగా నున్నవి, 


ఇతర రాసులకు గూడ 3, 6 10 లకు కుజ సంబంధము 
(ష్తాధొన్యముగా _కన్పించుచున్నది. వేషమునకు శశయోగము, 
మకరమునకు రుచకయోగము, మీనమునకు భ్యదయోగము 
(పాధాన్యత వహించినవి. ధనస్సునకు గురుస్థాన స్పితి శని 
ఉపచయ స్మితి శుభ పదముల నవి, 

“స్పేన వివరింపబడిన పరిశోధనా ఫలములు 
కుపకరింపగలవని నము శ్రచున్నాను, 

ఈ లఅగ్నముల నవాంశ దశౌంశ,  (తిశౌంశ స్పితులు 
పరిశీలించిన అనేక శాస్త రహస్యముల నెరుగవచ్చును, 


పొఠకుల 


[గ్ర 


అడగ ర్డేం నాన 


తెలాటలు గ్‌ 'యతములు బోనీ పొలాలు పహాలాల దున్ని ఆ 
రాటము మోర రైతులు విరామ మెజుంగక చెమ్మ టోడ్చి వెన్‌ 
సాటులు చెంది మెరు కనుపాపల వమౌాదివి కాచుచుండ అఆ 

ర్భాటను చేతువే కనులు మండినవా చెడగొట్టు మేఘమా ! 


ఒక్కటి కాదు నాట్లు నెల లొక్కటిగా తనడొక్క ఏిపుకున్‌ 
జిక్కగ ఆలు పిల్లలు కృశించగ బక్కలు బక్క_చిక్క_ తా 
"రెక్కలనుగ్దు చేనికాన, శేపాకనాడు గతించి నంతనే 
బుక్క_కు వచ్చు పంట పయిపోతువె ఊరక రాలు రప్పలన్‌. 


ఇపుడే కాచెను మండు'కెండ ఇప్పుడే ఈ రితి మబ్బెక్కి ప 
ట్టపగల్‌ దట్టుగ వోతరించి కడందట్టంటై నభమ్ముంత నిం 
న పయోదమ్ములు పళ్ళు నూరియట [కడించెన్‌ దిగంతమ్ములన్‌ 
అపుడే గురిజెలు కూరిపోవహలిక్రుండ స్పై విలోకించగన్‌, 


గలరా గం జియొ (ఆగి కష్ట పడ ఈ కాలానకు న్నా ల్లుగీం 
జలు రావా తినడాసి కింటికని ఆఖాపూరితుం జై కృప 

వలు డఉొానీంచు నటంచు నీ వెదగియున్‌ వర్షింతుపే శాలు ఈర 
స్సు ఘసోరరిబుగ జూలిమాలీన కిలాభావంపు వె ₹ౌబ్బమా ! 
“పేరున శంచగా ఫఘనుడ వే ఘన కార్యము చేయకిట్లు ని 
ప్కా-రణ మోర్వ లేక పరసంపద నాశముచేయు కార్యమే 
తీరున గొప్పబౌను, తెక లేరకు కావరమెక్కి నిక్కి ఈ 

ఫీభున గొప్పవార లోక తృష్ట్రకు లోబడి చేయుచుందురున్‌, 
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ఖారలీ 
జాలీమనస్పు వాడవని చల్ల ని చూపుల నమూ ర్రివంచు క్‌ 
నోళుల సన్ను తింతురు నినున్‌ , దయవిజి పఠరాయిపంట గ 
త్నాంను గంగపాల్‌ సలుపుతౌవన నీ యెది చెను శైలీనీ చ 
(ట్రాలను పోలియుండు ననటానికి నోనెటురాదు చెప్పునూ ! 


మిడికి పరాయి పంటపయి నుంటికి నెక్కి. నిమేపు కాలనమున్‌ 
గెిడగడ లాచరించి తృటి కాలము తొాళక జాలిమాలీ యు 
క్కడ వడగండ్లొ రాల్చి కడగండ్ల కు దారులుతితు ఏివు సీ 
దుడుకుతి నమ్ము నీరయి యథోగతి పొలయిపో బె మేఘుమూా |! 


కొందటు బంతిగట్ట తమ గోదలదల్చుచు కళ్ళమందు ఆ 
నందనముగా కుటుంబ సహిగంబుగ నుండిరి వైరు కోయుమున్‌ 
కొందణు మళ్ద నుండి రొక కొందటు ధాన్యము బండ్ల కెత్తి పో 
వందల ఫోయుచుండి రిటువంటి నిమేసవు సికు దక్కెనా | 


పూనికతో కృపి. కావళి 
"కొ నిచూరిరి చెను పొాలాలతలములవద్దన్‌ 
ఈ నడిరాతిలీ కోపము 


ఫూనితివో వారిగుంజె పొగియుం దెగయున్‌, 





ల 


క విత్వానికి 


అలంకారవమూ ఛందస్సూ 


ఉండి తిరాలా ? 


ర్రీ వ్ర సొద గోపాలకృష్ణమూర్తి 


శఖరకాలంగా కవిత్వానికి అలంకార 
“పెట్టతున్నారు. కవులు, ఆ అలంకారములను గుర్ద్నించి వచ్చు 
చదువరులు. ఛందస్సులాగే అలంకారము 
కవిత్వానికి ఉండి తీరాలనే నమ్మకము చాలా చాలా మందికి 
ఉన్నది. ఇంకొ మాట్ళొడితే “కవిత్వానికి ఛందస్సు లేకపోతే 
, మాన్సె దాన్ని గద్య కవిత్వ మంటొము, కాని ఆలంకారము లేక 


సంపత్‌ను సమకూర్చి 


కుంటున్నారు 


పోతే ఎలాగా ఇ అనే వారు చాలా మంది ఉంటారు. ఆలంకారి 
ఒకరని జ్నా సకము--- అలం 
కారములేనిదే కవిత్వమే లేదని వాదించిన వారూ ఉన్నారు. ' 


కులు--- మును శ్రటాచార్యులు 


“అలంకారము. కవిత్వానికి అందము సమకూరుస్తుంది" 
అని వాధిస్తే అది పూర్తి సత్యము కాదు. అది. బంధమూ 
సంకెలా కూడా కాగలిదని చేరిస్పేన పూర్తి సత్య మవుతుంది. 
“అలంకారము అంఘేనే “అది సె నించి తెచ్చి పెట్టినట్టిది 
అని సు ఖరిన్హు ది. నురి బాగూ _భషూూ రండూ కాక బాగి 
కసే ఎలాగ ఉండగలదూ ౨ ఈ ఊహ కొత్తదేమీ కాదుః 
ఉపమాలంకారము వంటి సరళాతి సరళాలంకారము పట్టునే 
“నిచోసమి (పవనేశించ గలదని ఆలంకారికులు గుర్తించి చెప్పి 
నారు. అయితే అన్ని అలంకారాలకూ ఉచ్చ, నీచా-,ములను 


వివరించినారు కారు; *(గంథ విస్త్రరభీతితోనని నే నంటాను, 


అయితే ఇక్కడ నా పని అలంకార శౌస్త్ర విమర్శన 
ఆ శౌ(స్తృము వదలిపెట్టిన ప్నె వస్నువును ఇంచు 
కంత స్పృ€న్తూ అది అలంకారముల గౌరవానికి కాక వాటి 
అపకీర్షికే దోహదహ్మనదని సూచించడమే. అదిన్నీ ఎందు 


గలగలలూ, బరువూ, కవిత్వపు నిసర్మ 


కాదు, 


కనీ ౩ అలంకారాల 


2] 


అణకలే 


సౌందర్యానికి అక్కరలేని ఆటంకాలని సూచించడానికి, రవీం. దు 
డన్నాడు ఒక 'చోట, “నా గీతము అలంకారాలన్నిటినీ తీసి "పెళ్ళే 
సింది, వాటి గలగంలు నీ గుసగుసల్ని వినపడ నియ్యవుో అని. 
ఈ నిజము పరిశీలించండంటున్నాను. 


మన సంసదాయములో *వాద బలము” “వాది బలము” 
అని రెండు పురాతన గణకచ్చ పొలున్నాయి, ఆ రెండింటిలో 
ఏది మిన్న ? అన్న (పశ్నకు తర తరాలలో వచ్చిన వేధావులు 
ఆచరణ  వూర్వకంగా అటూ ఇటూ సమాధానాలిచ్చారు. 
అయితే. జరిగిన సెషమ్య మనేమిటం కే, వర్తమాన మవుళున్లు 
వాదానికి అనుకూలంగా నిలిచి సొక్కా్యాన్ని విశ్ళేషించి, దాన్ని 
ఊపి, పుట్టకీట్సు కదల్సి ఆ వాదాన్ని మార్చిన మేధావుల 
దారిలో (పతీ ఒక్కరూపడి పిడి వాదము చేయడము, వీరు 
సొక్షా సన్ని బట్టి తమ తీర్మానాలు ఏర్పరుచుకోరు. తీర్మానము 
ముందు చేసేసుకుంటారూ తరవాత తమకు అడ్మువచ్చిన 
సాక్ష్యాన్ని కొదనడమో, మడత పెట్టడమా (పారంభిస్తారు. 
““అలంకొరము లేని కవిత్వము ఉండదు” అని వాదించిన ఆలం 
కారికులు ఆ బృందములోని వారంటాను నేను. అలంకారము 
లేని నిసర్న రస శోభితమవ్మెన రచనను పట్టి, కిందా మోదా 
పెట్టీ? “'“అదిగో.ఆ మూల నుంచి. అలంకారము తొంగి 
చూస్తూనే ఉంది" అంటూ రాద్దాంతము. చేస్తారు వారు. 
వాద (పతి వాదాలు సాక్ట్య ్యము మొద ఆధార పడాలి కాని ఏదో 
విధంగా (పతికూల సాక్షా ్యనికి కాళ్ళు కొ 'చ్పైద్దామన్ను యత్నము 
మోద నాధారపడరాదు. ఉభయ భారతీదేవి 
లను ఎన్నాళ్ళు తప్పించుకో. గలిగిందీ న 


ఆచార్య శంకరు 


భారతి 


నే నిప్పుడు చెప్పబోయేది; “కవిత్వానికి అలంకార 
రచన అత్యవసరము కానే కాదూ అని. ఛందస్సు 


“ఛందస్సూ అలం 


అత్యవస 
రము కాదు, అలాగే అలంకారమూను,. 
కారమూ ఉన్న రచనలు (భష్ట్టములా” అని అడుగుతారేమో 
ననా మాట అనలేదు అనబోను.  “ఛందస్నూూ అలంకారమూ 
లేక పోయిన మౌా్యతాన రసాభ్యుచిత రచన కవిత్వము కొదన 
డము కురువి అని అంటున్నాను. అవి కవిత్వానికి ఉండి తీరా 
అనడము సంకుచిత రుచిని తెలుపుతుంది కాని సత్యాన్ని తలప 
దంటున్నాను. ఈ వచన పద్యం చదవండి : 


ట్‌ి నకళ్లు 


దీపంలాంటి (_గామంలో 

దేదీప్య మానంగా వెలుగుతున్న కిరణాలు 
వాళ్ళు ల్న్తులు 

భూమ్యాకాశాలు ఆ లోక రమ్యాలు 

ఎప్పటి నుంచో ఉదయించుతున్న చం దుడు 
పండి ఆరబోసినట్ము వెన్నల 

ఆ పొట్ట తీగె పీద ఆ అరటియాకు మీద 
ఆ (గామిణ బాలిక లేత చెక్కిళ్ళ మాద 
సంచినా పంచ బడని ఎన్నల్ను 

పంచబోకు పట్సి కరెంటు కలుసబోకు 
నాగరికుడా ! (పత్తిని సీండి " బండికెత్తావు 
(పత్తి మొక్క వీ వంట రాదు సుమా 


కాంతిలో 


వదు |! వదు ! 1! ఆ రాటం, ఆ కదురు, 
ళం ల జ్య 
ఆ ముసలమ్మను కదిలించబోకు 
యా! పల్డ నేటిది కాదుఎ. 
సిటి కు గూడు, చెట్టుకు నీరు 
డ్‌ రు 
గూటి నుండి పిట్టను తోలకు 
పల్గె నుండి రైతును సిలువకు 
గూటు పీట్ట పాదుగుతుంది 
కుడకు అది బెదురుళుంది 
కాటుక పిట్టలు (తాగే తేనెలు 
నీ గానుగలో దొరకవు 
గోధుమ కంకులు రాలే నేలలు 
బు వ్‌ 
నీ హద్బుల్లో ఒదుగవు 
టి రర్నీ ఆబొదర ఒండీ 
భి క వూ 
ఏపీ కక్కుర్నీ కి చేసిన "పెండ్డికి 
కట్టిన తోరణ పాకుల్లా మందిని 
(గుచ్చినావు నగరంలో ఒకే దారంతో 
వాసుకి భూమిని మోస్తున్నది 


జాతిని పల్ళిలు మోొస్తు నవి, 

పల్సె దొసగు పల్సె తీర్చును 

పిల్ణని ఏడ్పును తలే మాన్సును 

అతని ఏడ్పు ఢిల్స్సీ తీర్పుకు 

అయ్యా నడాన నవ్వ పోవును 

దేశంలో నాలుగు మూలల 

పూచిన పువ్వులా పల్చెలు 

పల్టిల్మో పెరిగిన మొక్కకు 

నగరంలో పాదులు "పెట్టకు 

అదిగో వస్తున్నది సభ్యత్వపుముంపు 

ఆ ర్నెతు ఈ నాగలి ఏమ్మె పోవును 

నాగార్జున సొగరాన 

కొండ. మిది మ్యూజియంలో 

వీటికి నకళ్ళు తీసి ఉంచుము, 

దీనిలో 

అలంకారాలు వీసి అవతల "పెట్టనా, నరాలను రుల్భు మనిసి 
స్పోందంటాను. కవిగారు ( 
రము 


అలంకారాలు లేవని అనబోవడను లేదు నేను. 


- ) అలంకా 
వాడకుండా  (వాసేయళత్నం చేస్తే అనిబద్ధృకవనానికి 
ఇది ఇంకా చక్కని. ఉదాహరణ అయి ఉండును. కవిత్వానికి 
స్చైతన్యము రసము, చ్చైతన్యము మన చైతన్యాన్ని రుల్ము 
మనిపిస్తుంది దానికి ఆనందమూను, 
ఛందసూ్యూ అలంకారమూ రసాభ్యుచిత రచనకు విజాతీయ 


ఫలితము ఆ(ర్భ తా 


ములు, అదనపు చేర్పులు, టే 


నన్నయగారి ఉదంకుని 'నాగస్తృవమూ,; క్ట దున 
(పార్టనా, దేవయాని వేడికోలూ వంటి చోట్ట అలంకారా 
పలికత్తెల ఊరడింపు 
రసాభ్యుచిత బంధా 


లుండవు. "పెద్ద నగారి అగ్నిస్తృవము, 
తిక్కనగారు 
లలో అలంకారాలు వాడరు. భావము తీ్యనహ్బె నచోట అలం 
కారము పూర్తిగా సల్పబడి పోతుంది. నాచన సోమనాథుని 
“ఊర్వశీ నరక సంవాదముిలో 
చించుకుంది. (శీనాథుని దమయంతీ నలసంవాదము, "పెద్దన 
వరూధినీ (పవర సంవాదమూ, ఎన్నైనా ఉదాహరణ లీవ్వ 
వచ్చును; నిరలంకార నిసర్న కవిత్వ శోభకు. మరి అలంకార 
ముండి తీరాలనడము ఏమన్న మాట ? ఇవన్నీ ఛందో రచనలు 


లలో అలంకొరాలుండనవు, 


అలంకారము సొపుతగా కుం 


కావా అంటారేమో, ముందుగా అలంకారము 

తప్పనిసరి కాదు అని నిరూపించడము నా ఆశయము ఛీంట 

స్సుకు రెండో భాగంలో వస్తాను. 
అధునికుల రచనలథఠలో గురజాడ 


బసవరాజు గోపీకా విరహమూ ( ఒంటిగా ఉయ్యాల); కవు కొండల 


కవిత్వానికి 


కథా గేయాలూ, 


రై2ై 


అలంకారనూ ఛందస్సూ ఉండి తీరొలా? 


“రాళ్ళ పడవ, శివ శంకరుల 
స్పర్శ; వేదుల ఆశా గానమూ, కృష్మృశ్యస్ని “దారులన్నియు 
మాపి *అవధరింతువు"' “వేయ బోవని తలువు నిరలంకార 
రచనలే. ఎంకి పాటలలో “యనక జల్మము' '“ఇంతీనమఘే సం 
(దము 'ఆట పాటలలోని '“ఆరిపేయవే.... చాలాచాలా ఉన్నాయి 
నిరలంకొార రచనలు, రసమయ రచనలు. రవిందుని రచనలు 
చాలా మట్టుకు నిరలంకారా, అనిబద్ద--౩ రచనలే (ఇంగ్లీషు 
వచ్చి (పపంచ ,(పసిద్ది గన్న రచనలు గీతములు కావుగదా |) 
వర్మ్ను ్భవర్ను ఖండకావ్యాలు, (గగ 6 206 56789, ౧1106 
కొం, [60 6౪2౪7” వంటివి నిరలంకార రచనలే, రామలింగా 
రెడ్మిగారు కవిత్వ తత్త్వ విచారములో అలంకారాలు భానానశౌనికీ 


వ్శిభమము,_ వీర శివుడు, 


--నదీ (ప్రవాహానికి బండలు లాగ-- ఎలాగ అడ్డు అవుతున్నాయో 
నిరూపించారు ఆ దృష్టితో ఒక మారు పరిశీలించడంటు 


న్నాను. 


చదువరికి అనుభవమూ 
తద్వారా ఆనందమూ కలగడమ్ము. అలంకారపు గురి మనస్సుకి, 
హుదయానికీ కాదు. పోతన గారి సదభోవర వర్మన వినండి : 


కవిత్వానికి (ప యాజనము, 


“వ్వైకుంఠ పురంబునుం జోలి శంఖ చక కమలాలంకృతంబ్నె) 
భాగ్యవంతుని భాగశేయంబునుంబోలి గురుమకర కుళీర మోన 
మిధునం జ్నె” ఇక్కడ పోలిక మాటలకే మాటల అర్జానికి 
'పెద్దనగారి ““వుర్రున కొసంగ కాలము * 
చం్యదోదయ _ సౌందర్యాన్ని మన _కనుభవము 

కొదు్రు మరి తన 


కాదు. కూడా 
చెయ్యడానికి 
కల్పనాశక్షిని _ (పదర్శించడానిశే, కాళిదాస 
కవి “దీపశిఖి కూడా పోలికలోని చమత్కారాన్ని చూపిస్తంది 
గాని సన్నిచేశ సౌందర్యాన్ని కొదంటున్నాను. పోరికలోని కృత 
కత్వము దాని తిరగవేస్పే తెలుస్తుందంటాను. పోలికని తీసుకు 
రొకుండా చదువరికీ వర్య్య్య వస్తు సౌందర్యాన్ని అందించక, 


కవి పోలికని తెచ్చి అతికి తన భారాన్ని తగ్గి ంచుకుంటున్నాడు, 


(సబంధ సుందరి అంగొంగ వర్మనలూ, తరి శెట్టి రామారావు 
“వబంధ సుందరో చిితమునూ జ్నాపకము చేసుకోండి. 

““ఉపమానాన్ని దాని వికారము దగ్గరకు లాగుతా 
రెందుకూ *ి అని మోొరడగ వచ్చును. ““ఉపమానములో 
వికారము ఎంతో కొంత ఉంటుంది” అని నిరూపీించడానికీ. 
వికొరము మట్ము కు ఎందుకూ 2 అని. ఈ ఉదా 
పహరణము చిత్తగించండి, పుట్టు గుద్ది తాతయ్యని సలహా 
అడిగేరటు : “తాతయ్యా పాపడికి పొలు ఇవ్వవచ్చునా ౩ అని, 


గారి 


అయితే 


కొంచెపు 


“పంల ఎలా గుంటాయి ౨ *గోడలా గుంటాయిిి “గోడ ఎలా 
గుంటుంది ?* “కొంగలా గుంటుంది” '*కొంగ ఎలాగుంటుందీ 
“ఇలాగ ఉంటుంది అని మోచేతిని వేళ్ళని కొంగ ఆకారంలో 


, ఎండినందువల్ట నేటి 


వంచి తాతయ్య చేతికి అందించారట. “అబ్బో; వద్చు;, గొంతు 
కలో గుచ్చుకుంటుందన్నాడట తాత, ఈ కథకు నీతి ఉన్నది, 
““వోలికలో ఒక గుణమే ద్యోతకమవుతుంది. వినేవాడి శక్తి 
లోపొన్నిబట్టి ఆ గుణము కొక ఇంకొక గుణము ముందుకు తోసు 
కొచ్చి కనిసించవచ్చును.”* అని నేనంటున్నానుగదా, మ్‌ 
శక్తి లోపమే కాదూ, చెప్పేవాడి అజా(గత్తృవల్న కూడా వూతము 
సందర్భాన్ని తప్పువచ్చునుు, అని. ఇంతమా్యతమే కాదు, మొత్తపు 
సౌందర్యమును స్ఫురింప ఉండగా ఒకచోటి: 
ఏకదేశ సౌందర్యానికి పోలిక ఇస్తూూపోతే మొత్తపు వర్శన సో ఫట 
కపు మచ్చల ముఖంగా తయాలె"తుంది. ఒక్క పోలికే ఇచ్చినా, 
ఉపమానము _ ఏకదేశమే అయి ఉసమేయముయొక్క నిర్హే 
శిత సౌందర్యాన్ని అనుభవము చెయ్యలేదంటున్నాను. మొత్తవు 
సౌందర్యాన్ని సు ఫరింపజే యవలసి ఉండగ్యా ఏకదేశ సౌందర్యాన్ని 
భూత అద్దము (కింద పెట్టి నట్టు చూపడము బిరుడ్డెన పని 
““పద్మముఖి, పద్మహస్త; పాదపద్మములు 
వంటివి సర్వజనాంగీ కృతముల్నె రాణించలేదా" అంమే, చిర 
(వయోగములలో ఒక సుగుణమును చూపడానికి నిలిచి, 
ఈ మాట్లలు తమ న్పెసర్మి కార్చ మును నష్టపోయి మ్నెళ్ళ 
రాళ్ళ వలెనే నిలిచిన వంటాను. సౌందర్యాన్ని ఒక మట్టాన్ని 
ఎత్తి అందించగల శక్తి వీటికి భూత పూర్వము, ఈనాడు లేదం 
టున్నాను. ఈమాటలకే కాదుఇలాటి వాటికన్నిటికీ- | 00౧6౪6౬4 


5006108, రే621651 6828 వంటి వాటికి వఠెనే ఉప యోగాను 
కూల్యత అనే ఒకనాటి బలమే, కాల కమొన్న నెత్తురూ, నరమూ' 


స్నో 


జేయవాలసి 


కాదంటున్నాను. 


అస్ఫిసంజరత్వ్యముగా నిలిచించంటొాను. 
“బాధాసర్ప దష్కులారి, “ఆభింగ నాసవము” అన్నవి పనికట్టుకుని 
దూరంగా తోసి ఊరిద్దామన్న యత్నాలు. “గదిలో చినుకుల 
వఠె చీకట్టు” “నిశ్శబ్బం కారుతోంది.” సెంకి కల్పనలు. శీత 
వనాంతర నసీవుల న శువాహీనీ "సె కతమందు, హృళ్సుమ రిషాద 
దళమ్ముల జిమ్మి పోతివి *జీవనగంగా హరిత తటంబున చింతొ 
వట తరు మూలమునన్‌ ఏలయధిీముఖిన్హైి" నంటివి కాల 
క్హేపపు కల్పనలు, ““నీవక్క దలచుకున్న ర్లెలు, ఎప్పుడూ 
ఒక జీవితకాలం లేటు. నీ అదర్శాలన్నీ కలల (బేకులోనే పాడె 
య్యారి. ఈప్ప్సితాలన్నీ ఎక్ప్సెసంటాడు టీ్‌.టీ.సీ*” వంటివి 
న్వైచితి సాధించేటివి. వీటివల్హ రసపిపొసి దాహము తీరదు, రస 
మయ రచనే మానవ హృదయాల్ని చల్చబరుస్తుంది, రూల్ముమని 
పిస్తుందీ, మధురిస్నంది. 


అలంకారము కవిగారి కల్పన, వ్యర్భ్య వస్తువు యొక్క 
నిసర్శ శోభకాదు. మన అలంకారములు మరొక దేశమూంా 
రాాష్ట్రృమూ-లా, మండలమూ-శా, వారికి రుచించక పోవచ్చును. 


అలాగే క్షవిత్వములోని అలంకారాలూను.. నిసర్స నీరస థీభగల 
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భారతి 


అలంకారాలూను. నిసర్శరస శోభగల కవిత్వము భాషాంతరీక 
రించినా శోభ కోల్పోవదు. 
ఉన్న కవిత్వము యొక్క చమత్కారము (పాంతీయమే కాగలదు, 
విశ్వ జనీనము కాలేదు. 


న్దైచిిత, అలంకారము, న్ధష్క, 


ఛందస్సు సంగతీ ఇంతే.  వవనములో లేక పద్యములో 
మ్యాతము ఉన్నది ఏమిటీ ? నడక. కవిత్వానికి ఆ నడకా-- లేదా, 
ఏదో నియమబడ్డమ్మెన నడక ఉండి తీరాలా? ఎందుకనీ? 
పూర్వులు అవలంబించారు గనకనా? ఇదేమిటో వాదమూ? 
అసలు పద్యము ఎలాగ ఏర్పడిందీ? అని కొంచెం తర్కిద్దాము. 
కవులందరూ వాల్మీకిలాగ ““వూనిషాదిీ అంటూ ఢోకాన్ని 
శోకంగా చెప్పేయలేదు. సరిగదా వాల్మీకే తన రచననంతటిని 
“మానిషాద” చెప్పిన ఆ వేగంతో చెప్పలేదు. మాటలకు ఒక 
వరససు గుర్తించి, అవరసతో తమ భావాల్ని చెప్పారు కవులు" 
ఆ వరసకి ఉన్న నడక 
పద్యానికి. దీనికి ఒక దశలోరాగము తోడ్డెంది. మూడు విశేషా 
లతోనూ ఏ విశేషము రాణించినా లాగేస్తుంది వినే వారిని, 
మరి (పతీ రచనకీ ఇవన్నీ ఉండి తీరాలనడవుమి నవాదమూ 2 


అకణపు న ఆకరణు సమకూర్చింది 
ను దుఆ ల్‌ 


(2 వాజ్మయములోన్నెనా పాటముందు పద్యము తరు 
వాత ఆతరవాత వచనము. పాటలోని అడుగులు అన్నీ సమాన 
పొడవుగలవి,. 
నాలుగూ, మూడు నాలుగూ, ఎనిమిది, అక్షరాలతో పాటలలోని 
ఆవ్ఫతాలు సాగిపోతాయి. సరళమ్మాన ఏర్పాటు, 
పేర్ద మృ్యాతం _త్మిశ చతుర్మ్యశు ఖండ, రూపక్క మి్యశ, 


మూడేసీ అక రాలూ, నాలుగేసి ఐదేసీీ రెండు 
ఇది చాలా 


ఆది అంటూ గాంభీర్యం సూచిస్సు న్నస్పటికీ; లయ కోసము 
చేసుకున్నారు తొలి శతాబ్వాల వారు ఈ ఏర్పాటుని. 


మన వాజ్మయంలో పద్యం ఏ రీతిగా (పవేశించిందో 
చక్కగా తెలీదు. జాతులు అనే ఛందో రచనలు లయనమిీిద 
సాధారపడినవే. తరువోజ, ద్విపద, సీసము, అయిదేసి లఘువుల 
ఆవృతాలతో సాగుతాయి. దేశి ఛందములు సమలయమోద సాగే 
టివేగాని గణాధారములు కావు. 


ఉత్పలమాల, చంపకమాల, శౌర్చులము, మత్తేభమూ అన్న 
వృత్తార్ని చూదాము. గణములకు సాధారణముగా మూడేసి అక్ష 
రాలుండడమూ, ఆ మూడు అక్షరాలకు కలిపి నాలుగేసి లఘువు 
లుండడమూ చూస్తే ఈ గణ రచనలుకూడా చతురలో శగతి 
రచనలేనేమో అనిపిస్తుంది. విశ్శేషిస్త్తే తేలేది అదే! ోశీమధు, 
రాధ రీవినవె శేషగి, రీశుడ్య, నేను, మల్మికా” అన్న ఉత్పలనూల 
పొదమూ, కాబట్ట చంపకమాల పాదమూ, చతుర శగతి 
రచనే. కంద పద్యము '““కూరివి, గలదిన, ములత్తో నేరము 
లేతోో చవపుడు, నిక్కము, మరియ్యా”” అంటూ చతుర శ 


రై 


గతితోనే సాగుతుంది. శొర్వూల వి(కీడితమూ మత్తేభమూ” 
బర్జ్హ్హా, త్పంసవి, లాసి, కున్నలభ, రం” అంటూ యతివరకూ చతు 
ర్యశగతీ చివ్వర ఒక గురువూతో సాగుతాయి. యతి అన్నది 
కాల విరామం కనక పొదం అక్కడ రెండు లఘువుల కాలం 
ఊపిరి తీసుకున్నదనుకుం టే అంతవరకూ. నడిచే గతి చతుర్మ్యశ 
గతియే అవుతుంది. “మాధుర్య మగ్నాననరంి” అన్న సశ్వొద్భాగము 
రెండు అయిదు లఘువుల ఆవృతాల చరునాత ఒక గురువుతో 
పూర్మి అవుతుంది. విరా 
మము అని అనుకుం ము మత్తేభ శౌర్హూలొలు అయిదు ఆవృతాలు 
చతుర స గతిలోనూ మూడు ఆవృతాలు ఖండ గతితలోనూ ఉన్న 
కానవస్తుంది. ఎనిమిది 
కంద పద్యముకూడ ఎనినుది 
ఆవృతాల జంటయే,. ద్విసద రెండు పాదాలూ మొత్తం ఎనిమిది 
అవ్వతాలే.  కవిరాజవిరాజితము ఎనినిది నాలుగు అఘువుల 
ఆవృతాలు గలది. గీత పద్యము తకిట, కిటుతకిట 
తకిట తకిట అంటూ రెండు పాదొంతోనూ అటవెలది *శకిట 
తకిట తకీట తకిట తకిట తకిట 
తకిట తకిట” అనిన్నీ పదేసి ఆవృతాలలో సొగుతాయి. కనుక 


ఇక్కడ మూడు లఘువుల కాలము 


వరసల  జోడింపులొగ మొత్తము 


ఆవృతాల కాలము అన్నమాటు. 


కీటతకిటు 
కిటతకిటు కిటళకిటు, 


పద్వాలుకూడా ఆవ్పతాల సరములేనంటున్నాను. గ 
విభజన వల్హ నడకలో వ్నైవిధ్యము ఉన్నట్స్ను గోచరము కావడమే 
కాని మొత్తంమోిద అయలో సెద్ద స్ప్వెనిధ్యమేదీ లేదంటున్నాను. 
ఈ సత్యాన్ని మన యక్ష్మగాన రచయితలు గుర్తించే ఉండినారూ, 
ఇది కొత్త నింత ఏమో కాదంటూన్నాను. యక్ష్మగానాల్నా కందా 
ర్పదరువు, ఉత్సలార్హ--), చంపకార్హ--, శౌర్కూలొ, మత్తేభా, 
ఆర్హా, గీతొర్భ -ాా ఆట వెలద్యర్భా ములు రచించడమునక్ప 
ఆధారము ఈ పద్యాలన్నిటా పాటలతో ఉపయోగ మౌతుండిన 
ఆవృతాలు అస్పి పంజరాలులాగ ఆ దరువుల తొలి నడకని నిల 
దెట్టుతూండడమేనంటున్నాను. పద్యాల రకాలు ఎన్నో ఉన్న 
ప్పటికీ మానవ స్వభావ అనుకూలమ్మెన చతుర్యశ, ఖండ, 
తి శ గతుల ఆవృ్చతాలు ఉండుట వల్మ సన విస్టేషించిన 


పద్యాలకు విశవోప యోగము కనబడుతోందంటున్నాను. 


రగడలు అనేక గతులని ఛందో (గంథాలలో సవరించ 


బడి. ఉంటాయి. హయగతి రగడ వృషభగతి రగడ ద్విరదగతి 


రగడ అంటూ ఇవన్నీ గణ ఛందస్సునుబట్టి చూస్తే బహు 
క్షి స్పృములు, వైవిధ్యము చాలా ఉంటుంది వాటిలో. ఈ రగడ 
లకే ఆవృత విశ్నేషము చేస్తే కడవంత గుమ్మడికాయా కత్తి 
పీటకు లోకువి అన్నట్ను వాటి ఛందస్సు చక్కగా. తెగివిడి 
పోతుంది. జానపద గేయముల ఛందస్సును వరించేపట్ట్న వ్యాకఠ 


ణొాలంకార విద్యాంసులు అప్ప కవి వంటివారు. పడే తంటాలు 
మనకి అపరిచితములు కొవు, ఆ చిక్కులు ఎందుకు వచ్చాయో 


అనిబద్ధ కవిత్వము: _పళ్ళో త్రరాలు 


ఆలోచిస్తే, మాతాఛ్ళందస్సులు. పద్యాలుగా మారినప్పుడు 
అన్నిరకాలుగా ఎలాగు మారతాయో సులువుగా అన్నయమ్మె 
పోతుంది. మాతా ఛందస్సులోని నాలుగు లఘువుల ఆవృతమృ 
పద్య ఛందస్సులో, భగణము, జగణము, సగణము, నలము అన్న 
నాలుగింటిలో ఏడ్జెనా కాగలదు, అక్కడిది ఒకటి ఇక్కడ నాలుగ్గ్నె 
కంద పద్యపు ఛందస్సును పద్య ఛాందసులు వరించిన న్నెవిధ్య 
మును పరిశీలిస్తే చతుర్యశ గతిలో నడిచే గతినే అక్షరాల 
మార్పుని లెక్క తీసుకుంటే ఎంత చితముగా వర్మించవచ్చునో 


తెలుస్తుంది. అంత దూరము పోనేల” ఉత్పలమాలతోని 
తాలి అక్షరము గురువ్ల తే “భరన భభరవీ ఆ అక్ట్రరమే 
రెండు లఘువుల్నె తే “నజ భజ జజర్శ% ఎందుకీ తేడాక 


"భేషజము చెప్పండి? ఈ మహా పద్యాల రచనకు పొరపాటు జరి 

గితే బెడిసి కొటి ౦చే శకు లున్నాయని కల్పనలు చేసి పద్యాలతో 
రు వావి 

ఆడుకునే మహాశక్తిని తామె గుత్తగొనడానికా ౫ ఇంకెందుకేనేనా? 


ఏతావాతా తేలేదిది ; పర్వ 
తమునుంచి. దిగివచ్చిన పూత గంగా (పవాహమేనాకాదు. 
నర మానవుడు పాడిన పాటల తీరును చూచి వాటిలో ఒక వరు 
సను పట్టి నరమానవులు ఏర్పరచినట్టు దే. ఈ పద్యాలను అనుస 


రించిన వారు పద కవుల్ని హేళనచేసేవారుట, ఇంతోటి మహాశక్తీ 
వాదికి లేకపోయిందని! తిక్కనగారంతటి “కవి బహ్మి గారికి 


కూడా నిర్వచన రచన గి ప్పదనిపెంచింది తొలినాటి రాజసపు 


పద్య ఛందస్సు ర్న్‌లాస 


రోజులలో. 
సంస్కృతములోని _ వృత్తాల్ని ఎరువుతెచ్చుకుంటూ, 
తెలుగువారు సంస్కృతములో ఉన్న విరామాన్ని తిసి 


లేని అక్షరయతి, (పాసలను (ప్రవేశపెట్టారు. అంక వృత్త 
రచన *మే డ్మీఫికల్టు అన్నమాట, వీటన్నిటికీ విడ్రువరాని పాని 
(త్యము నంటగట్ట ఉతమెందుకో 9 


తెలుగులో మనమెరిగినవే _పబంధాలూ వద్న్వ కావ్యాలూ 
ఎన్నో ఉన్నాయి. (పధానమ్మెన రసానుభవమును గాలికి వదరఠి, అ 
అష్టాదశవర్ణ నలత అలంకారపు గలగలతో ఏదో పుస్తకము 
(వాయాడానికని-- కూచిమంచి తిమ్మనకఏ రసికజన మనోభి 
రామము వంటి -- ఏదో కథతో (పబంధాలు (వాశీశౌరు 
అనేకులు, వాటిని మనము వినము సభలలోగాని, విమర్శలలో 
గాని, పద్యమాత రచనలే అవి, మరి అన్ని చప్పని కావ్యముల 
ఆవిర్భావానికి పద్యమే కవిత్వమనే _అపోహయేగదా కారణము? 
మనమా అపోహను ఇంకొ పొడిగించడమేల9 అశు కంత్స్వము, 
బంధ కవిత్వము, గర్భ క త్వము, శత ఘంటకవనము అనే రచ 
నలన్నిటికీ పద్యమే కదా కవనము అన్న బిరుదును తగిలించినది ? 
పద్య మా్యతము కవిత్వము కాగలదా? ''ఆం(ధపష్మతిక ఇక్కడ 
అమ్మబడును”! 
““స్పెరు నువ్వుల చాయపవ్వు నూన" చిలకమర్షిలక్ష శ్రనరసింహ 
మూర్చి 


“అన్ని రకముఖ మందులు అమ్మబడును” 


““వావిలాల వాసుదేవశా(స్పి”” ఇవి కవిత్వాలా? కాదు, 
పద్యాలలో ఆయుర్వేదము, అలంకారశా[ స్తృము, వేదాంతము, 
వ్యాకరణము, పద నిఘంటువులు, రచిస్తే అవి కావ్యాలా? పంచ 
రత్నాలూ ఇత్యాదులన్నీ కవిత్వాలా? వీటి కవిత్వపు చలామణి 
మన రుచ్చివికిందకీ దిగలాగింది. ఇంకా లొగుతున్నది. మరి పదృము 
విద ఎందుకని మోజూ? 


అనిబద్ద కవిత్వము : ప్రశ *) తరాలు 


శిఖ వ. 
కేం అనిబద్ద కవిత్వము అం కీ ఎలాటి కవిత్వ్యమండీ : 


““'నియమాలచేత బర్భమ్నెన  కవీత్వము నిబడ్స కవి 
తము, ఏ నియమాల చేతనూ బద్దము. కొని కవిత్వము అనిబద్ద 
కవిత్వము”, 

జా వ్య న్‌ న 


2. “నియమాలం కే ఏవని మీ ఉద్చేశము ౨” ౨ 

““ఫందో-ంా, వ్వాకరణ-లా అలంకారా, కవి సమయా, 
నియమాలు, యతి | పొసలు ఫందో నియమాలే.”” 

న ఖు క్‌! | 

౩3. “ఏ నియమమూ లేని విశ్చంఖలా వ్యాపారము సమా 


జానికే అపాయకొారిగదా మరి సొరస్వతానికి గుణము కాగల 
దంటారా ౪” 


““శృంఖలలు సొరస్వతానికి ఉపకారులు కాగలవని మీ 
రంటారా ” సమాజములో పతీవారూ స్వంత లాభం కొంత 
మానుకు, పొరుగువాడికి తోడ్పడాలి. ఎవరి లాభం వారు 
చూసుకుంటూ పోవడము విశ్చంఖలా వత్తి. అది సమాజానికి 
అపాయకారి. సారస్వతము విరామ సమయాన్ని ఆనందదాయ 
కము చేసే యత్నము కదా ౩ మరి అది ఇలాగ ఉండాల్సి అలాగ 
ఉండాలి అని నియమించడమేల ఇ? సమాజానికి అపాయకారిగా 
పారదారికా శృంగారాన్ని అగ్ని ౦చే రచనల్తెతే గర్జించవలసినదే 
తిట్టు ప్యతికలూ బూతు పతికలూ వంటి వాటిని, నిర 


పాయకర రచనలకు నియమా లెందుకు ? మీరు విశ్చంఖలా 
వ్యాపారము అన్నది ఇతరులకు బాధ కఠిగించే పనుల పట్టనే 
కాని తక్కిన వాటికి చెల్లదుకదా 7” 

గ క క వ 


లగ 


ఛారతి 


శ, “అయితే అందరూ కవిత్వము (వాసేస్తారు. ముంచి 
చెడ్డా "సీడా బెల్లవమా ఏకవ్నె పోతాయి 


“'వ్యాకరణయుక్తంగా  (వాయనక్కరలేదూ, వ్యవహార 
భాషలో (వాయవచ్చును అని రామమూర్తి పంతులుగారా 
"సఘూషీంచినప్ప్తుడూ ఇలాంటి “అపాయాన్ని సూచించారు 
కొందరు, (_పారంభిస్తారు, 
అంతా కలగాపులగము అయిపోతుందని, అయితే (వాసేవాళ్ళు 
అనంత మయిపోలేదు, స్మ్యతికలు కంగాళి అయిపోనూ లేదు, 
ఈనాడు వచన గేయాలనే పేరుతో రచనలు ప తికలలోనూ, 


అద చై నహాభూ (వా యడమిు 
వ కా న్‌ 


సంపుటాలలో నూ చాలా వస్తున్నాయి. 
ఏ కొద్చో, వేళ్ళమీద లెక్కపెట్పవచ్చును. కనక నియమాల్చ 
“కవిత్వమూ "సరిగిపోదు. 
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అయితే బాగున్నవి 
సడరించినంతమా తాన పెచ్చు 
అచ్చయిన కొక 
పద్యాలు మా,_తము అడ్నమ్న నవాళ్ళంతా (వాయలేదా ౫ నిలి 


చినవెన్ని, అన్నీ నిలిచాయా రీ 


కవిత్వమంతా 


విం వో షే వ 
5. “యతి పాసలతో, పూర్వ 
కవులు వేలకొర్నీ పద్యాలలో కావ్యాలు రచించలేదా ౯ అలాగ 


పద్య ఛందస్సులో, 


(వాయడమువేతగాక ఛందస్సు పోవాఠీ, అలంకారము అక్కు 
ర్చేదూ అని ఆధునికులు దేవుశ్సాడుతున్నాగుు అన్న విమర్శ 
వస్తే వీలముంటారూ ౨ 

““వారి నమ్మకము చొప్పున పూర్వులు వారికి ఇష్ట 
మ్నెనట్ళు (వాశౌరు, మా నమ శ్రైకము నము 
మా యిష్టము వచ్చినట్ళు (వాస్తాము, తగ వెందుకూ 9 
అంటారు అధునికులు. మేము వారిలాగే ఎందుకు (వాయాలీ లి 


చొప్పున 


వ్యాసాలూ, చిన్న కథలూ, నాటికలూ నాటకాలూ వారు 
(వాయలేద్వే. మరి మేమూ (వాయకూడ దాంటారా  ..* 
ఇక వారు. చేసిన కసరత్తులు మేము చేయలేదని మామీద కోప 
లేరు. 
ఏ పల్సెలోనో కూర్చుని తమ నేర్పుని కుప్పలు పెట్టారు వారు 
మూ పరిస్టితులు వేరు--తెల్బవారేసరికి వేలకొద్పీ పాఠకుల ముందు 
పడతాయి మా రచనలు దేవుడి ముందు పొడుకునే గాయకు 


చుందుకూ ? వారి కెదురుగా విమర్శించే రసికులు 


ల్హాగు,. వారు వారి భావనా బలాన్నే (పదర్శించారు గాని గురి 
చూచి రచించలేదు. మాకు అలా కుదరదు. మాకున్న వడ 
పోతలు వారికి లేవు, మా పరిస్తితులు వేరు. మేము వారిలాగే 
ఎందుకు రాయాలీ * మా యిష్టము వచ్చినట్బ రాస్తాము,. 
బాగుందీ బాగులేదు అని అనండి. వారిలాగు రాయలేదు, వీరి 
లాగు రాయలేదు అని పోలికలేల ౨ యతి ప్రాసలు పూర్వులు 
తమ నెత్తిమీద పెట్టుకున్న బరువులు (సగ్టరలకు కాబోలు 


నాలుగు యతులు, ఎన్ని ఎక్కువుంకు అంత గొప్పా ? మాకు 
వారి నియమాలు అక్కరలేదు, “గడియకు నూరు పడ్చెములు 
గంటములేక రచించే డాబులు మాకు వద్దు, మేము గంటము 
లతో _వాయము, "పేనాలతో (వాస్తాము, 
కవిత్త్వమా £ యతి 


కాగితాలమీద 
గంటంతో తాటాకుమీద (వాస్తేనే 
(పాసలూ అంతే మా దృష్టిలో ఆ శబ్బాలంకారాలు ఉండి 
తీరాలని నియమ మేమిటీ * పూర్వులు పావకోళ్ళమీద నడి 
చారు. గణ ఛందస్సుతో పద్యాలు రాశారు, మేము. పావకోళ్ళ 
మీదే నడిచి వారిలాగే పద్యాలు రాయాలా ౩ ఎందుకనీ ? మేము 
(వాసే తీరుని భూతకాలం నిర్మయించాలా 2 మేము పూర్వులు 
చేసే పనులనీ చేసి చూపించాలా * అలాగ అన రసికుల 
మెపవు మాకు అక్కరలేదు. మీరు అటుతిరిగి కూర్చుని అవి 
చదువుకొండ్కి అంటారు నవీనులు.” 


6 “ఈనాడు కుష్పలు ఆప్పులుగా పుస్తకాలలో, " 

ప తికల్నోన్తూ సంపుటాలలోనూూ వవన పద్యారో, గేయాలో 
న 

కావ్యాలో, సా వస్తు న్నాయి--అవేనొ వ అనిబడ్డ కవిత్యా 


అంఘహే 


అవి అనిబద్ద రచనలు అన్నది నిజము మాట. కవి 
త్తృమా ? కాదా * అన్నది వేరే మాట. కవిత్వమో కాదో రసి 
కులు, విమర్శకులు నిర్ణయిచండి. అనుభవాల్ని రేకెల్సించే పాత 
అనుభవాన్న కొత్తగా సు ఎరింపటే స, కొత్త _అనుభవాన్నిచ్చే 
రచనల 
అనిబద్ద ను దొనిలో కవిత్వ ముంశకేనే అది అనిబద్బ కవిత్వ 
మౌతుంది. చేతికి వచ్చినట్ళు (వాస్తే అది కవిత్వ మెలా 
గౌతుందీ ౩ 


కవిత్వ మంటాను నేను, అనిబద్దంగొ రాస్తే 


గగ “కవిత్వము అనిబద్ద వు అయిఉండొలా 7 నిబద 
నః 
వ్నెతే అది కవిత్వము కాకపోతుందా 7” 


“కవిత్వము నిబద్దమ్నానా అనిబద్దమ్నెనా కవిత్వమే. 
ఎంతవరకూ నిబద్దమూ అంతవరకూ ఆ కవిత్వము న్దెసర్ని క 
జార విడిచిందన్నమాటా కృతక 
కప్పుకున్నదన్నమాటానూ,. పద్యాన్ని పాడితే వచ్చే సౌందర్యమే 


సౌందర్యాన్ని సౌందర్యాన్ని 


. కవితానిధి కాదని (గహింవలేనివా రెందలో ! మరి నడక(అంకే 


ఛందస్సు) వల్మా, (కవిగారు అతిశయోక్తి చేసో ఉత్స్పేక్షించో 
కట్టిన నగని తీసుకొచ్చి అమరిస్తే కవిగారి భావనవల్హా 
వర్జ్య ్య వస్తువుని ఆవరించిన ఆకర్షణ కృతకమని గుర్తించేవా 
రెంతమంది ఉండగలరూ ? కనక సాలంకార కవనమూ ఛందో 
బద్ధ మ్మెన రచనా కవిత్య్వముగా చలామణీ అయిపోతాయి. అవి 
నిబద్బములని రసికులు ఎంత త్వరగా (గహిస్త్తే అంత మేలు” 
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అనిబద్ధ కవిత్వము: (పళ్ళో త్తరాలు 


8. “ఛందసూ, అలంకారవనూ కవిత్వానికి అందము 
తీసుకు రావంటారా ౫ 


“వూారంటూన్న “అందము కృతకము, సహజము 
కాదంటున్నాను.. రసఘట్ళా లతో అలంకారాలు (పయోగిస్తే 
రసాభాసము అవుతుందని అందరికీ తెలుసు, రామలింగా 
రెడ్నిగారి బోధ అంతా అదే. మర్కి శోకము శ్తీకమ్మానది గదా 
అని ఆ శ్నోకవు వరుసను పట్టి కావ్యాలకు కాన్యాలు రచిస్పే, 
వాటి శరీరమంతా భావావేశంతో దీపిన్నుందా ౨ సుందర 
వస్తువుని విశ్చీషించి, ఆ ఇటుకలతో సౌందర్యము. నిర్మించ 
డము సాధ్యమా ౭ చ్చెతన్య వంళుడ్డెన కవి తన సౌందర్య 
స్పెతన్భానికి  అనుకూలమ్మాన _ వరసలో రచఛించివాలిగాని 
ఈ వరసలో రచించాలని ఉద్యమించడము రచనని నిబద్దము 
చెయ్యడము కాదా 2 మకో, వాల్మీకి శోకము మట్ళుకె ఆ వత 
సలో బ్లెటపడింది కదా మరి ఆనందమూ, భక్తీ, 
వంటివి ఆ వరసలోనే సహజంగా వస్తాయా ? 
గమనించండి. వాటిలో యతి (పాసా ఇన్నా 
అని నియమమున్నదా 2 నొనుడులరో 
ఉండవు కొన్నిచిట్న. నాటి, 


జీ 


జాగ, ప్రొ 
సావుతలు 
[00కఠ రవనుు రోనోొ 
రి 
యతులు ఉండనే 
అర్బగ'రపమూ అనుభవ 
సాం్యదతా కాక యుతి (పాసరా వాటిని నింబెట్బతూన్నది ? 
ఛందస్సుని (_టడ్‌ మార్కుగా తవా గలం కర్మం కవి 
'కేల * తన ఆనందాన్నీ, ఉత్సాహాన్నీీ ఇతరుల కిద్దామని కవి 
రచన కుప్యకమించగానే ఈ కట్టతోనే ఇన్యాలన్ను నియమ 
వనుందుకూ = ఆ నియమము కవిచ్యానికి మొదటి ఆటంకము 
కాదూ ₹ే 


9. “అయితే దేశదేశాల  కస్పలు 
బడ్స్‌ ంగానే రచించా బెంటుకూ 


కవిత్వాన్ని చతనో 


“సం పదాయాన్ని ఇష్ట్టములేక, 


ఈ (పశ్చని చూపిస్తాయి మలో రండు 
(పశ్నలు, వాటిని వేస్తాను. (1) మన తొలి కవులు ఏ ఏడో 
ఎనిమిదో శతాబ్బాలలోనో రచన (పారంభించారు గదా స్వంత 
రచన (ప్రారంభించారు గద్కా స్వంత రచన చెయ్యక, భాష్రాంతరీ 
కరణాలే చేశారేమూ ? (2) (పతీపద్య రకానికి దానికే విశిష్ట 
హ్నైన నడక ఉన్నది కదా, చదవమసగానే ఆబాల గిపాలము 
ఆ నడకని ముంచేసే రాగముతో పద్యాన్ని కప్పి "చదువుతా 
రేసూ? ఇలాటి (పన్నలు ఎన్న్సనా వస్తాయి.... సంప్రదాయం 
ఏనుగు కాళ్ళతో సాగిపోతుంది... దానిని (పశ్న వెయ్య్మడము 
మాట నటుంచి కొంచము మార్చనంచిన వారు కూడా సంప 
పద కవితలు” 
తో సేమిటీ, 
యతి (పాసలుగార్జున్నారు, నాట్యానికి ఆధారమ్మెన సమలయ 
ఉన్నది |! నియమాలు కష్టంగా లేవని గదా పదకవిత్వాన్ని 
కనీసము చేశారు ౩) వచనము అసలే లేకుండా పద్యాలతోనే 
(వాయడవు. ఒక గొస్తదనము అయి పోయింది, గడియకు 


అథి (కటు ర6చడము 


ల ల; 
పం టం 


వెంకిం 
ంం 


దాయానుసారుల *ీముదివిటులు, విధవలంజలు, 


అన్న తిట్ట కు గురియ్మెనారు. పట కదిత్వానివె 


నూజు పద్యములు గంటము లేక రచించే నేర్పుని టప్పాలు 
కొట్టడానికి కవులు పద్యాలు రచిస్త్పే వాటిలో లేని సంగీత 


నాట్య గుణ సంపన్పతని కనిపెట్ట కుంటూ బిలుగు విమర్శల) 


చేస్తున్నారు పండితులు. 

10. “ఛందస్సులో సంగీత నాట్యగుణ సంపన్నత 
శేదంటారా 

“సంగీతము. స్వరాలకు సంబంధించినది. భాషలో 


స్వరాలుండవు. మీరు పాడితే తప్ప వచనము కూడా-- మోకు 
ఇష్ట్టమ్మె తే-- పొడుకుం'టే స్వరాలు వస్తాయి. కనక్క పద్యం 
లోని స్వరాలు తెచ్చి "పెట్టుకున్నట్టివి. ఇంగ్నీషు పద్యాలు సభా 
వేదికల నుండి పాడరు. మారు తెలుగుపద్యాన్ని పాడుతున్నారు. 
అది మో ఇష్టము. పద్యంలో రాగం లేదు, కవికి రాగము రాన 
క్కరలేదు. పద్యాన్ని పాడేస్తే దానిలో సంగీతమున్నదనుకుం ము 


ఎవరేం చెయ్యగలరు పద్యానికీ గద్యానికీ తేడా గణముల 
వరుస. పొడుగు అడుగు పొట్టి అడుగూ వరసగా నేసుకుంటూ 


సాగుతుంది పద్యము. ఇది కాలవిభాగమే కాని నాద విభాగము 
కాదు. ఇక యతిపాసలు మళ్ళీ వస్త్తూండడమువల్స పునరుచ్చా 


రణవల్శి కలిగే సంతుష్టి ఉంటుంది కాని సంగీతము ఏమో 
(పవేశించదు కవనంలో. చిన్న పిల్టలు “పీదరాసి పెదృమ్మా, 
"సెద్దమ్మ కొడకా* అన్న కథలో మశ్మీమళ్ళ్మీ వచ్చే మాటల్ని 
ఆసక్తితో వింటారూ, జానపదులు “తందాన రాజనందానా 
'వూరిహరీ నారాయణాది నారాయణా కరుణించి మమ్మేలు 
కమలలోచనుడా" అన్న  పల్ఫవిని ఎన్నిమార్శు వచ్చినా సహి 


స్పారు. రసికులలో ఈ తత్వము అను ప్రాసాసక్తిగా పరిణ 
మించింధంటాను.  “అడిగెదనని కడువడి జను నడిగిన దను 
మగుడ నుడువడని నడయుడుగున్‌” లోని *డికారమూ, 


“కరి ద్రిగుచు మకతి సరసీకి, కరి దరికిని మకరి దిగుచు. గరకరి 


ఇరయన్‌”ో లోని “రీ కారమూ. “ఏలా లతాజూల డోాలాసమా 
లోల బాలావమజీ గాన భాసురములు”” లోని లకారమూ మళ్ళీ 
మళ్ళీ వచ్చే గుణము వర్మ నే సంతుషి బపరున్తాయి గాని వాటి 


నాదము వరి కానేకాదు. అను (పాసములో ఉన్నట్టి ది నాదమూ 
సంగీతమూ కాదు, మరి స్పునరావృత్సి మూ తమే. 


ఇక నాట్యము సంగతి. లయ, స్పష్మ్టిలోనే ఉన్నది. 
సూర్య చం. దుల ఉదయాస్తమ యాలలో, బుతువుల వరు 
సలో జీవిత పుటల వాట్టలో, నాట్యములో కూడా ఉంది. 
పద్యములానూ ఉంది. మజటీ “పద్యములో నాట్యగుణ సంపద 
ఉన్నది, (పకృతి గుణ సంపద ఉన్నది, జీవిత గుణ సంపద ఉన్నది” 
అనడము  ఎలాంటిదీ ఇ పద్యములోని పాదములు నాలుగూ 
ఒక లాగే ఉండి వరసగా వస్తూ ఉండడము పునరావృత్తి. 
పాదముళోని గణములు గురు అలఘువులను సపేర్చుటలో-ా 
ఇ దముల్స్నిన ఆఅవృతములు. ఆవృతముల సవమలయ విరి 
చార్హూ ఒక ఆవృతము అయిపోగానే తరవాతి దానితో టాక్సీ 
"పెట్టారు గుర్వక్స రములతో. ఈ మార్పువల్ణ _ ఉత్పలమ్కా 


గో 


ఫ్లా ర తీ 


చంపకమాల అనే చతుర(శగతి ఆ వృతాల మాలలు ఆ చతుర 
(శగతి విరిగి సమ పూసల దండలుగా కాక పొడుగూ పొట్టి 
పూసల దండలుగా తీరినవి. వీటిలో అంతర్వాహినిగా నడిచే 
చతుర శగతి పద్యార్థ్య దరువులలో తప్ప సభాపఠనాలలో-- 
రాగము (ప్రవేశించుట వల్ణాా సు ఎరించడమే లేదు. మరి 
నాట్య గుణ సంపదను మెచ్చుకునే వారు దేనిని చూసి మురిసి 
పోతూన్నట్ను గ 


11. *ఆంగ్శ కవులూ. విమర్శకులూ (వాసిన వ్వాసా 
లలో ' గెగ6 ౧06౬ 51985 * అంటూ, “106 ఫశ౮516 
0£ ఇ ౪6196) అంటూ ఉన్న మాటలు ఉత్తుత్తివేనా ₹” 


““లయకూ, తూగుడుకూ, అక్ట్సరాను. (ప్రాసము 
నకూ వారు $40510 అనే మాట వ్యవహరించారు. కొని పద్యాన్ని 
పాడరు వారు. మనము పద్యము చదవడము "పరుతో కూన 
రాగాలు తీవేస్తాము. వారి వ్నెరివారిద్కీ మన వ రిమనదీనూ, 
రెండూ వరులు మా తమే.'” 


12. “అదుగో ఆ లయ, తూగుడూ అను పాసమూ 
ఉంకే ఆ రచన అవి లేనప్పటి కంటు బాగుండదదూ 

(“ఎనిమిదో (పశ్నలో చెప్పేను ఆ అందమన్నది 
కృతక మని. నిసర్శమ్మెన భావము _ ఛందస్సుతో పోతపోస్తే 
కొళత్త-ా, కృతకపు--, ఆటంకమేనా కలుగుతుందీ, ఆ బద్బపు 
మెణుగురానేనా వస్తుంది. ఈ ఛందస్సు కుళాయి, 
అలంకారపు దుస్తులు లేకపోతేనేమో ? అని. అలవాటయింది 
కనకనా 

13. *“అం'ే నిసర్సమ్నెైన భావము అలాగే ఇచ్చేయా 
లంటొరా ౫ 

“అలాగే ఇచ్చేస్తే అది. (పకృతే అవుతుంది, కళ 
అవదు. ఏ రీతిగా ఇస్తే చదువరికి మ భావము అందుతుందో 
చూసుకుని అలాగ ఇవ్వాలి. ఈ ఛందస్సులో ఇవ్వాలి. అన 
డమూ "ఈ అందము ఆ అందము లాగ ఉన్నదని చెవ్యొాలన 
డమూ ఆటంకాలంటాను' 

14. “అలాంటి అనిబద్దృకవిత్వము ఎవరేనా రచిస్తు 
న్నారొ లి? 

““రవీం్యదుడు చాలొచాలా రచించాడు. వాటిలో, 
సు ఖరించిన అందాన్ని అనుభవించక్క ఈ రచనలతో ఏమిటుంది 


అని. పండిత మనస్కులు అలంకారాల కోసము  వెతికేరు. 
కొందరు రవిం దుని రచనలు నచ్చ లేదన్నారు. 
రవీం[దుని. రచనలు (సపంచానికి అనిబద్దంగా, 


ఇంగ్తిషుతో  అందేయి. కొందరు. బంగాళీ భాషలో ఆ రచ 


నలు గీతాలే అని జ్ఞాపకము చేస్నున్నారు. మనకూ, (పపంచా 
నికీ అందిన రూపాన్ని గురించే నేను చెప్పేది. ఆ రూపాన్ని 


రవీం[ దుడే తీర్చాడు-ా చాలా మట్ళుకు, మన మెరగని బం 
గాభీ రూపము గొడవ మనకేల. 


తెలుగులో దేవరకొండ బాలగంగాధర తిలక్‌ (వాస్త 
న్నది చాలా మట్టుకు అనిబద్దము.'-! 


15, “చాలా మట్టుకు అని కొంత ముభావికము 
చేస్తున్నారేం న 


కా చేస్తు న్నా, మాటకి ఆయన “నేను కాని నేనులో 

(వాశౌరు “నా గది అవతల ఎవరో నవ్వుని నొక్కిపట్టిన ధ్వని 
క కి | ల్లో 

నీళ్ళను కలచినట్ళు' అని. నిళ్ళని కలచిన ధ్వని, నొక్కి పట్ట 

డము లాంటిది ఎలా గౌతుంపో నాకు తెలియలేదు. ఆయన 

అనుభవంళో నీళ్ళ ను కలచిన ధ్వని ఆయన ఊహించిన లేక 


అనుభవించిన నొక్కిపట్టి న నవ్వుని పోలి ఉండవచ్చు. తమ 
న్వైయక్సిక అనుభనాన్ని అందరిదీనీ అన్నట్టు వాదేరు ఆయన, 
ఈ పోలిక అనిబద్ధము కాదంటాన. అలాటిదే “రోదసిలో 
చీకటిలో అంతర్వ్భిత సంగీతం తాలూకు (శుతి చుట్ట 
కొన్నట్టు కూడాను. వారే “విరహోత్కంఠితలో' “సవ్వడ్డెతే 
చాలు (పభూ, రివ్వున స్మరశరం హృదయాన్ని దూసుక్త 
పోతోంది” అన్నారు. “స్మరశరంి అంటే నిశ్చితమ్నెన అర్హం 
లేదు. ఇక్కడ సం(పదాయం పల్చన చేసింది రచనని, ““'తృరమా 
ణవ్ను నా తనువు నీయ యోవన భౌారాన తడబడి పోతున్న 
దన్నారు, “స్యీయి సం్యపదొయ రచన పట్టుకొచ్చి పడవేసిన 
పర్వతము, “అసక్ప దతిశయోక్తి శీలన్మాన నాతనూ కావ్యాన్ని" 
అన్నది వ్వెచిితి కోసము యత్నించి వేసిన వల, “ఏ కాంత 
కుంత నిహతమ్ము రస్నెక మద్చావనా శకుంతము్ముో స్పరాణ 
కల్పనా శౌఖ విరిగి పద్డృట్టుంది. ” 

16. “ఈ అనిబద్సకవనాలు నిలుస్తాయా చిరకొలం 


“ఏందుకు నిలవవూ ? పద్యాలు కట్టు బడిలో ఉంటాయి 
గనక జ్ఞాపకము ంచుకోవడము కొంచెము కష్టము, 
అంఎతేనేం ? మునపటి రోజుల తాలూకు పుస్తకాలు కాదుగా 
ఈ నాడూ అచ్చుపడి అంతటా లభిస్తాయి. ఇంగ్గీ స్ప 
కవిత్వము మనకు అంతగా జ్యాపకము లేక పోయినా కావాలన్న 
ప్పుడు తీసి చూసుకుంటాము. కదా గక 


1/7. “ఇంగ్షీషువారూ, 
కవనాన్ని ఆదరిస్తారా (13 


భశ 


_ ఫంచివారూ ఈ అనిబద్ద్హ 


వారు ఆదరించాలని రాయడము లేదు మన కవులు, 
కాని నా విశ్వాసము ఈ కవనము విశ్వ సాహిత్యంలోనికి వెన్నెల 
లాగ _ వ్యాపిస్తుందని, ఇది దేశ కాలానబద్దం, సంపదాయా 
నబద్భం. ఒక జాతికి (ప్రత్యేకమైన నమ్మకాలూ, ఉత్వేక్షలూ, 
ఈ కవిత్వంలో ఉండవు. తెలుగుకవి (పపంచాన్ని వినముంటూ 
కోయిల గొంతు. విప్పుతున్నాడు అనిబద్ద కనిత్వములో. ఎవరి 
కోసము. వింటుందీ (పపంచము వ్‌ 


నగ న నా. 


ఓ 


జామి 
ఆఅ 





జో రేఖలు 


(బ్ర సంజీవదేవ్‌ 





బర్‌సారి కొన్ని నిరీక్టణలు పూర్తిగా వాస్తవ రూపం 

తాలుస వి ఆలేజు (22 1-62) ఆలన్‌ హక్సలీ 

జాలి శు 

నుంచి తస్పకుండా ఉత్తరం వస్తు ఉదని: సన గట్టి గా నిరీ 
క్షించాను. అందుకని ఆయనకు నా ఉత్తరంతోపాటు పంపే 
నిమిత్తం సూక నీ రూపాలతో (2అం, || అం.) కన్ని 
(పకృతి దృశ్యాలను నీటి రంగులలో చి తించాను. ఆశ్చర్యం! 
నేను వాటిని ముగించానో లేదో హక్స్‌లీ నుంచి ఉత్తరం రానే 
వచ్చింది ! ఇటువంటి నిరీక్టతలను సాధారణంగా దివ్య నిరీక్టణలా 
అంటారు. ఎక్కువమంది జీవితాలలో ఇటువంటి నీరీక్షణలు 


చాలా తక్కువగా ఉంటవి, తక్కువమంది బీవితాలలో ఎక్కు 
నగా ఉంలునిం 


న న్‌ న ౫ 
కల్పనలేని పతిమలు 'కేవలం లక్కబొమ్మలు మా,తమే 
అవుతవి. కల్పన గ"తిక రూపంలో గడద్మకట్తినపుడు అది (పతి 
ముగా మారుతుంది; (పతివు న్నెరూప్యంలోకి కరగిపోయి 
నప్పుడు అది కల్పనగా మారుతుంది. (పతివు రూపొందక 
ప్వ్రంద్రు ,అది ఒక కల్పనే, రూపొందిన తరువాత కూడ మళ్ళీ 
అది జక కల్పనే అవుతుంది. _పతివు జన్మించకముందున్ను 
కల్పన ఆ (పతిమను సృజించిన వ్యక్తిలో ఉంటుంది. అది 
జన్మించిన తరువాత ఉండే కల్పన దాన్ని చూచి ఆనందించే 
వ్యక్తిలో ఉంటుంది. (సష్ట్పలో కల్పన (పతిముగా రూపాంతరం 
చెందితే ఆ (పతివు తిరిగి సహృదయునిల్‌ కల్పనగా రూపాం 
తరం చెందుచుంది / 
వాన యే న నక 
జీవించటం _అం'కే (సేమించటమే, తాను జీవించటం 
మాతమే జీవించటం కాదు, ఇతర్శను జీవించచేసీనపుడే నిజంగా 
తాను జీవించటం అవుతుంది, అప్పుడే జీవించటం అంళకే 
(పేమించటం అవుతుంది, (సేమగల జీవితం జీవితంమీది 
(పేమకంటే గొప్పది. జీవితం వ్యావహారికమ్నెంది, జీవితపు 
(పమిద మీద (_పేమజ్యాల వెలుగుతుంది (పోజ్వల రూపంతో, 
వాం సోః స షం 


గద్యం అనేది ఆలోచన పద్యం అనేది అనుభూతి. 
సంగీతం అజది సంవేదన, మౌనం అనేది తన్మయత. గద్యం 
అభివ్యక్షృపరచలేనిదాన్ని అభివ్యక్తృపరచలేని 
దాన్ని సంగీతం, సంగీతం అభివ్యక్తృసరచలేనిదాన్ని మౌనం అభివ్యక్త 
పరుస్తృవి. గద్యం భోగట్జూ పద్యం 
నిస్కంది. సంగీతం ఇస్తుంది రసానందాన్ని,ి మౌనం 


పద్యం, పద్యం 
నిస్తుంది, (ఎరణ 
(_పనొ 
దిస్పంది సారవశ్యాన్ని. లర్జా లుగల శబ్బాలు గద్యను నిర్మి 
స 


అయతే 


సగం అర్జాలుగల శబ్దాలు పద్యాన్నీ; అర్జాలులేని 
శబ్బాలు సంగీతాన్నీ, శబ్బాలులేని నిశ్శబ్బం మౌనాన్నీ స్పష్కి 
స్ప్టవి. గద్యం అనది భూవి, పద్యం అనేది వేఘం, సంగీతం 


అనేది ఇం దధనస్వు; మౌనం అనేది ఆకాశం. ఈ నాలుగూ 
సమాన (పాముఖ్యత కలవే. 
నన ష్య వం ౫ 
ఉండటం అంటే లేకపోవటం కూడా, కాంతి ఉండటం 
అంమే చీకటి లేకపోవటం అవుతుంది. జ్ఞానం ఉన్నది అంటే 
లేదనే, 
లేకపోవటమే. 


అజ్బానం సంసద ఉండటం అంటీ దారి[ద్యం 

ఇదేవిధంగా లేదు అనేది ఉండటమే 
శాస్పీయత లేదు అంటే అశాస్పీయత 
వర్షాలు లేకపోవటం అంటీ వరుపు ఉండటం 


అేదంటు దొర్బల్యం ఉన్నదనే. 


అవుతుంది. 
ఉండటవే, 


అనే, బలం 


ఉండటం అంప్‌ ఉండటవేు. శాంతి ఉన్నదంటే 
సౌఖ్యం ఉన్నదనే. రసానుభూతి ఉండటం అం సహృదయత 
ఉండటమే. నిర బయత ఉన్నదంటే స్వేచ్చ ఉన్నదనే, 


లేకపోవటం అంకీ లేకపోవటవే. ఆలోచన లేదు అంజు 
నుధ లేదనే. మేఘం లేదు అంటే వర్షం లేదనే. అహం 
లేదు అం ఘే స్వార్బం లేదనే. 


ఉండటం లేకపోవటం కలిసి సహజీవనం వేయగలవు, 


తత్వం తెలిసినవానికి కవిత్వం తెలియక పోవచ్చు. ఖగోళం 
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భారతి 


తెలిసినవానికి గందరగోళం తెలియకసోవచ్చు. విద్య వచ్చిన 
వానికి న్వైద్యం రాకపోవచ్చు. కనుక ఒక దాని జ్ఞానం, వుఠలొక 
దాని అజ్బానం ఒకే వ్యక్తిలో సహజీవించగలవు, 
ష్‌ వ న్‌ ౫5 

తెరచాప పడవను నడుపుతుంది వీటివీద. పడవ కూడ 
తెరచాపను నడుపుతుంది కానట్టయితే తెరచాప పడవను కది 
లించలేదు. కొన్ని నిమిషాల (కీతం తెరచాప వంతెన దగ్శర 
ఉన్నది కాని ఇప్పు డది వంతెన దాటి కొంత దూరాన ఉన్నది. 
సడన కదలకపోతె తెరదాప అంత దూరానికి ఏవిధంగా చేరేది ? 
తెరనదాన సణవను కదిలించకపోయినా కూడ పడవ అక్కడికి 
వేరి ఉందేది కాదు! తెరచాస ఒక చోటి 
నుంచి ములో చోటికి పడవ సహాయం లేకుండా సడవళదు. 
అయినప్పటికీ తెరచాప పడవను నడుపుతుంది ! 


తనంత తాను 


వో సః వో ర 


బుద్ది జీవులు కాయకష్ణాానికి భయపడి 


దూరంగా తొలగిఉంటొరని వొడుక, రాని ఈ భావన సత్య 


దొన్నుంచి 


దూరహ్మెంది. బుడ్సి జీవిా--నవలాకారుడు, కని న్యాసకర్ష 
వెందళత్తి నవారు--తన చేతితో కష్టం చేయకుండా కేవలం 
ఆలోచనతో మొా్యఠవే. తన కృతిని ఎప్పుడూ నిర్మిందలేడు. 
బుర్భిజీవి కలంతో కాని, బ్నెనవ్లు యంతంతో కాని తన చేతిని 
ఉపయోగించి పనిచేస్తేనే తన రచనా నిర్మాణం జరిగేది. ఇక 
చి్మితకారుడు తన మునోకల్పనకు ఖే "తిక రూసం ఇవ్వటానికి 
ఎంతో శారీరక (శవు పడాలి. ఇక యా కాయకష్టం మూర్తి 
శిల్చిలో ఎంతో ఎక్కువ మోతాదులో పనిచేస్తుంది, అతని 
అనుభూతుల్ని ఆకారాల్నోకి మార్చటానికి. 


బుర్చి జీవితం అనేది కేవలం బుద్నితో , మ్మాతవె 
సాగదు కాయకష్టం లేకుండా, అడది దంతపు సౌధాలకు చాలా 
దూరం. సూక్చ్యాతి సూక్ట్మవ్మ్నాన భానం కఠినొటి కఠిన 
న్నాన (శవు ద్వారా కాని ౪ "తిక రూపాన్ని పొందదు, 


జీవితం బుద్ది జనితమ్నెన తోడు 
స్కూలమ్హైన కాయకషాన్ని కలిగుం మేనే కాని సజీవంగా వున 
లేదు. మానవుడు తన (శవు ద్వారానే న్యక్తృవువుతాడు. తన 
చేంుఎ పనిచేయటం మానుకొన్న క్షణాన మౌనవుడు తన 


సూక్త శ్రత్యొనికి 


అస్పిత్యాన్న కోల్పోతాడు. 
న వ ఎక శ 
మానవుడిలో ఉన్న మానస 
విస్మృతీ అనేవి చాలా (సభావం కలని. కొందరిలో విస్మృతి 
కంటే స్మృతి చాలా బభఖీయంగా ఉంటే వురి కొందరిలో 
ఇందుకు వ్యతిరేకంగా ఉంటుంది. 


శక్పుల్నాా స్మ తీ 


విషయాలను బేసుకోటంలో 
ఆనందం ఉంటుంది, సుఖం కాని వాటిని జ్హాసకం నుక 
టంలో బాధ ఉంటుంది. అదేవిధంగా సుఖష్మా న వాటిని 
మరచిపోవటం బాధ్య సుఖంకాని వాటీని జ్ఞాపకం చేసుకోటం 
బాధ, 


సుఖవె న బజాపకం 
టూ బగ 


ఆవుల విపత్తుల సందర్భంలో స్మృతి కంటే విస్మృతే 
ఎంతో మేలు కలుగజేస్తుంది. మనకు (పీయహ్మాన "స్నెహి 
తులు చనిపోయిన ఫుడియత్నో వున దుఃఖ్లానికి అంతూ 
పంతూ ఉండదు. కొని రోజులు గడిచినకొర్సీ విస్మృ్రతి తన 
సనిని సాగించటంతో నున దుఃఖంలోని త్మీవత పలచబడ 
(వారంభిస్త్ట 0ది. కాలానికీ విస్మ సతికి చాల దగ్గర సంబంధం 
కనుక మానసికమ్మోన గాయూలకు కాలం అనేది ఒక మహా 
షథధి. కాలను మాన్సుతుంది బాధను అంశే. విస్మ ఎలే ఆ పని 
చస్తుంది అని అర్హ్భం, 

సుఖచ్లునదొని విస్మ 


శై ఎటినె మూనవుడు భరిందగలడు 


కాని సుఖంకాని దాని స్మృతిని మొతం భరించలేడు. ఈ 
రెండో దానిలో విస్మృతికి చెందిన ఇం దజాలం మా తమే 
మూనవుల్ము సుఖ పెట్టగలదు. ం 
౭ న కనే వ 
ఐరోపా, అమెరికా దేశాత్నే (ప్రజలు తెల్టగా ఉంటారు* 
అందుకని ఆ దేశాలను తెల్ద దేశా లంటారు. కొని ౦0౫ా తెల్ల 
దేశాలలోని బొగు నల్లగా ఉంటుంది కొకి నల్లగా ఉంటుంది. 
న్‌ ళ్‌ ర. (యా 
శీకటి నలగా ఉంటుంది ! ఉష _ దేశాతోని (సజలు. నల్ళి 
ధా ర్‌ వ్‌ భా 
గానూ గోధువురంగుగానూ ఉంటారు. ఈ దేశాలను నల 
చేళి లంటారు. కాని ఈ నల్ఫదేశాల్నా ని పొలు 
వుంచు నలుగు 


ఉం 
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ఉంటుంది 


తెల్ట గా ఉంటుంది, 


మనిషి పూర్చిగా బహిర్ముఖుండు కాదు, పూర్చిగా అంత 
ర్ముఖుడూ కాదు. మరి ఏ ముఖుడూ అంటే ఉభయముఖుడు 
అనాలి; ఇదీ ఆధునిక మనో వ్వైజ్ఞానిక సిద్దాంతం. కనుక 
మనిషి మానవ మనిషి, మహా మానవ మనిషీ కూడ; శరీరపు 
మనిష్కీ అశరీరపు మనిషి కూడ. పార్చివపు మనిష, అప్కారివప్పు 
మనిషి కూడ; ఇంది యానుభూతీ, అతీం[ దియానుభూతీ కూడ 
కలవాడు. అతని దృష్టిలో జడం అంతా చేతనమే, మానవుడు 
దేవుడే, భూమి స్వర్న మే, చీకటి అంతా వెలుగే శూన్యం అంతొ 
పూర్మ్యమె |! 
వక డన స: వో 
అసమర్భుులు భయపడాలసిన అవసరం లేనిదానికీ 
కూడ భయపడతారు, కాని అందుకు వ్యతిరేకంగా, సమర్భులు 


80౮ 


కేజో రేఖలు 


భయపడాలసినదానికి కూడ భయపడరు. కారణం 
లేనిదానికి కూడ ఆందోశనవెందుతారు. సబలులు ఆందోళన 
పెందాలసినదానికికూడ ఆందోళన చెందరు. జీవన 
జ్యోతిని చూచే చొట భీరులు మృత్యుచ్భా యలను చూస్తారు. 
అతి స్వల్పమ్మెన ఆపద కొందరిని వణకింపచేస్తె అతి తవ 
మ్మెన ఆపదకూడ కొందరిని కదలించలేదు. థీరులుగా, సబలులు 


లుగా  అబేయులుగా 


దుర్చలులు 


స్ట్‌ రులు 


ఉండటం అంకే నిత్యోల్హాసులుగా, 
నిత్య జాగరూకులుగ్కొ  నిత్యోత్సాహులుగా, నిత్య విముక్నలుగా 
ఉండటన్సే అవుతుంది. స్మరణాతిత కాలంనుంచీ (పపంచం 
లోని మతాలన్నిటికీ చరమలక్ట్మ్యమ్మెన జీవన్ముక్తి అనేది ఇదే! 
౫ గా ష్‌ సు 
వృక్తజాతి మానవజాతికి మంచి తోడు యీభూనిలి 
మోద, ఉభయులూ తాము జీవించటానికి ఒకరిమోద ఒకరు 
ఆధారపడి ఉంటారు. చెట్టు వదలిన (పాణవాయున్లును మాన 
వుడు పీలసూ ౦కే, మానవుడు వదలిన బగ్గు పులుసు గారిని 


బటు పీల్టసు ద్‌ 
స్‌ అరి 


మండు లుండలు అంతరించి. తొలకరి జర్నులు కొలిన 
నేలను తడపడంతో, ఎండిపోయిన గోధువము వర్షపు (మూడు 
దుబ్బులనుండి చీల్పుకని స్పెకినచ్పే పచ్చని మోసులగుండా 
(పాణం (పత్యక్త్షమవుడుంది. 

జంతువువలె అడ్మంగా కొక మానన్పునివలి నిలువుగా 
“ఎరుగుతుంది చెట్బ. అందుకని జంతువుతో కంటే మాన 


వునితో ఎక్కువ సొారూప్యాన్ని కలిగి ఉంటుంది చెట్టు, 


భోదే కొమ్మూ ఆమ్మా, ఆకూ మొగ్మా పువ్వూ రంగ 
లోనూ, రూపంలోనూ, పరిమళంళలోనూ ఎంతో ఎంతో మనో 
హరంగా ఉంటవి మౌనలీణనుంచి వెలువడే మధురరాగం వళె! 


ఆకులున్న _చెట్టాకం కే, అకులు రాలిన అస్పిపంజరపు 
చెట్టు ఇంకా ఎక్కువ మనోహరంగా గోచరిస్తుంది. చచ్చిన 
చెట్టుకూడ (బతికిన చెట్టంత సుందరంగా ఒకోసారీ ఇంకా 
ఎక్కువ సుందరంగా గోచరిస్తుంది. ప్పక్తజీవితం (పాణమయ 
కోశానికి చెందింది కనుక వృక్షం అంటే (పాణం స్వయంగా 
మూర్తిభవించిన క్మే!. 

వ వ ప్‌ న 

ఏకాంతాన్ని కవులూ, చితకారులూ, గాయకులూ, తాత్తి 
కులూ, జ్నానులూ, విద్వాంసులూ, ఇంకా జనాంతంతో విసిగిపోయిన 
ఇతర్య్నూూ ( పేమిస్తారు. కాని జనాంతంలోని అల్లకల్నో లాల్నుంచి 
తప్పించుకునే నిమిత్తం శరణుజొచ్చిన వారికి 
మాతం ఏకాంతం ఎంత్‌ విసుగుగా ఉండి వారు తిరిగి త్వరలో 


ఏకాంతాన్ని 


త్‌! 


జనాంతంళలోకి పోవాలని తపహితహలొడతారు. కారణం, ఏకాంతం 
తోని మొనమ్మాన మధుర మోహనగానం వారు వినలేరు. వారు 
ఏకాంతానికి వెళ్ళడం ఏకాంతాన్ని (పేమించికాదు. జనాంతంలోని 
వివిధ బాధలనుంచి తప్పించుక తిరగాలని మా(తమే. అందుకని 
ఏకాంతం అటువంటి వారిని ఆనందపరచజాలదు. ఒకదాని 
మోద ద్వేషం ఉన్నదంచే రెండో దానిమోద (పేమ ఉన్నదని 


అర్భంకాదు. 


జనాంతానికి ఎవరు భయపడతో, ఎవరి హృూదయాలు గంభీ 
భీరతకూ, (పశాంతతకూ, అనంతత్యానికీ, శాళ్యతత్యొనికీ సం 
ల్మవ్నె ఉంటనో, వారు మా తమే ఏకాంతానిలోని మౌనగానాన్ని 
వినగలరు, 


కాదు, 


అటువంటి వారికి ఏకాంతం అనేది శరణాలయం 
సుందరం వ్నైపుకూ, గంభీరం వ్లెపుకూ, కరుణమయం 
స్ప పుకూ ఆనందమయం వ్ల పుకూ యా తను పాగించడంలో 
మనకు మహత్తర [పేరణ నిచ్చే నిరంతర సహచరే ఏకాంతం. 
ఏకాంతంలోని గానం జనాంతాన్నికూడ (సతిధ్వనింప చేస్తుంది! 
వ. నక షో జన 
ఇందియ (గాహ్యత తరచుగా, ఎల్లప్పుడు కాకపోయినా, 
మనను + మన బుద్బి (గహించేది ఒక 
సత్యమ్నెతే మన ఇంటదియాలు (గహించేది మరొక సత్యం. ఈ 


మోసగిస్తూంటు ందిె, 


ఆండు సత్వాలూ యదార్హాలూగానే కనుపిస్త్రవి. కాని, ఇం(ది 
యూలు (గహించే సత్యం దేశంలోనీ, కాలంలోనీ మార్చులనను 
సరించి మారుతూంటుంది. అయితే. బుద్ది (గహించే సత్యం 
మాతం” ఇటువంటి మార్పులననుసరించి మారుతూండదు. 
ఈ రండవదికూడ శొశ్వతంగా మార్పులకు అతెంగదని చెప్తు 


టోనికి లీలుండదు. 


ర్లెలుబండి. వేగంగా పరుగత్తుతూంకటేు బయటి 
చెట్టు న్యతిరేకదిశలో పరు గత్తు తూన్నట్ను గె లుళో చి మన 
కన్చు చూస్తుంది. కాని వెంటనే మన బుద్ది (గహిస్తుంది 
పరిగెత్తేది చెట్టు కొవు, ర్నెలు మొాతమే అని. దగ్గరలో ఉన్న 
చెట్టుకంటేు. దూరంలో ఉన్న కొండ చిన్నదిగా కనుపిన్నుంది 
మున కంటికి. కొని మన బుద్దికి తెలుసు చెట్టుకంట కొండ 
ఎపుడూ చిన్నదిగా ఉండదని, ఈ విధంగా మన ఇం దియాలు 


మనను మోసం చేస్తుంటవి ఎక్కువగా! 


అయిత్తే _ ఎప్పుడ్డెనా  బుద్దికూడా అంత విశ్వసనీ 
యంగా ఉండకపోవటం జరుగుతూంటుంది. ఈ విధంగా చూస్తే 
యీ విశ్వస్పృష్నిలో ఏదీ నిరపేక్టికం (4 $50146[9) కాదేమో, 
అంతా సాపేక్టిక మేమో (11612676) అనిపిస్తుంది. బుద్ది 
అతీందియవ్నె ందనీ, అనుభవం ఇం(చియ(గాహ్వమ్మెందనీ తలం 


చబడుతూంది. కొని యదార్హంగా పరిశీలిస్తే ఇందియ [ గాహ్యత 


భారతి 


ఎక్కువ మోసకారి, అతీందియత తక్కువ మోసకారి అని 
మా తమే తేలుతుంది, వీటి రెంటిమధ్య ఉన్న (పభేదం అంత 
మూ(తమే, కారణం, రెండూకూడ సాపేక్టిక వాదానికి లోబడే 
ఉంటవి. హేతువు బుద్ది కి. చెంది ఉంటే, అనుభూతి ఇంటి 
యాలకు చెంది ఉంటుంది. ఒకోసారి అనుభూతికం పే హేతుచే 
ఇంకా ఎక్కువ 'మోసకొారిగా (_పత్వక్ష్త ౨ కావచ్చుకూడ, సత్యాన్లి 
'హేతువాదంతో సమాపించటం నూ్యతమే అంతిము సాధన 
కాదు. కారణం అసలు సత్యం అనేదే సాసేక్టికం. ఒకవేళ 
నిరసేక్షిక సత్యం అనేది ఒకటుంళే అది హేతువుకూ తర్మా 


నికీ ఆవలగానే ఉంటుంది, అది హేతువుకంటేు అనుభూతికే 


ఎక్కువ సమాపం, అది ఆలోచనామయం కంహీే అను 
భూతిమయమే అధికం! 

క ఇ ఖం ఇ 

ఆత్మ (పకటనకు మాతృభాష సర్వోత్తమ మాధ్య 
మం అనటంలో సందేహంలేదు, కాని మాతృభాషలో అభి 


వ్వక్తపరిస్పై అ(పాముఖ్య నిష 
యాలు ఏమా తం మనోహరంగా కాని, మహత్తరంగా కాని 
వినిపించవు. కాని వాటినే పరభాషతో అభివ్యక్తృపరిస్తే ఏదో 
ఆకర్ష జీయంగా, ఆధిక్యంగా వినిపిస్తవి, ఎంతో విలువగా! 


శొన్ని అతి సామాన్యమ్మెన 


అతి సామాన్య భావావళికూడ పరభాషలోని పదావళిలో 
రూపం దాల్పినపుడు ఎంతో అసామాన్యంగా ( పత్యక్ట మవుతుంది. 
మన స్వంతం కొని భాష ఎప్పుడూ ఏదో ఒక రహస్యమయ 
ఆకర్షణ కలిగివుంటుంది. ఆరహన్యమయతే సామాన్య భావాలను 
కూడ అనామాన్యవ్నాన ఇం( దజాలంతో నింపుతుంది. ఎంభ 


మామూలు విషయమ్మెానా పరభాషలో చదువుతూన్నప్పుడు 
వింటూన్నప్తుడు ఎంతో అలౌకికంగా తడుతుంది, ఆ భాషలోని 
కనపడీ కనపడని మేలి ముసుగుగుండా ! 

వ ప వ వం 

నేఘాలు, తుఫాను, ఉరుములు, వర్షం, ఇం. దధనువు, 
ఇవస్సీ భయాన్ని ఆనందాన్నీకూడ కలిగిస్తయి, 
మేఘాల్కు వర్షం, ఇం దధనువు తుఫాను, 
ఉరుములు మెరుపులు భయాన్ని కలిగిస్తృవి. కాని, (పకృతిలో 
యూ రెండు దశలూకూడ సౌందర్యానికి విభిన్న స్వరూపాలి-- 
కోమలం, కక్‌“్రరం, మధురం, మహత్తరం. 


మెరుపులు, 


ఆనందాన్నిస్తే 


తుఫానుతో నిండిన కారుమేఘాల కరాళ రాతిలో 
_(పళయాన్ని మరిపించే ఆ మెరుపుల తళ తళలను చూడ్డం 
ఆ ఉరుముల పళ 'ఫెళలను వినడం, సామాన్యుల హృదయాలలో 
భీతిని రెకెత్తిస్తృని. కాని నిమ్నరస చేతననూ, కోమల సౌందర్యపు 
మామూలుదనాన్ని అతి కమించి అసామాన్యమ్నై నదానిలోో గంభీ 
రవ్మాన 'దానిళో ఆనందం అన్వషి౦దచేవారు ఇటువంటి (పళ యతాం 
డవాన్నీ, విలయ విశేషాన్ని తన్మయ హృదయంతో ఆనందించ 


గ రు. భయాత్మక సంవేదన రసాత్మక అనందంలోకి రూపాంతరం 
చెందుతుంది వారిలో, 


(పక్పతిలోనూ, జీవితంలోనూ వృ్యక్తమయే 
మ్మెనట్ట్హ, గంభిరమ్మెనట్సీ, భయానకమ్నైెనట్సీ 


అసాధారణ 
నొందర్వ 


స్వరూపాలను ఆనందించడం అనేది మానవుణ్సి భయ్రంనుంచి 
విముక్త పరుస్తుంది. భయం అనేది మానవుడి బలమ్మాన శతు 
కోటిలో (పధానమ్మెనది. ఆనంద శాంతి సౌఖ్యాలను ఆవిరిగా 
మార్చివేస్తుంది భయం! 





త్రై 


ను అనుభవించిన పహోయిని 


యత్నించడం ఎంత అవి 
చించవుని కోరటం కూడా 


జీ 


అంశ అసమంజస సుమో నని అనిపిస్తుంది. 
నుతు పూ ర్షిగా ఎక్కి తే మాటలు తడబడ 
"తాయి, మాటలు వరిగావ నే మత్తు పూర్తిగా 





భే 


ఎక్కా లేద నే అగ్దం_అయితే మాధుర్యాన్ని 
౯04 0100 వరకు చవివూడ లేదన్న 





చేస్తున్న 


ఖీ 


కంగ్రాండు "దేశంలో ఉండటం క్‌న్న మవ 
ధాణ్య మింకొాకటి లేదనటంలో సం బేహం 


"లేదు, మెక్‌ పీ రు ఉత్స వాలకు మించి 
సాహాత్య సంబంధాలు మేమా ఉండను, 
అందులోనూ ఇటువంటి జన్మదిన 
ఉత్సవాలు వందసంనతృ్పరాలకు ఒకసారి 
వనవ్తాయి, భారీ ఎతులో జరుగుతున్న 

తృవాలణ గురించి (నానీ పాఠకు*)కు ఇక్కడి 


తలియ జెయ్యటం 
సేక్స్‌ నియరు ఉతృ 


శీ 





చఛాండోస్‌ సోర్ట్రాయిట్‌ (1 ర6శ4ీ_క1ే 61 6) 


వొల గురించి (వోయమసి సాహిత్య కి పాన్‌ 
కోరటం మైకం ఉరి 6 6664411946, 


అండనులో షేక్‌ ఎపీయర్‌ ఉత్సవాల గురించి (వాణి 
మని సాహిత్య పిపాసిని కోరటం మాకం తప్పిన వ్యక్తిని, 
అందులో అతనికి కన్సడ్మ మాధుర్యం గురించి పండిత 
షిలో, ఉపన్యసించమని కోరిన- మాటలు తడబడక 
తప్పుదు, 


నో 


గీ 
ళో 
గే 
గ్‌ 
గ 
1 
1 





(పముఖనటుడు జేవిడ్‌ గారిక్‌ 
(1717-1779) | 


ఈ ఉత్సవాలు ఏ రూపంలో 


ముందు చూద్దాం : ఇవి, 


జరుగుళునా న య్‌ 


ఓ, నాటకాలు 2. (పదర్శనము, ౩,, సాహిత్వగోష్యుల్తు 


త, పుస్తకాలు, 
సుమారు పదిహేను 


వారు షేక్స్‌పియర్‌ నాటకాలు [పదర్శిస్తున్నారు, వీటన్నింటే 
లోనూ ముఖ్యమ్మ నది [2400141 గర6షలుటి వాం ౧6110. 


శ్‌ాట్‌ 
నొలటుక శొలల్‌ ట్‌ 


ఇది (14 *10 లో (పదర్శిస్తున్నారు. ఇందులో (సఖ్వాత 
నటుడు 91 1,86006006 117614 ముఖ్యపాా త ధరించేడు. 
నాటకం (సదర్శించిన న్లైనం (వాయాలంకే వేరేగా ఒక వ్యాసం 


(వాయాల్సి ఉంటుంది. క్షుప్ప్రంగా అ [20020006 


నటన అద్భుతం. నీ గోజాతీయుడిగా అన్ని విధాలా 
ఒప్పించేడు. కేవలం నల్నరంగు వూనుకోటంతో నీ.గోగా 


౧౦16110 పాతధారి కనపడడు. మాట, చూపు, నడక. నడక 
వీరు ఆ(ఫికా జాతీయు డెవరన్నా మన దేశంలో (కికెట్టు 
ఆడుతూ ఉండగా చూస్తే తెలియవచ్చు. నడుము భాగంలో 


వివిధ కంపెనీ 


చిన్న వంప్తు, నడుము, కీల వదులుగా ఉండి కొస్త్య భాన్న 
సాటి పీర్టి నడుస్తూ ఉంళశే వెనకాల నుండి ఎట్టా కని 
ప్‌స్తు, ౧దో  అఆమాదిడి నడక. ఉచ్చారణ---అన్ని 


విధాల నీీగోతనం చూపించి అతి సహజంగా నటించాడు. 
ముఖ్యమైన మరొకటి వాటిలో 480060. ఇది 62400216 
6ం765€ 6౫౩6460 [0616 లో 


సేల్‌! రేరత [060 స2ై0158 0౩820 నృత్య నాటికగానూ 


అంతేకాదు 


“116226 లోనూ 


(పదర్శించబడుతున్నాయి. వీటి గురించి విల్లె తే తర్వాత (వాస్తా, 


సుమారు ఎనిమిది (వదర్శనలు ఇక్కడ జరుగు 
తున్నాయి. ఇందులో ముఖ్యహ్మనవి మూడు, 2౧0921 
పంగ 418 ౮౭|]*£?లోనూ, 51080 ప 156ట0లోనూ, 
260021 





తీ[[ (౦1౦౦1! లోను ఇవి జరుగుతున్నాయి. 
"ంకటట ఉణ]1689 లో వారి వద్ద గల పీక్కు 
పీయరుకు సంబంధించిన వివిధ వస్తువులూ ఒక గదిలో 
చక్కగా 'పేర్పారు. ఇందులో ముఖ్యమైనది షేక్స్‌ప్రియరు 
తెలవర్ష చ్మిళం -- దీనిని 11౨6059 కొజ164168 
అంటారు. 8 085 అపష9ిడంక కు 
చెందినదని అర్హం.. దీనిని (వాసీన చిితకారుడు ఎవలో ఇద 


అంటే 


మిచ్చమని నిర్భయం కాలేదు. ఈ చి్యితం కొంతకాలం 18వ 
శతాబ్బంలో గొప్ప నటిగా (పఖ్యాతిగాంచిన షే 6 200 
గీనంలో ఉండెనట. ఇదికాక ఈ కవియొక్క. _ త్హౌలవర్మ 
చ్యితాలు అనేకం ఉన్నాయి. గాని వీటిలోవిషయం ఏమిటం కే 
ఏ రెండు చ్మితాలు ఒకదాన్ని ఒకటి పోరి ఉండవు, అన్నీ 


1 ఇ 


"సిక్సిపియరు చి్యతాలే. సక్స పీయరు. శిల్సాలు. కూడా 
ఉన్నాయి. వీటికి వర్మ్శ్యచి(తాలకు చాల లేడా కనపడ్డుంటి. 


చితాలలోని దర్జా గాంభీర్యం వీటిలో గోచరిస్తుంది. ఇవి 
ముఖ్యంగా 18 వ శతాబ్బ ౦ళోనూ, తర్యాతనూ చేయబడ్మ 1. 
అం "షక్సిసియరు యొక్క రూప్పు రేఖా విశేషాలు తన 
"పేరు. (పఖ్యాతుల తోపాటూ మారుతూ వచ్చాయన్నమాట. 
చితాలలో "షక్స్‌ిపియరు ఒక  కవిలాగా ఉన్నాడు. భిల్యొల 


నొటికి (పపంచ (పభ్యాతిగన్న మహాకవిగా కనపడతాడు. 
“సషెక్స్‌పి యరును తల్గుకున్ననస్తుడల్టా తప్పనిసరిగా జ్బా పకం౦ 


వచ్చే 6౭౧౫1యక యొక్క కూడా ఇందులో 
ఉంటార్తు. ఈ మహానటుడు సేరిట ఒక సాస్టెటీ ఉంది, 
గారిక్‌ ధియేటరని ఒక నాటకళాల కూడ లండన్‌ నగరంలో 


ఉంది. తన రచనలను 
అర్బంచేసుకొని ఇతరులకు అర్హమయ్యే శ్నఠిలో చెప్పే వ్యక్తి 


చి (తాలు 


ఎంతటి మహా రచయిత అయినా 


దొరికే వరకూ అతని రచనలు సార్బృకం కావు, సేక్స్‌పియర 
ఘనతకు మొదట్ను ౦డీ నటులే కారకులని మనం గుర్తించ 


'షీకొస్పియర్‌ ఉత్సవాలు 


తప్పదు. (పతి శతాబ్బిల్‌ నూ యా బచేశంళో ఈయన నాటకా 
లను అతి సమర్శ తతో (పదర్శించి (ప్రశంసలు సాందగల 
నటులు అనేకులున్నా ఒక్కాక్కలరి “రు చిరస్తా యిగా ఉండి 
పోత్రుంది. అటువంటి సపేదే (201, ఈయన డాక్ట్రరు 
జొన్సనుకు సవుకాలికుడని ఆయన స్ట్టాపెంచిన 10కు 
గోల్ము స్మిత్‌ స్ట ష్‌: జాషువారేనాల్ము గః బర్కులతోపాటు తొలి 
సభ్యులలో ఒకడని పాఠకులకు విదితవే. ఈ (_పదర్శనంలో 
వగ 
హాన్ని ఆనుకొని ఉన్నట్ము ఉందాాాజఒక ఏధంగా (పక్కగా రాగ 
లించుకొని ఉన్నదనే చెప్పాలి. ఇది చూస్తూఉంటే. ఇద్సరు 
మి(తులు చెయ్యి చెయ్యి. పట్టుకొని భవిష్యత్తు తోకి సూటిగా 


చూస్తూ వర్తమానాన్ని పాదా కాంతం చేసిన వీర పురుషులు 


౭110 చి తాల్నో ఒకటి తను “పీక్సృపియరు 


గాంక్‌ సండే 11గా నటించి 
“ఇంటు. సీనులో స్వప్ప సన్నివేశంలో ఒక (పత్యేక 


లాగా కన్ఫుడుతుంది. 
శోభ 
తెప్పించాడని "పేరుపొందాడు. 0600640 గా అసమాన క్రీర్తి 
ఆర్నీంచాడు. ఆనాటి నటమణులలోనే కొక ఈనాటికి ఎన్న 
దగిన చిన్న పట్టికలో (పథమ (శేణి తార 115. ఏశరేరం౦ం2. 
ఈమె ఆ౭గం1ఓితో నటించేది. వీ రిద్దరూ కలిసీ నటిం 
చిన నాటకానికి అపజయ మనేది ఎన్నడూ లదు. ఈమె 
సుమారు ముస్పె ఖి సంవత్స రమునిలు లండను నాటకరంగంలో 
అసమాన మేటి నటిగ ఏకచ (_తాధిపత్యం మించింది, ,ఈమెు 
చితం కూడా (పదర్శనతో ఉంది. 


వురొక చి తంలో ష౯10యిి తన భార్యతో సహా 
502106906486 చంరు ౧0168 మెట్టమీద నిలబడినట్టున్నుది. 
ఈ మహానటుడికి సృక్స్‌పియర్‌ మీద మోహం చెవృ్పతరం కాదు. 
ఆయన 'జ్ఞాపకార్బం కమ్ము నది ఒడ్డున 7710116102 
అనే చోట ఒక (బహ్మాండవ్న్వె న వం[ దకాంత విలాముందిరం 
కట్టించి అందులో "పక్స్‌పియరు విగ్రహాన్ని (వతిష్ట చేసాడు. 
1769 లో 5024110164 లో జరిగిన "షిక్ససియ్యరు 
జూబిలీ ఉత్సవాలతో ఈయన భక్తి అంచులు తప్పిందనే 
చెప్పాలి, గారిక్‌ ఆధ్వర్యం (కింద జరిగిన ఆనాటి ఉత్సవాలు 
నేటికీ. విశేష కథలుగా చెప్పుకుంటారు. నాటితో షక్‌ 
పీయరు ఒక మహాకవి లిమిటు (11010) దాటి ౮౧౨16 
కు మలి దేశమంతటికీ ఆరాధ్యడ్నెన మయ్యాడు. భారీ 
ఎత్నున జరిగిన సన్నాహాలు వర్షం రావటంతో రభసపాలయ్యేయి. 
అయినా దాని ఘనత తగ్గలెదు. బాణాసంచాతో సహా 
ఊ రేగింపులతో మూడు లోజుల ఉత్సవాలు (బహ్మాండంగా 
జరిగాయి. ఆర్భికంగా (210కు. చాల దెబ్బ తగిలింది. 


ఇంచుమించుగా ఈ ఉత్సవాలకు అయిన ఖర్చు అంతా తానే 


భక 
కర్‌ రతం 


గజ 


శ 
[1 
1 





పవిదనటీవనుణి సారా నీడ్స్‌ 
టి డి 
(1755-1831) 
భరించాడు. కొని "సెట్టి న ఖర్చు తిరిగి త్వరలోనే లండను 


ప... ఉత రాబట్టుకున్నాడు. (12100 %6లో జరిగిన 
థీయీటరులో 


ఉత్సవాలు లండనుతళో [టం [206 

153 పర్యాయాలు (పదర్శించి విపరీతమ్నెన స్టెకం ఆర్చిం 
చాడు. షేక్సిసియరు (వాసిన నాటకొలు కూడా ఒక్క ఉమ్మడిని 
ఇన్ని పర్యాయాలు వరుసగా అప్పటికీ ఎన్నడూ (పదర్శించ 


బడలేదట. 

ఇంక అర్హ (0101011 వారి (పదర్శనం చూద్చాం. 
"షిక్స్‌సియరు నాటకాలలోని ముఖ్య సన్నివేశాలను చి తాలుగా 
(నాసేరు. ఆ ఠోజుల్నో చి తకారులు 
ఉంచుకొని తమి 


అనేక చి తకారులు 

చూచి వస్తువు జ్నాపకం 

సూ ఉయోలతో చి తాలు (వాసేనా రన్నమాట, (పదర్శనతో 
న్‌ 

సంబంధంలేకుండా కొందరు నాటకాలను చదివి కొన్ని సన్నివశౌ 


_సదర్శనం 


అకు ఒక రూసం యిచ్చేవారు. ఇటువంటి వాటిలో ముఖ్యంగా 
చెప్పదగవి సజ. 16 (వాసిన -చి్నితాలు, 
ఇందులో ముఖ్యంగా (౮౦660 2061168 262, 
16 సన్ని 
వంటి చి తకారులు (పదర్శంన జరుగుళూ 


ఇది. కేం 9121061 నాటకంలో ఒక 


వేశం, జూఫోనీ 


శక్‌ 


శారతి 


ఉండగా చి్యతాలు వేసేవారట. ఇవిగాక అనేక చితాలు యూరప్‌ 
దేశంలోని వివిధ (పాంతాల కళాకారులు వాసీనవి 
ఈ (పదర్శనంలో ఉన్నాయి. 26007 సేశీడం0ంళు వేషంలో 
45 9166400 చ్శితం చాల ఆకర్షణీయంగా ఉంది. 

(పదర్శనంలో ఉన్న  (పత్యేకత ఏమిటంహే. ఇక్కడ 
ఉన్నంతసేపూ సేక్స్‌పియరు.. నాటకాలు చదువుతున్నట్నా, 


రంగస్తలంమీద చూస్తున్నట్నో అనుభవిస్తాం. 
ఇ శు లా అజా 


(బిటిషు మ్యూజియంనారి _పదర్శనం ఈ రండింటి 
కన్న భారీ ఎత్తులో ఉంది. చితాలతొపాటు ఎలిజబెత్తు రాణి 
నాటి సాంఘిక వాతావరణాన్ని అతి చమత్కారంగా వునః 
స్పష్మించి (పదర్శించారు. షేక్సిపియరుతోబాటు అతని సమ 
కాలికు లందరి చితాలు సంపాదించి (పదర్శించారు. 125 00- 
0088 మక! 0ఇ76కూడా 1564 *ో జన్మించటంవల్న (బిటిష్‌ 


మ్యూజియంవారు దీనిలో మర (పదర్శనం కూడా జత 
పర్పారు. ఆనాటి రచయితలందర్నో క్రీ చి తంలేని రచయిత 
మార్యో ఒక్కడే. అంచేత అతను ఆకార వివరాలు మనక్త 


తఆలియవు, 


'షేక్స్‌పియరు దస్తూరి ఎట్జా ఉంటుందో చెప్పటానికి 
వీలులేకుండా పోలేదు. ఆయన (వాసీన నాటకాల (వాత 
(పతులు దక్కకపోయినా వివిధ పరిస్టితులో ఆయన చేసిన 
సంతకాలు లేకపోలేదు. అటువంటిని మొత్తం అయిదు (5) 
ఉన్నాయట. వాట్యోో ఉంచేరు, 
దానినిబట్టి ఆయన దస్తూరి చాల దర్హాగా ఉంటుందని 


ఒకటి యీ (పదర్శనంలో 


చెప్పవచ్చు. 


ఇక్కడ (ప్రదర్శించిన చి తాలలో కూడ ేగ/ 111120 
1216 వాసిన (డాయింగు. లున్నాయి. ఇందులో ముఖ్య 
మ్మెనది 10256 111 2064 06 61౦0566, ఇక్కడ 


ములో విశేషం  ఏమిటం పే "షేక్స్‌పి యరు నాటకాలలో 
ఈ దేశంలో ఇంతవరకు జరిగిన నాటక, సినిమా (పదర్శన 
లతో 


ముఖ్య భూమికల చి తాలు కూడ (పదర్శించారు. 
దొరికినకాడికి (పపంచంలోని వివిధ భాషలలోనికి జరిగిన తర్షు 
య! 


మూల కూడ స్వీకరించారు. భారతదేశంలో ఇంచుమించుగా . 
అన్ని భాషల్నో ఈయన నాటకాలు తర్హుమా అయ్యాయి. 


కొని ఒక్క వంగభాష తర్జుమా మాతమే (పదర్శనలో 
నాకు కనబడింది, 


షయ 9]1గేరేంఏలు లండను నగరాన్నే కాక 
యావత్తు ఇంగ్భాండు దేశౌన్ని ఉరూత లూగిస్తున్న ర రోజులో, 


భారతదేశం కొత్తగా వెళ్ళిన ఆంగ్షేయులు -షక్సొపియలు 


ర్‌6 





'సేక్స్‌పియర్‌. నాటకెల తొలీసం పుటం 


(1623) కవరు పేజీమీదవున్న మహాకవి బొమ్మ 


నాటకాలను (ప్రదర్శించి ఉండకపోరు. గొని అవి భారతీయ 
భాషల్నోకి తర్మువూ కావటం గోని లేక ఆంగ్భ 
భారతీయులు నటించటం కాని గత శతాబ్బపు ఆఖరు రోజుల్భొ 
వరకు జరిగిఉండకపోవచ్చు. ఆనొడు ,బ “నగరంలో 
20166 నాటకం భారతీయులే, భారతీయ దుస్తులలో 
ఫోటో (పదర్శనంలో ఉంది. 
కట్టుకొని షిసాలు లావుగా ఉండీ 
సూదిగా మీదకు (తిప్పి నాటు. వన్హాదులొగా 


భాషతోనే 
అబభొంి 


వేసిన ఒక ఘట్టం కూడ 


20161 


ఛీవర్మ 
ఉన్నాడు, 


పంచి 


ఈ (పదర్శనంలో మలో విశేష మేమిటంటే షేక్స్‌ 
పియరు నాటకాలు ఎన్నెన్ని (పచురణలు ఉన్నాయో అన్నీ 
సంపాదించి (పదర్శించేరు. ఆ కాలం నుండి నేటి వరకు 
(వాయబడ్మ వ్యాఖ్యానాలు (పదర్శించారు. వీల్ల నకాడికి వివిధ 
శతొాబ్బా అతో జరిగిన ముఖ్యనాటక (పదర్శనాలకు విమర్శనుల 
చేసిన ప(తికల(పతులు కూడా ఉన్నాయి. కుప్పంగా చెప్పా 
లంటే ఇక్కడ (పదర్శనానికి వెళ్ళ టం-ాఒకే "జీవిత కాలంలో 
16, 17, 18, 19, 20 వ శతాబ్బాలలో 
చేసినట్లూూ ఉంటుంది. ఈ నాలుగు వందల ఏళ్ళుగా _పజలు 


వివిధకాలాల్నో అనుభవించిన ఆనందం మూడు 
ఆనందించవచ్చు. 


(ప యాణం 


గంటలలో 


“ప్పేక్ట్‌ స్పియర్‌ థఉతృవాలు 


ఇక సాహిత్యగోష్కులు ; 

వీటి గురించి (పత్యేకించి _(వాయటం కష్టం, (పతి 
సాహితీ సమితి ఒక ఉపన్యాసం ఏర్పాటు చేస్త్టంది (పతిదినం, 
ఎక్కడో ఒక చోట సేక్స్‌పియరునుగూర్చి ఉపన్యాసం ఉండక 
తప్పదు. ఈ ఉపన్యాసాలు సాధారణంగా సొాయంకాలాల్నో వ 
12--౪ గంటలతోగా 
కూడా కొందరు ఉపన్యాసాలు ఏర్పాటుచేశారు, 


ఉంటారు, అల్బా కాకుండా పగలు 


ఇంక పుస్నృకాలు & ఈ ఉత్సవాల సందర్శ ౦తో వెలువడి 
నన్ని పుస్తకాలు మరి ఏ యితర రచయితపట్నా ఎన్నడూ 
ఎలువడలేదని చెప్పకతప్పదు. పాఠ వుస్త్రకాలకు కొత్త విష 
యాలు చేర్చి పునర్ము దించారు. కొత్త ఉపోద్దాతాలతో కొత్త 
కొత్త చిితాలతోో అందష్నున ఆకర్షణియమ్మెన డిజ్చెనులతో 
ఎన్న రకాల పుస్త్పృకాలు వచ్చాయి. ఈ సందర్భంలో వచ్చిన 
పుస్తకాలన్నీ కొనాలంటే నెను తయారుచేసిన పట్టిక (పకారం 
రూ. 20౮00౮0౮ --కావాలి. షేక్సిపియరు జన్మదినోత్సవం 
పుస్తక వ్యాపారానికి నిపరీతమ్నె. న లాభాలను చేకూరుస్తున్న 
దనడంలో ఏమా(తం సందేహంలేదు. ఈ (వాసిన పుస్తకాలు 
వింతగా కనబడతాయి, షేక్స్‌ిపియరు ఎవరు ? అని ఒకాయన 


(వాస్తే అతను తన పద్యాలను అంకితం చేసిన మి(తు 
డెవరు ౫ అని మరొకరు. షేక్సపీియరు నాటి ఇంగ్భాండు 
మీద ఒకరు (వాస్తే, షేక్స్‌పియరు డ్నెనందిన జీవితం అని 
మరొకరు. వీటితో మూడెంళులు ముష్పాతిక వారివారి 
ఊహలే, 


"ఎక్స్‌పియరు. కేవలం వ్వైజ్బానిక రంగాలలో కాకుండా 
వాణిజ్యరంగాలలో కూడా రాణిస్తు న్నాడు. బజారులో (పడ్‌ 
ఒక్క వస్తవుముద సేక్స్‌సియరు. ముద తప్పనిసరిగ 
కన్పిస్తుంది. షక్స్‌పియరు కలాలు : "షేక్స్‌సియరు. సీరాలు, 
"పేక్సిసియరు. పేరిట లేని వస్తువులే లేవు. 


"షెక్స్‌పియరు.. ఉత్పవాలు _ ఆయన జన్మస్పలమయిన 
32200084 లో చాల వ్లై భవనంగా జరుగుతున్నాయట. వెళ్ళా 
అని ఎంత ఉబలాటంగా ఉన్నా వెళ్ళేందుకు ఢ్న్‌ర్యం చాలటం 
లేదు, ఉన్న హోటళ్ళు అన్నీ ఆరునెలలు ముందుగానే 
ఆరునెలల వరుకు శెం౦0! అయి పొయ్యాయట, అదిగాక 
అడుగడుగునా ఏదో ేరుచెప్పీ యా తీకులనుండి సొమ్ము 
లాగుతున్నారని చాల రిపోర్మ లు కూడ వస్త న్నాయి. మన 


పుణ్యక్షే(తాలలోని సంథాలను మనం నిందించవలనిన అగత్యంలేదు. 





పై 


కృత్యాద్యవస్థ 


(శ్రీ అంబటిపూడి ఒ రుషోత్తం 


౪” మనము శన చెంగు ఎన వేని భావములు 
జలధి ఏచికా జాలమ్మువ లే ఏలీయలీి కట్ట తౌకీ 
క్ర మె పిఠలమె రూపపిహీన మై పోవ, 
కా చలు యె 


నున స నుద్భవిం ను భావ సౌరభములు 
విష్యహృది నానందశోలాందో ళనము చేయ, 
ఆాదాత్మ గ్‌మును ఫౌందు యోగసమాధి మునుగ కాంవీంచు, 


శాని వాయు న్లధిత పబ్లనములవోలె (లీ పడి 
మింటి కెగన్కీ దారి తెన్ను లేక ఎచటనో పతనమై 
ధూళికలస్కీ సౌంద ర్యాకతిని బాస్సి నిరాళ్ళతినిబూంది 
నాతీ "డి బంధమును (తెంచుకొని పోవు 
ఒకచో సాహ్భాది నవోదిత కమల పద్మాకరమ్ము 
"వేయి భృంగములు నృుదులమరిజుల గానము శ నయు, 
కొని నా ఎదలోని పద గ్రములు తరుణభాస్కర దిప్తి 
సోకకుం డెడి యామిని సుమగణమ్ము--- 
సామది ఓక్‌ విద్యుద్దటమ్ము; అందలిభావసంపద 
సశ్లీ సంకులమ్ము; నిరంతర ప్రయాణము చయ 
నిచ్చగించు; (పతి అణువు సకు దైవత్యమా పొదింప ఆరాటపడు; 
కాని నివిడనిగూఢ కర్కశత్వమేదొ నామది నిరోధించి 
నన షణ్షున బంధురుని వయు__.. 
శిపపార్యతుల-తో 'లీచూపులో ఒరనీన 


మన్మధ ₹' వములు-వందలు పెలు గా 
నాహృధదిని "నేణుగానము శై నేయు 


కాని శ్రీన్మతున్మినుండి ససనన 
అగి షై బ్య్వలికలకు, ఆహులిమైవోవు, 


కాలా కక్తునానో లల ననాబనోనా కీ 


క్రీ 





రతి 





న! 
కటట 


శ 
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వ క యట్‌ ఫ్‌! 


కీ. 
లే! 
ర 





_ నొబిలేని టీ/ 


ఈ (కింది రకాలలోను, స్యాకింగ్భ్‌లోన్ను 


టాటా-ఫిన్లే టీ కంల తృప్తికరమైన దేముంది! ఇందుమీ కారణాలు వా టాటా-ఫిన్లే టీ దొరుకుతుంది :- 1 
తాజా టి న (యుస్తిడ్‌ డార్జిలింగ్‌ ఎసుందరి మైన టీన్‌ 

లలిక్‌- బంగారు రంగు ప్యాంట్‌ 
ళాడాగా నృంచుటను టాటా-ఫిన్లే టీని (ప్రత్యేక మైస ప్యాకింగ్‌ లో మిలాఫ్‌-వెండి రంగు ప్యా3లొ , 


సురకితముగా భదసరచుతారు. ' బహదూర్‌ -నారింజ రంగు ప్యాకెట్‌ 
షావ్‌-పీలి రంగు ప్యాశట్‌ 
జ అ ర్ట 
,పరిమళమైైన టి 


అతి సున్నితమెన పరిమళ మచ్చుటకు రాసబసిస కోసులమైన లఆఅరులను మొగ్గల నే 
టాటా-ఫిన్లే టీలో ఉనయాగిస్తారు. 
తవు టీ 


టాటాంఫిన్లే ట్రీ మ్మ్‌శణ (బ్లెండింగ్‌) అరి నిపణతతో చేస్తారు. కనుకనే ఈ టీ 
చీక్కాగా రుచికరంగా వృంటుంది, 







టాటా-ఖిగ్సో ౮ (రాగండి ఆనందము అంభకోంజి/ 








యు 
శి నాన ల్ల 


ఫ్రీ 


సాహిత్వ చరితలు : విమర్శలు 





నన్నెచోడుని కవిత్వము 


శ్రీ నిడుదవోలు వేంకటనావు 


సేటక బదియా రేండ్డ నుండీ నన్నిచొడుని కువూరసంభవ 

మును గూర్చి అతని కాలమును గూర్చి యాం ధసాహితీ 
(పపంచమున చర్చలు సాగుచున్నవి, ఇక పాళభేద విమర్హు 
నము నాటియుండి  యున్నదే--చాలకాలము నరకు కాల నిర్మ 
యమును గూర్చి వాద (_పతివాదములు జరిగినవి, ఈ తరు 
వాత కావ్య విమర్శన (నొరంభమ్మె నది--ాన్యాసములు (గ్రంథ 
ములు వెలువడినవ్కి కొని కొవ్యతత్తము కవితా తత్తము 
సమ(గముగా విశదీకరించు. (ప్రామాణిక (గంథ మింతవ కును 
వెలువడలేదు. దీనికి కారణము, యంతయు 
(గంథము యొక్క సాహితి విశేషముమీదనే గాని యా కావ్య 
రచనకు మూలాధారహ్మాన, శ్చీవమత దృక్పథము మీద లేదు. 
కుమారసంభవము మహాకావ్యము కూలంకషముగ నీ దృష్నితో 
పరిశీలించిన, నిర్ణయాది విషయములే గాక్క కావ్య 
తత్తము (పస్తుటమగును, ఈనాడు కుమవారసంభవము స్పై 
కొన్ని (గంథములు బయలువెడలినవి. వోని దృష 
(గంధము యొక్క బహిరంగ పరీక్ష యందే---(గంథస్త నమత 
ములకు ( పొధాన్యము లేదు---వానియండ్నెన చారి. తక సాహిత్య 
వముత  విషయిక విరుద్దా శనులు 
కన్పట్టుచున్నవి. అట్ట నొకటి యగ్న 
“నన్నెచోడుని కవిత్వము” అను (గంథమును విమర్శించుటయె 
యూ వ్యాసోచ్బేశము. (గంథకర్త (శీ వేదము. వెంకటరాయ 


మున ద్పన న 


కిల 


కాని, 


విపర్వ్యాసములు పెక్కు 


(గంథములలో 


కి 


భా 


ఈ (గంథమున నన్నెచోడ కవికాల నిర్ణయమును మడికి 


సింగన కొల నిర్దయము ననుసరించి చేయబడినది. ఈ సంద 
రృమున (గంథకర్త సందిస్పముగ నున్న నన్నెచోడకవి కాలన్సు 
నకు, మడికి 
కొన్నాడు, ఆ మడికి సీంగన కాలమున్నెన సరిగా (గహింపక 
నంత (_పొామాదిక రచనను గాంచినుడో యీ (కింది వివర 


సింగన కొల మొక హద్బు గా నిర్ణ యించు 


మును బట్టి జలియనగును---ఈ (కింది దంతయు (_గంథము 
నుండి యుదాహరింపబడినది. 


“నన్నెచోడుని కాల నిర యము శీదిక 
తి గ 


“ఇంతవరకు 
నన్నాచోడుడు 


వేసిన చర్చచేత తేలిన సొరాంశము--ా 


1. శాసనాధారములచేత దొరకడు.  శాసనములే విధిలేక 
(గహంచినను, నన్నయకు పూర్వుడు కొడు, అనంతరుడు-- 


2. షష్య్య్య్థంత రచనచేత తిక్కన కేతనల కనంతరుడు, 
౨, సప్ప్ర 
కనంతరుడు, 


సంతానములు "పిర్కొానుటచే మంచన 


త. అష్టాదశ వర్ణ్యనలను చెప్ప్తుటచెత పాల్కూరికి సోమ 
నొథ విద్యానాధ చ కవర్ష్నులకు సమీప వర్తియో ? అనంతరుడో. 


నః కృతి (పోరంభ కర్తవ్యములు ఈతనియందు 
సంపూర్మ స్వరూపమును పాందినందున కూడ పాల్కురికి సోమ 
నాథునికి ఎక్షొ(_పెగ్గ డకు నడిమివాడు-ా 


6. చిత కవిత్వమును (పబంధమున _పవేశపెట్టినందు 
చేత గూడ యీ కాలమునకు ముందు పోడు. తర్వాతివాడే 
యగును, 

నన్నెచోడుని తర్వాత కొనిపో 
దగునా రాదా యను (_పశ్నకు సమాధానము కుదరకున్నది. 
(కీ శ 1340 లేక 1323 లేక 1300 ఈమధ్య కుదు 
రునా లేక 1350 కి తర్వాత కుదురునా అను (పశ్నకు ఈవలి 


కాలమును ఇంతకు 


హద్బు నొకవిధముగా కుదుర్చుక్‌నవచ్చును, తిక్కన సోవు 
యాజి కుమారుని దొహితుడ్డెన మడికి సింగన తన సకఠలి 
నీతి సమ్మతమున నన్నెచోడుని కుమారసంభవము నుండి పద్య 
ముల నుదాహరించి యున్నాడు, నకల నీతి సమ్మత రచనా 


శ(. 


నన్నెచోడుని కవిత్వము 


కాలము నిర్యయించితిమేని అంతకు కొంత పూర్వ మనుట 
తేలును--మానవల్శి రామకృష్ట కవిగారు సకల నీతి సమ్మ 
తముయొక్క_ పీఠికలో నిట్లు (వాసినారు. 


(ఆం. ధపష్మ తిక ము దణము--1923). 

త * మడీకి సింగన యుండిన కాలము, 
రచనాకాలము. _ వద్మపురాణ రచనా కాలము 
జిక్కులులేక విస్తష్ట మగుచున్నది. 


పద పురాణ 
తెలిసినందున 


ఆకర యుగానల వృుగాంకశక వత్సరము 
ల్‌పరగు శౌర్వరిని బుణ్య 

(పాకటిత మార్గశిర పంచమిని బొల్బునుడు 
పాలసుత వొసరమునందున్‌ 

(శీకరముగా మడికి సింగన దేనుంగు న ర 
చించెదగు బద శ్రైసు పురాణం 

బా కమలమి(త శశిరాంశునవుగం గంద సచి 
వా గణికి మంగళ మహా(శీ 


అనగా శాలివాహనశక ,శర్మములు 13482 లకు సరియ్మెన 
(క శ 1400 సంవత్సరమునం బద్మపురాణము రచింపయుడి లె 
కన్ని (వాత (పతులలో న్స్‌ పద్యము లేనందున నిది అనంతర 
లఖక రచితమని కొందజు తలంచుచున్నారు.. ఒక కాగితపు 
(పతిలో తప్ప మ తిందును గానరాదు. మడికి సింగన తొయ్యేటి 
అనపోత భూనొలునకు ఆ శితుడు--అనపోత భూపాలుడు 
కాపయ నాయకునికి పినతం(డి కుమారుడు, ఇతనిది (కీ, శ, 
13కజ7 నాటిది దాక్స్నారామమున శాసనము గలదు (5. |. క్‌ 
1%” 1294) కావున మడికి సింగనయు అప్పటివాడు కావల 
యును. నన్నచోడుడు తత్పూర్వుడు. (పుటలు 81, 89) 


'ప్పెని యుదాహరింపబడిన (_(గంథ భాగమున మొదట 
నున్న యాజు అంశములను విడిచా-మనకు (పస్తుతమ్నెన 
మడికి సింగన కాలమును గూర్చి--చర్చింతును. మానవల్శివారు 
సద్మపురాణ రచనా కాలము (కీ. శు 1490. అదియే మడికి 
సింగన కాలము అని నిర్ణయింపగా (గంథకర్త -==వమడికి సింగన 
కాలము (కీ శు 134%" అని నిర్భయించెను, 


ఈ సందర్భమున  (గంథకర్త ముడీకి సిరగన (గంథ 
ముల న్నెన సరిగా చూడక నెట్టి (పమాదము పాలయ్యెనో 
చూడుడు. మొదటాాోతిక్కన సోమయాజి. కుమారుని 
దాహితుద్డిన మడికి సింగన అను వాక్యము దీసికొందము-లా 
దీనినిబట్సి సింగన తిక్కన సోమయాజి మనుమరాలి కొడుకు అని 
గదా యర్థ ము---అప్పుడు (గంథకర్త ననుసరించి వంశ కమ 
మిట్ళు ౦డవలెను. 


౮ 


ట్రిక గ్రాన సోముయాబి 


కుమారుడు (కొమ్మమ) 


ల 


మౌర్మె. (చిట్టాంబిక్స 


కుమారుడు---దౌొ హి తుడు---మడికి సింగన 
అనగా తిక్కన సోమయాజి మనుమరాలి కొడుకు, కుమారుని 
దౌహి(తుడు---మడికి సింగన కావలెను--కాని 
వాసీిష్య్మ రామాయణమున,జి తా నిచ్చిన వంశ్యకమము చూచినచో 
స్పె (వాత యెంత య. పామాణికమా తెలియగలదు. 
నిచ్చిన వంశ కమము---22 నుండి తెరి వణకు 1.4 పద్యము 
లలో నిట్టున్నది. 


సింగన జూన 
గా 


అందు 


జో 


భారద్వాజ గో( తము, 
(బవా శ్చ 
గుండనా--కొమ్మాంబ 
గంగన 
(ఈమె తిక్కనసోమ 


యాజి పు(తుడు కొమ శ్ర్‌నో 
కూతురు. 


[2 అల్జ్టాడ మం తి--భార్య 
చిట్టా అంబిక-- 


స అయ్యనమం (తి---సింగాంబ -- ఈతడు కొమ్మున హాహ్‌ 


(తుడు. 
“వనన న సస ఫ్‌ త 
3, సింగన అనంతుడు స్య ని నారయ 
ఈతడు సకల నీతి 


సమ్మత కృతికర్ష, 

స్పై వంశ వృక్తమునా-తిక్కన కుమారుని దుహితను-- 
(కొమార్చెనుు  సెండ్నియాడినవాడు-- 1 అల్జాడ మంతి 
యనియు. నాతని కొమారుడు, 2. అయ్యలు మం[తి అయి 
యున్నారు. కొగా తిక్కన కుమారుని దౌహి తు డయ్యలు 
మం, తిగాని సింగనకొడు, కాని మన (గంథకర్త ౨. అయ్యలు 
మంతి మాటయే విస్మరించి మడికి సింగనయే తిక్కన కుమా 
రుని దొహి (తుడని (వాసీయున్నాడు, స్పె వంశ (కమమును 
బట్టైాామడికి సింగన తిక్కన కుమారుని దౌహ్నిళుడు గాక 
--దొహి( తుని కుమారు డగుచున్నాడు,. అనగ్గా మడికి సింగన 


శ ళ్‌ 


5, ఇది వేదము వెంకటరాయశా(స్పి అండ్‌ (బదర్భ్‌వారు 
_పకటించినదే--ము(దణము 19305, 





*) ఇవి కవిగారి వాక్యములు-- 


శీ] 


ఛారతి 


తిక్కన కుమారుడగు కొమ్మన కునూర్నె  మనువుడుగొాని, అని వమహాలమున ము దితమ్మె పుట యడుగునాాపా, 
(గంథకర్త తలచినట్ము కొడుకుగాదు--ఈ విషయము నిర్హా పు(శ్తుడ్డె అని కలదు--పు. త్పుడని పొాళాంతరము (కింద 
రించుటకు సింగన వాసిష్య రామాయణమునుండి వలసిన పద్య  చూపంబడినది. కాని పత్తు డనునదే సరియ్నెన పొఠము. 


ముల భాగముల నుదహరించుచున్నాను-- తీక్కనకు కొమ్మన పు(త్తుడ గాని పౌతుడు గాడు--సింగన 


1. జలజాక్ననాభి-- బహ్మా-భారద్వాజుడు--బహ్మన తండి తరమును (గంథకర్త మజచుటచేత, సింగన కాల మొక 
(కమముగా గలిగిరి. తరము ఎనుకకు తరలినది. 
(బహ్మానకు---గుండనార్యుడు పు బ్బైను. డ్రా 


చ. క, అంబుజ భవనిభుం డాప ఇక “* మడికి సింగన తొాయ్యేటి అనపోత భూపాలు" 


స్తృంబా(గణియ్మెన గుండ సచివునకును గొ కొ శితుండు” అను వాక్యము. విచారింతము. ఇదియును సె 


మ్మాంబకుం బు ట్బాను బుత్తయు వంశ కమమును వరిశీలింపక (వాసినదేా-తొయ్యటి అనపోత 

గం బొగి నల్టాడ విభుండు గంగన యనగన్‌ (26) భూపాలుని యొద్భ నున్నదిలామడికి సింగన తంథడియె న-- 
అందు--- (27) అయ్యలు మంతిగాని, మడికి సింగన యెంతమా_తమును 
క. అల్లాడ మంతి రివుచయ గాడు--చూడుడీ (కింది పద్యము-- 


మల్తాడం (బతాప రీల నధికుండ్లె సం 


“వ ని నేనుదాొహరించిన అయ్యువతీరమణులకును-- (అనగా 
పుం సీత కీరి మలీ 
భా లాం సో 


అలాడ మంతి చిటా ంబికలకు) అయ్యలు మంతి యుద 
ధా ళం 


వల్శీ వేర్ణిత దిగంత వా రణుండయ్యెన్‌ (28) యించెనన్లు పద్యమునకు కింద .. పద్యము గలదు. 
గీ. అతడు తిక్కన సోమయాజుల పు తుడ్డి చు తిరుగని మందారాచలము (తీమ్మటం బొందని భాను 
కొమరారు గుంటూరి కొమ్మ విభుని , డ్యుగుచే 
పత చిట్లైూ ౦బిక బుధలోక కల్పక గరగని కాముండమ్ము మొన్నా గని వారధి యన్న 
వల్శి వివాహమై వ్వైభవమున--- కాంతది 
భూసారమగు కోట భూమిం సృష్మానది క్కరుగని నిర్హ రేం్యదుః డేడర్శెనను బొంకని ధర్మ 
దక్టిణ తటమున ధన్యలీల సూతి న్సా 
నలరు రావేల యను న్యగహారము తన బరంగె ధరిటతి నర్చి జన భానుజు డయ్యల్నుముం తి 
"కేక భాగ్యము్ముగా నేలుచుండి ాలసనన్‌ ౩ 


గి. యంథుం గోవెల గట్టి గోవిందు నెన్న 
గోపీనాధులి (పతిష్య గోరి చేసి 


ద్ర 


ఆ(తేయ గో త పవి(త పరయ మంతి 
ప్పుతి సింగాంబిక పుణ్యసాథ్వి 


నఖిల విభవంబులందున నతిశయిల్సె వెలయ వివాహమే వేంగి దేశంబులో 
మనుజ మందారు డల్హ్లాడ మం, తినిభుడు (29) నేపారు రాజమహేం[ దపురికి 
క, అయ్యువతీ రమణులకును నధిపతి తాయ్యేటి యనపోత భూపాలు 


నయ్యల మం తీం దుండు దితుండ్నె ధారుణిలో 
నసెయ్యెడ నర్జార్భులు నూ 


యయ్యా యనుచు బోగడ నెగడె నౌదార్యమునన్‌ 


మం(తియ్మె (_పొజ్య సంపదల. బొదవి 
యొప్వార గౌతమి యుత్తర తట మున 
మహనీయమగు "పెద్ద మనికి యందు 


(30) క్‌ స్తిరత రారామతతులు సుక్టే(తములును 
దీనినిబటి లాడ మం, తికి--చిట్టా ంబికకు బుటిన 
రం న్ని సూ చ 


బెక్కు లార్బించి సితకీర్షిం బెంపు మిగిలి 
వాడు అయ్యలు మంతి కాని సింగన కాడు, 


యఖిల జగదన్నదాత నా నవని బరంగి 


ఇచట ము[దిత(పతి 6వ పుటలో--- మనుజ గుణధుర్యు. డయ్యలమం. తి వరుడు, 
సీ, అతడు తిక్కన సోమయాజుల పొతుండ్బె చ. ఒనరంగ దదధూవరుల “హోాాబిల దేవుల గొర్చిం 
కొమరారు గుంటూరి కొమ్మ విభుని దద్వరం 


శై 


నన్నెచోడుని ర విత్వము 


రన. గ్‌ సింగనార్యుని నమోఫు గుణాథ్యా ననంతు 


నీముపూ 

జననుతు నోబయాంకు బుధ సన్నుతి పాృాతుని నార 
యాహ్యయున్‌ 

గని నరసింహనావముముల  గారవ నూరణగం బెట్ట 
రందణున్‌ 


క. వారలలో న గజుండను 
నారిజ దళనయన చరణ వారిజరేఖా 
సారవుతి నుతుల నాక్య 
(నీ రచనా చతురమతిని సింగాహ్యయుడన్‌ 


పనా. 


స్పై పద్యములనుబట్టి స్పష్టముగా, తొయ్యేటి అన 
పోత భూపాలుని మంతి సింగన తండి అయ్యాలుమం (తి 
యనియు, నాతడు "పెద్ద మడికి తన నివాసముగా చేసికొనుట 
చేతను సింగన లీవడికి సింగన యని వ్యవహృతు డయ్యెననియు 
విశదమగుచున్నది. దినివలన-ాసింగన్న  అనపోత భూపాొలుని 
కాలమువాడు కాకపోగా---అనగా (కీ శ పడ? వాడు కాకపోగా 
ఆ వెనుక నొక తరమువాడు/ాఅనగా గ; శ 13/7 _పాంతము 
వాడగుచున్నాడు, 


ఒకప్పుడ్డెన సింగన, తం డి తరువాత, తొయ్యేెటి అన 
పోత భూపొలుని యౌాస్తానమున నున్న వాడను నూహక్షెన 
నాధారము లేకుండ, తాన్నే సె పద్యముల ఎనుక నిట్ళు చెప్పు 
కన్నాడు, 
క. కూనయముప్పు నృవొలక 
సూను శీ తెనుగు నృపతి సుదతీ మల్గాం 
బా నందనుడగు ముప్పు యు 


భూనాథుని సుకవివరుడ బుధసన్నుతుడన్‌ (36) 


ముప్పరాజు గోదావరీ మండలమున సచ్చిసాయిర 
వుండలము అను సచ్చినాటిని పరివొలించుచుండెనని పద్మపురా 
ణోత్తర ఖండమునుండి యీ (కింది వాక్యముల వలన దెలియు 
చున్నది. 
ముప్పు భూపతి ““ముత్త భూపాలుండు దనకు సహా 
యుండుగా గౌతమీ దశ్హైణంబునం బరమ పావనంబగు సచ్చినాటి 
రా ష్ట్టంబునా-ోరామగిరి పట్టణంబు నిజరాజధానిగా రాజ్యంబు 
"సేయుచు”---|వథమా శ్వాసము ౧1 వచనము. ఈ ముప 
భూపతి మంతి కందనామాత్యుడు. అతనికే పద్మపురాణము 
కృతి--- 
"స్పె సందర్భమును పరిశీలింపగ్థా యయ్యలు మంశతికి 
(పభువగు అనపోత భూపొలునిక్సి మడికి సింగనకు నేమా( తము 
సంబంధము లేదనుట నిళ్చితము--ఆతడు తండి యనంత 


శతి 


రము ముడికియందే నివసించి, ముప్ప భూపాలుని కవిగా (పసిద్శి 
రక బ్రాను. 


సింగన కాలమును గూర్చిన "సె యంశములన్నియు 
సమాలోచించియే, యాతని కాలము (శీ శ 1తప0౮ 


వణకుస్తా యుండునని, కపద్మపురాణ రచనా కాలము (ఈ శ 
1620 అగుట సరియే యని వాజ్మయ చరి. తకారు లంగీకరిం 
చిర. (పస్త్తత (గంథకర్త సంగన కొల నిర్ణయము తారు 
మారు చేసినపుడు--నన్నెచోడడు (కీ, ఈ 1430 కి ముందువా 
డగుననియే చెప్పనగును గాని (కీ, శ. 134/7 కి ముందు 
వాడని యెట్టు చెప్పగలరు ౨ 


ఒక కవికాల నిర్ణ యము కొజకు మటియొక కలీకాల 
నిర్ణయము వాద్వుగా గొని ఆ హద్నుగా గొన్న కవి కాలము 
ఒుట్లి 9 శ్నల్డే న! బర 
సరిగా గహింపనిచో నెట్టి _సమాదము గల్లునో చూపుటకు 
బ్పృభాగ మొక యుదాహరణ కాగలదు, 


య్‌ 


నన్నెచోడుని కొల నిర్ణ యము అను (పకరణమున 

17. పుట. లున్నవి, అందు (పధమ ద్వితీయ పుటలలో 
భాగములు ముం దుదాహృతమ్మె నవి. ఇక తక్కిన పుటలలోన్నైన 
సర్పి క కనుగుణముగా, నిదమిద్ద ముగ నొక “నిర్ణ యు పద్గ్శ త్రి 


లేదు. అన్నియు సందేహములతో నిండియున్నవి. అసలు 
నన్నైచోడని కాలమే నిర్వివాదముగా నేర్పడలేదు-- అయిన 
నీ వరకు వాసిన వాలొక్ష స్య్కమ పద్దతి ననుసరించి కొలనిర్జ్మ 


యమును గూర్చి తమ యభి_ిపాయములు. దెలుపగొ (పస్త్తుత 
(గంథకర్త్య ఏ ,కమమును లేక నిదివరకు సందిగ్హముగానున్న దాని 
నయోమయముగా నొనర్చియున్నాడు,. (గంథమునండదే 
ఒకచోట నిచ్చినదానికి వేరొకచోట నిచ్చిన దానికి విరుద్ధ ముగొ 
నున్నది. ఈ కాల నిర్జయపు తీరెట్ళు నడచినదో నుదాొహరణ 
పూర్వకముగా జూపుచున్నాను, 


ఇంతకు పూర్వము కొందరు విమర్శకులు, సాహిత్య చరిత 
కొరులు నన్నె చోడకవి, నన్నయ తిక్కనలకు నడిమి వాడనియు, 





3౩. కీ శీ గురుజాడ (శీరామమూర్తి గారు తవు కవి 
జీవితములో సింగనను గూర్చి (_వాసినపుడు. “రామగిరో సింగన 
యని (వాసిరి, 

వ “సకల నీతి సమ్మతమున 
నుండకూడ పద్యములు  (గహింపబడినవి. పద్మ పురాణానం 
తరమే రచితవ్నెయుండును* అని యీ విషయము (గంథ 
కర్షయే యంగీకరించి యున్నాడు. (పుటా-82) 


పద్మ పురాణము 


ధార తి 


తిక్కనకు తర్వాతివాడని యు నొక నిర్ణయమునకు రాగొ (పస్తుత 
(గంధకర్త, తానేమో సూక్ట్మ పరిశోధనచేసి, నన్నిచోడకవి 
కాలనిర్ధ యము చేసినట్టుగా నిట్లు (వాసియున్నాడు. 


పుట, 16. “కవ్నితయమునకు తర్వాతి వాడా లేక కవి 
“ద్వయమునకు తర్వాతివాడా యను శంక కలుగక నమూనదు.” 


228. “కవ్నితయానంతరుడు కాడుగాని కవిద్వయా 
నంతరుంచ్హా ఇతిహాస పురాణ కవిత్వ కాలమునకును _పబంధ 
కవిత కాలమునకు సంబంధి కాలమునుండి (ప్రబంధ రచనకు 
దారి తీసినాడు-- రెండు మార్వములకు వంతెనవంటి వాడు 
ఇతనికి తర్వాతివాడే య్మెనను, భారత కవుల భోరణిలోబడి పూర్వ 
మార్త ముననుసరించి ఎట్బపెగ్గడ (పమాణ పదవినందినాడు. 
తిక్కన ఎజ్రినల నడిమివాడే యైనను నూతన పథాను వర్తియ్మె 
భిన్న కావ్య హోరణినిం (దొక్కి ఈతడు [(పబంధ మార్శమున 
తేజరిల్ని నోడు 

ఈ సందర్భమున _ నన్నెచోడకవి భిన్న కావ్య ధోరణి 
నిం దొక్కుట “యేమో కాని నిమర్శనకర్త మాతము విప 
రీత వోరణిం (దొక్కి తన చారి తిక సాహిత్యానభిజ్నత వెల్మ 
డించినాడనులు విస్పష్పృము--- 

కన్ని తయమనగా, నన్నయ తిక్కన ఎజ్జినలు, మనకు 
కవి్నితయ సం( ప్రదా యమేగాని, 'కవిద్వయి సం సపదాయమున్నదా? 
ఇది ఒక నూతన నృష్మి-ా "సె భాగముననుసరించి నన్నయ 
తిక్క నలకు, ఎజ్తనకు, మధ్య చాలా కాలముగాక పోయినను కొంత 
కాలమ్మెనను గడచి యుండవలెనుగదా,. అట్జి వ్యవధి యున్నదా౨ 
నేటి వాజ్మయ చరి తలననుసరించి. తిక్కన (కీ.శ. 1210. 
1300 మధ్య వాడని యు--శ్‌ఎజ్తినా్య క్రీశ. 1980--]1 340 
_పాంతము వాడనియు స పమొాణముగా నిరూపితవ్నానది, 
అట్ట యెడల తిక్కన ఎజ్టినల నడుమ కాల వ్యవధియుండుననుట 
గంధర్వ నగరము వంటిది. ఇంతకన్న విడ్యూరమ్మె నది-- మటి 
యొకటి తిక్కన యెజ్తనల మధ్య కాలము 
తిక్కన కాలము ఇతిహాస ప్పురాణ కవిత్వ కాలనుట. ఎజ్రిన కాలము 
(పబంథ కవిత కాలమట! ఇది యేవాజ్మయ సాహిత్య చరిత 
కారులు కాదుగదా ఆంధ వాజ్మయ చరి(తమందేపాటి పరి 
జ్ఞానము గలవార్జెనను అంగీకరింపరు--అసలు 6 తిక్కనల యె ర 
నల నడుమ కాల వ్యవధియే లేనప్పుడు ప్రబంధ రచనకు నన్నె 
చోడుడు దారి తీయు 'ఘమేమి?--- వంతెన కట్టుటయేమి, అది 
సంధికాలము ఇది కేవలము కల్సితము--- 
ఉఇందేముటి రెండు పహాక్యములు--- ఇచఛనికీ తర్వాతివాడే య్ళెనను 
.....-ఎట్సో "(పెగడాలోతిక్కన ఎ(రనల నడిమివాడి యెని 
అనునవియు నిరాధారములు నిషృమాణముల్నె యున్నవి. 


సంథధికొాలముటు 


అగుట యేమి? 


ఇదినరలో చారి(తిక (పసిద్దముల్నె న-- సాహిత్య చరి తల 
కెక్కిన విషయములను వీరెట్ళు తార్మారు గావించిలో చూడుడు-ా 

వుట 27. “భారత రచనా కాలమునకు మనువుసిద్ది 
లేడు-- ముళ్తుకూరి కడ (కీ.శే. 1261 లో పొండ్యులతోడ 
రంగమున హతుడయ్యెను.” ఇది ఎంతమా. తము 
మనుమసిద్శి (తీత, 4991 వరకు బీవించియున్నట్ను శాసన 
నిదర్శనమున్నది. (811 కీ! 240) 
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క ంషే[000108ఇ-. 73. వ. న 
2006845, (1946) . 

పుట 31. “కేతన (గంథము "నిర్వ్చచ నోత్వర రామా 
యణ భారతముల నడిమి కాలమున మనుమసిద్ది సజీవుడ్జె 
ఉండగా అనగా (క్రీశ 1961 ముందే రచితము అని, నిర్వచనో 
తర రామాయణము కన్న అంకిత షష్మ్య్యంతాదుల చేతను చారి 
_తక విషయముల చేతను దశ కుమారము తర్వాతిది...ఈ రెం 
డును కాకతి గణపతి దండ యా. తకు ముందువి. గణపతి రాకక్స 
రాజకీయ కల్నోలములే. గణపతి (క్రీశ 1946 
(సొంతమున  కంఛివరకు వచ్చెనని చెప్పుటకు కొని నిదర్శ 
నములున్నవి. _ అందుచేతనే రెండు (గంథములును అంతక 
పూర్వమే రచితముళల్నె ఉండవలెనుగదా! మనుమసిద్ధి మరణానం 
తరము ఆంధ భారత రచన _పారంభమ్మె యుండును 


సరికాద్దు 


కారణము 


ఇందు మూడు విషయములు | పతిపొదితమ్నె నవి, వవూడు 
నసంబద్దృ ములే--- పరస్పర విరుద్దములు, 





5, (గంథకర్త ననునధించి యెజ్తన కొలము (కీ శం 
1330--1340 మా్యతమే చూడుడు పుట 78. 

6. పరిశోధన -- ఫిబవరి -- మార్చి 1956లో 
ఎటజ్టిన హరివంశ రచనా కాలము--అను వ్యాసమున నీ విష 
యము--- స ప్రమాణముగా చర్చంచివారి. కాల నిర్ణ యములు 
చేయబడియున్నవి-- ( చూ. పుటలు ేలాశ 0) 

7. “ఇది తిక్కన ఉత్తర రావమాయణమని ఉండవలెనని 
(కిందటి నెల భారతిలో ( పతిపాదించితిని. 


శశ 


నన్నెచోడుని కవిత్వము 


1. కేతన దశకుమార చరితా కీ, శ 1261కి 
ముందే రచితము, 


2, అదితిక్కన నిర్బచనోత్తర రామాయణము తరు 
వాతిది. 
3. ఈ రెండునులా (శ్రీశ. 1246కు ముందే రచి 


తవుులు--ా 


-స్నెవానిని బట్సి దశకువూర చరి(తమునకు ముందే 
నిర్వచనోత్తర రామాయణము రచితమయ్యెననిగదా తేలు 
చున్నది. కాని కేతన దశకుమార చరి.తలో నిర్వచనోత్తర రామా 
యణ(పస్తావనయే లేదే! -- ఇక నిర్వ్బచనోత్తర రామాయణము 
వంటి కృతి నంకితముగాగొన్నచో కేతన దానిని గూర్చి చెప్పియె 
యుండునుగదా -- అట్టిదెదియు.. నాతడు స్పష్టృ్రపరుపలేదు' 
బలిత 
నానా కావ్యములు “సెస్తును భయ భాషలయందు అనియు సామా 





“కృతులు రచింపగ సుకవుల కృతు లొప్పగగా నగ" అనియు 


న్యముగా జెప్పినాడేగొన్కి (పత్యేకించి యొక్కదానిన్న్వెన పేర్కొన 
లేదు... వాస్తవముగా నిర్మచనోత్త ర రామాయణము దశ 
కుమవూర చరి తముందటిది ఎంత నూ. తమును గాదు. నిర్వ 
చనోత్తర రావమాయణమునందలి చార్మి త కాంశములనుబట్టి-- 
ఆ కృతిరదనము (క్రీశ, 1968 (పాంతమని చారి(తకులు నిర్శ 
యించి యున్నారు. త్రి దీనినినిబట్టి మొదటి రెండును నపొస్త్మ 
ముల్నెనవి.  ఏలననగా (గంథకర్తయే షష్మ్యంతాది. చారి తక 
విషయములచేతను దశకుమార చరిత తర్వాతిది యని వాసెను. 
అప్పుడు టశకుమవూర చరిత రచన కాలము, _గంథకర్త ననుస 
రించి--- (కీశ. 12686 తర్వాత కావలయును గదా., 


మొదటి రెండింటిని మించినది మూడవది. ఈ రెం 
డును, (క్రీశ. 1246కు ముందే రచితములట. ఈ రెండు 
ననగా నిర్వచనోత్తర రామాయణ దశకుమూర చరితలు రెం 
డును-- మనుమసిద్ధి కాలముననే రచితముళ్ల్ని _ ఉండవళె 
ననుటకులా"మనుసిద్ధి సజీవుడ్డె యుండగా” అను _గంథకర్ష 
మాటయే మనకు (పమాణము, ఆ కాలమున మనుమసిద్చి సజీ 
వుడ్ణె. ఉండుటయేగాక రాజ్యమును పరిపాలించుచున్నాడు--- 


కొని (కీ.శ. 1246లో మనుమసిద్సి రాజ్యము పరిపాలిం 
చుచున్నాడా అను విషయము _ (గంథకర్త విచారించలేదు. 


(కీశ 1246లో మనుమసిద్ధి రాజ్య పాలకుడుగాడు. ఆతని 


తండి తిక్కరాజు పరిపాలించు దున్నాడు. మనుమసిద్శి-- 
తండి మరణానంతరము (్చ్రీశ. 1200లో సింహాసన 
మెక్కెను. ఇది. శెసన (వమాణముచే నిర్జారితమ్మెనది, 


(437, 1911. ౨ 22 520, 595 - 602 


[80001027 హీ, స, మొత్తము మోద నీ రెండు (గంథ 
ముల రచనా కాలమేదో స్పష్మృముగ నిరూపీితముకాలేదు. 


దేశ చరి.తకు వాజ్మయ చరి్యతకు నవినా భావ సం 
బంధము, (గంధకర్త్ష ఈ పట్టున తెలుగు చోళుల చరి(త ముఖి 
ముగా మనుమసిద్ని చరిత సరిగా పరిశీరింపక పోవుటవలన " 
అతడు (కీశ 1261లోనే మరిణించెనను, నూహ నాధారము 
చేసికొని రచన సొగించుటచే, నిట్టి విపర్యాసములు దొరలినవి. 


ఈ దశకుమార చరిత రచనా సందర్భముననే (గంథ 
కర్త (వాసిన మరియొక పట్టు నుదాహరించినచో నాతడెక 
సట్టున (వానిన దానిని మరియొక పట్టున, విరుద్ధముగా 
నున్నదని,, చూచికొనలేదని స్పష్టృమగుచున్నది. 

హం న స స్ట 

“తిక్కనకు భారత రచననాటికి షష్ట్యంతములు సు రిం 
టు ఒక్క యారాధన వశేషంబగుటబజేసి ఐదు షష్య్యంత 
కంద పద్యములతో (పారంభించి..... మరల నీ భారతమును 
(సబంధ మండలి పెర్కౌనెను....... 

ఈయనకు సమకాఠికుడ్డెన 'కేతనయు షష్మ్యంత రచన 
గొవించీ యున్నాడు. సరిగానే యున్నది. సమకాలికులొకరిని 
చూచి యొకరు నేర్చుకొందురుగదా. కేతన దశకునూర చరి 
(తము తిక్కనకే యంకితము-- ఈయన యంకిత షష్య్యంత 
సద్యములు పదునొకొండు (వాసినాడు, తిక్కన యైదు పద్య 


పదునొెకండుగా “సరిగినవనుటు 
గన్సట్టునుగదా” 


ములు సమంజసముగానే 


దీనినిబట్టి ఐదు షష్యంత కందపద్యములున్న తిక్కన 
భారతము-- మొదట రవింపబడినదనియు, నొ వెనుక కేతన 
దానిని పదునొకండుగా  రచించెననియు. స్పష ముగదా!--- ఇది 


యెంత యాపాతరమణీయమగు (వాతయో చూడుడు, 


దశకుమార నిర్వచనోత్తర రావమాయణములు భారత 
రచనకు ముందు ననగా (కీశ. 1261కి ముందుగా రచిత 
ముల్షెవి యని యొకమారును, నా వెనుక (కీశు 1246 
ముందుగా రచితముల్నె వియని మరియుక మారును (గంథ 
కర్తయే (వాసీనట్ళు "స్పెని ఉదాహృుంత భాగమున చూపితిని-- 
ఇటి వీ (గంథమున (తవ్వీ తండములు. 
చే 


ఈ (గంథమున (గంథకర్త పరిశీలన చేయకుండగనే 
(పతిపొదించిన విషయములు చూడుడు-ా 





8. [శీ ముట్నూరి వెంకటరామయ్యగారి తెలుగు చోళుల 
చరిితా- ఇది యాంగ్నేయ భాషలో నున్నది, “1115810103 
0 4611864 ౦1129” అని దానిపేరు, 


శీర్‌ 


భారతి 


190. 
కృత్యాదియందు తాము ఇట్ళు అమ్మాదశ వర్జ్యనలు గూర్చి 


పుట “' శీనాథుండుగాని తర్వాతివారు. గాని 


(పబంధములు _వాయుచున్నామని చెప్పుకొనలేదు.”” 
కాని అట్టు చెప్తుం న్ననా రున్నారు. 
చూ. సింహానన ద్వా తింశికా-కొజవి గొపరాజకవిలా 
ఈతడు (నాథుని సమకాలికుడు, 
క. సురమధు జల లీలాంబుధి 
పదిణయనయి వి సలంభ పతి గుణ సుత భా 
స్కర చం దోదయ రణగతి 
గిరివన ద్యూతర్హురతులం గృతిం జెస్పుందగున్‌ ర 
అవతారికా-ద/ పం 
క, కావును బదునెనిమిది యగు 
నీ వర్ణన లచట నచట నించుక బెరయం 
గావించెద. తడి ప. 
(_పౌళకవి మల్టన--రుక్మాంగద చరి (తము-ా 
ఈతడులా[ కీ. శ 1500 లకు ముందువాడు. 


క, వనజల శెళి శశిరవి 
తన యోదయపొన యాన దౌత్యాచ్చి నవా 
హ నృపతి విరహ బుతువుం 
(తనగాహన నగర వర్శనలుం దగు కతులన్‌. 
- అవతారిక---18ి ప, 
ఈ పద్యము నన్నచోడని పద్యము ననుసరిందినదే. 
“క, వనజల కేళీ రవి శశి 
తనరు నాట్‌ తతత" 
సె యిరువురు కవులును--నన్న చోడని వఠె, * అవర్మి 
దశ వర్ణనల గూర్చియే గాక్క కవితా విషయమును గూర్చి 
యవతారికలో చెప్పియ యున్నారు-ానన్నైచోడని కృతి కన్య 
రుక్మాంగద చరి్యతమున వార్మ స్తీ య్య్మెనది. (చూ. వార 
వఠె జూడ నొప్ప్తవలదా వర్టింపంగావ్యం బిలన్‌ ౪3 స 
ఇదియు నన్నిచోడని యనుసరణమే, (మదనాగంబును బోలె 
(గాలవలదా వూ అందు లేకున్నతిన్‌ ాడీ0 ప 
పుట 134. “*కథావశమున వీరన్న పుర వర్ణ నతో 
(పబంధమును మొదలు పెట్టినాడు. అంతకుముం దెవరుసు పుర 
వర్ణ నతో _సబంధము (పారంభింపలేదు. "---ఇవచట ఏరన్హు 
యనగా తిక్కన పిల్ళలమళ్తు పినవీరభ( దుడు యుత్సర రామా 
యణమున కథను పురనర్శనతో (ప్రారంభించినాడు. 
క అమ్మనుజ నృపతి కభ్యుద 
యమ్ముగ నే జెప్పం బూనినట్టి కథకు నా 


ద్యమ్మయి యయోధ్య యను నా 
మమ్మున నెగడిన పులోత్తృమము వర్ణింతున్‌. ద్తేర్వ ప్త 


ఈ వర్జ్యన 109 పద్యములలో నున్నది, 
ఇది _పబంధము కాదందురేమా 


(గంథకర్త సరిగ పరిశీలింపలదమో కాని, మంచన 
కేయూరబాహు చరితము, అన్నయ సోడశ కుమార చరిత 
పురవర్ధనతో (పారంభమగుచున్నది. 


కేయూర బాహుచరి (తా--కథా (పారంభము. 
క. “అపరిమిత విభవవ్నై ధా 
(తిపయిం బరగిన కళింగదేశములో నిం 
(దు పురమును బోలి లెఎవ్వుం 
(దిప్పురి నగరంబు సంస్తుతికిం బట్టు సున్‌? 


అని ఉది నుండి 60 వణకు 12 పద్యములలో పురవర్జ్యన 
మున్నది. అన్నయ  షూడశకుమూర చరి తమున కథా (పారంభ 
మున హస్తినావురం బెట్టిదనిని అని హస్తినాపుర వర్మన 15 
పద్యములలో గలదు. 

తిక్కన మంచన, అన్నయలు మువ్వురు పినవీరన్నకు 
ముందువారే గదా |! 

నన్నెవోడుని కవిత్వ కాల నిర్జయాదులే గాక, శవ 
మును గూర్చి--అందు ముఖ్యముగొ, 226 వ పుటలో గల 
విషయములన్నియు, _ విమర్శనీయములే గాక ఖండనియముళల్నె 
యున్నవి--నాని నీ (కింద వివరించుదున్నాను, 


! సు! 


1. *“ఈతనిది వీర ₹_వముగాదు””--- 

వీర శ్లైవమునకు (పధానాంగములగు _ గురులింగ జంగవు 
తత్తృములను వివరించిన నన్నెచోడుడు వీర స్త వుడు గాక మీ 
యేమగును ? (గంథమునం దంతట వీర శ్లైవ మతానుసారముగ, 
శివపారమ్యము వర్చితమ్మెనది. “ఏమాది మూర్తి దజ్టైణ వామాం 
గములందు బుట్టి”--(2--4ఉ0) అని (_బహ్మ విష్ణువులు 
చెపుటయు--సతీదెవి, “ఉరులింగ రూపన్నె _ హరివేధలకు 
దనకడ గానరాకున్న పొడవు వాని" అని _పకటించుటయు వీర 
సవ వముత _పతిపాదకములే గాని వేజణుగావు--షట్టి వి వీర 


- స్వ వేతర కావ్వములయం దుండ వని _గంథకర్త (_గవాంచుగాక* 


౧, “అింగధారిగా కానరాడు. 
లింగధారి శబ్బము వాడుకలో (బాహ శణులలో ఆరాధ్యు 
లకు మా తమే పరంతదునుః నన్నైచోడుడు క్ట తియుడు 
జట ఈ 
గాని (బాహ్మణుడు కాడుగదా | ఇంతకు నీ '“లింగధాది శబ్బము 
పూర్వ మున్నట్ళు తోచదు, వా రందణుకు, ఆరాధ్యులని, మూహే 
శ్వరులని, వీరమూ హేశ్వరులని "పేరు. వీర మాహేశ్వరాచార సంగ 
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నన్నెచోడుని కవిత్వము 


హము---మొదలగువిధము లీ సం_పదాయమునే (_పవచించును,. 


కాబట్ట బవామాలటు యపొస్తృము, 





3౩. “శివకవులలో చేరడు 





ఎ. రెండింటికి మించినది. నన్నెచోడుడు శివకవి 


ఇది 7 
పందిత నన్ని 


యన్తి ఆం క శ్రే యమున--మల్చిరార్డున 
చోడ పొల్కురికి సోమనాథులు--మువ్వురు కవులని క్యూ 

ఆం ధసావాత్య _పపంచమునం దంతలటును, వ్యాప్త్రమ్ను 
యుండగా, విశ్వవిద్యాలయములో స్‌ ఆనర్సు తరగతులా 
చదువు (సతి నిద్యార్మి కిని గూడా--తెలిసియుండగా--- పస్తుత 
( గంథకర్తకు--తెలియకపోవుట శోచనీయము. ఇంత (పసిద్ద 
విషయమును గూర్చి రాసినప్పుడు (గంథకర్త యుపపటత్సిని 


దేనిని చూపకుండగ్మ నిట్న్టు (వాయుట యెంతమా( తము 
సరికాదు--- 
బహ స్ట ద్వషయుం గాడు 
(గంథకర్త  _ శివకవు _ లందటును (బహ గచ్వేసులా 


కావలయునని యుక యభి ప్రాయము మనసునం దుంచుకొని 
(వాసినదీ వాక్యము--కాని. వీర శ్వెవమున నన్నెదికమగు, జంగమ 
లేక బసవ సం పదాయమును, సవ్నెదికముగు, ఆరాధ్య ల 
పండిత సంపదాయమును అను రండు సం పదాయముల్ప 
(గంథకర్హ ౩జుకలేదు.---పండితారాధ్యుడు, బసవనితో, 
“భక్తింమీది వలపు (బహ్మంబుతో పొత్తు” బాయలేను నేను 
బసవలింగ-ా- అని చె్ప్పుటయ వీర శై వమున సన్నెదికమగు 
సంప్రదాయము అనగా వేవ విహితన్నెన సంప్రదాయ మున్న 
దని [ గహించవలెను. గావున 
నిందు (బహ్మ ద్యషమునకు సూది మొన  మోసునంతటి 
యాసాొ గారము లేదు. 


వేవదసను శత సంప్రదాయము 


_గంథకర్త యీ సందర్భమున పండితారాధ్య చరిత 
పీధ్రికలో..-"*సోమనాథుడు నిరూపించిన వీర శె వము అను 
శీర్షిక (పుటలు 314--332) యందలి విషయములను 
మూ(తమే, చదివి మూలమును చూడకుండగనే (వాసీన 


(వాత యని స్పష్ట్టృమగుచున్నుది. 


5. “ఈతని గురువే ( బాహ్మణటడు. శై వాగమ రహస్య 
వేత్త కావున ఆగమమార్శ శ్చైవ మనుట నిక్కము” 





ఏ, భారతా--! సం, 1 సంచికాశివకవులు-- జన 
వరి 1994, నేను (ఈ శ 19490 లో యథానాక్కుల అన్న 
మయ్యను శివకవిగా నిరూపించి "స్పై శివకవి తయమునకు జేర్చితివి 
“ భారతా--1 946 రండు వ్యాసములు.) 


శీ 


_' ౭3-900-26 


సహించలేని బాధ ఉందా! త్మీవంగొ దురద 


వుందా? మంటత నెత్తురు పడుతుందా ? 





అమోఘమైన చికిత్స ఎంతమా[తము కాల. 
యాపని చేయవద్దు ! ఉపక్షిస్తై ౧ త్మీవమైనపరి. 


స్థితులకు దారితీసే. శస్త్ర చికిత్స తప్పనిసరి 
హొత్రుంది. సకాలంలో హెడెన్‌సోతో ఉఆపనశమ 
నాన్ని పొందండి. ఇది నమ్మకమైన జర్మను 
మూలశంక విరేపనము, 108 దెశాలలో వైద్యు 
ఉందరూ శిఫారను చెస్తున్నారు, హెడెన్‌నా 
శీఘంగా గుణాన్నిచ్చి బాధను. "దురదను 
శమింపజణెన్తుంది--దిరచనము ఎంతమా తము 
కష్టమనిపించదు, హెడన్‌ సా లోఉందే 
అమోఘమైన మందులు సామర్థ్యంగా 
గుణాన్ని కలిగించిర కశంకలను ముకుళింప 
జేసి ఆరోగ్యకరమైన థట్‌స్యూ రం్యధాల(వృ 
ద్దికి సహాకరిస్తుంది,గమనించండి,.మూలశంక 
లకున సకాలంలో హెడెన్‌సా చికిత్సృచేనుకుం టు 
మున్ముందు శ చస్త్ర చికిత్స అవసర ముండదు! 


హెవన్‌సాటో మత్తును కథించే మందులు 
ఏమియు లివు, 


అసరైన జర్మన్‌ నూతాలరు అనుగుణంగా 
ఇండయాలో. వీరిచే తయారు చేయబడుచున్నది, * 
్‌ స్త 
ది డాలర్‌ కంపెనీ 
ఏ3, తంబుచెట్ట్టై స్‌ు మ్మ దొాసు=1. 
టన పొందిస ౩మిష సు లందరిపద్ద లభిస్తుంధె. 


టా 





భారతి 


ఇదియు స్నె వాక్యము ననుసరించి (వాసినదే. విర్ర 
జై వులకు (బహ్మ ద్వేషము విహితమని-- బాహ్మణాధిక్యమును 
(పపంచించిన్న నన్నెచోడు డట్స్టీ వీర శ్నేవుడు కాడనియు, మటథే 
యొక "శె వమతమునకు సంబంధించినవాడని గంథకర్త యభి 


(ప్రాయము, అందువేశ, నన్నైనోడకవి--ఆగమ శ్నైవ సంప 
దాయమని (వాయబడినది. కానీ, ఆగమములు-ావీర శైవులకు 


(పామాణిక (గంథములలో నొక భాగమునకు . జెందినవనియు, 
నవి శివతత్త (పతిపాదకములనియు, తెలియవలెను, ఈ కార 
ణముచేతనే వీర సై వులని, యున్నట్ళుగా, వేద స వులని, ఆగవు 
"జై వులనియుు. పురాణ శ్చైవులనియు, ఇతిహాస శ్వేవులనియు 
వేర్వేణుగా నుండరు-ానిగమాగమ్క _ స్మృతి, పురా వేతిహాస 
సంపూర్ణ సంప్రదాయక విశిష్ట మతమే వీరశైవ మతము-- 
కావునా-నన్నెచోడ కవినాగము క్వైెవు డనుట సరికాదు, 

6. “శివ కవి కాడనుటకు (పబల కారణము ఈతని 
దక్షయాగ కథ తీజు వేలుగా నుండుట. “బాహ్మణో న 
హంతవ్యి అనుదాని నుపదేశించుటకు రచితమ్మై యుండును. 


వీర శ్వెవ (గంధములలో శివమహిమ (పలిపాదకములగ్వ 
దక్టాధ్వరధ్వ్యంసము, తప్పక వర్మి థ్‌ 
ములు కావలెను. నన్నెచోడడా సం సదాయము ననుసరించి 
యూ ఇండింటిని రచించినాడు. 
హంతవ్య” అను దానిని (పతిపొదించుటకు గాదు. పండితారా 
ధ్యుల శివతత్త ్యసారమున, పాల్కురికి సోమన పండితారాధ్య 
చర్మితమున నీ దక్షాధ్వర ధ్వంస కథ వర్చితమ్మ్నె యున్నది. 
(కియాదక్నో దక్సో అని శివ మహిమమున నిది సూచిత 
మైనది. కొవున నీ దక్షాధ్వర ధ్వంసకథ వర్షించుట తప్పక 
శివకవి సంప్రదాయమే కాని వేణెండు కాదని యెజుంగునధి, 
ఇంకను నీ పుటలో, నన్నైెచోడడు (దావిడ శ్వివాగమ కక్ట్య్యకు 


_తిపురాసుర సంహారము 


గాని గ బాహ్మణో న 


జెందినవాడని---| దావిడ శ్హావమునకు కాన్మీర శ్చైవమునకు నన్ని 
హిత సంబంధమని---నన్నెచోడుడు శొక్తేయుడని (శ విద్యో 
పాసన (పబలినవాడని-- వాయబడ యున్నది, 


"స్పెని విమర్శించిన వాక్యముల వలననే, నన్నెచోడ కవి 
(_పతివాదించిన “సై వమత వేస తెలియనప్పుడు (గంథకర్త 
యిళ్ళి (నాతలు [వాయుటలో నొశ్చర్యములేదు, మనక్త 
ఆలియని విషయములను గూర్చి (వాయుటకు వున కథధి 
కారము లేదు. నన్నెచోడ కవి కావ్యము--కేవలము సాహితీ 
దృష్టి చేతనే గాక నైవ మత దృష్టైతో, బహు బాగ 
రూకతతో  పరిశీలింపదగీన లోకోత్తర కృతాా-మన ( ప్రావీన 
కతు లనియు మత సాహితముల  యవినాభావ సంబంధము 
మ! ఆ 1 
గలవి. నేడు మనకు కావంసినది సాహిత్యము గాని మతము 
గాదు--అందుచేతనే నిటి యవ్యవస్ట యేర్సడినది. 

రు గు 


ఆ సాహత్యమ్మె న్‌ (గంథముయెొుక్క భామా రచనపై 
యాధారపడి యుండును. నన్నెచేడని భాషా రవన ననుస 
రించిన భావా*' లక్ట్రృణములు, నన్నయ భట్బా రక కన(తయాది 
భామిలక్ట్షణముల కన్న భిన్నమ్నె నవి, కొని నన్నిచో డనితోబాటు 
మళఠ్శికార్మున సంజితుని యందును, పాల్కురికి సోమనాథుని యం 
దును, సామాన్యముగ నా లక్ట్యణములు కనబడుచుండుటుచ్చే వీరిని 
పృథక్కరించి శివకన్పలని సాహితీ విమర్శకులు వ్యవహరించిరి. 


రః నన్నెచోడని కవిత్వమున”, భావా సంప్రదాయము 
లను, వీడి కావ్య పద్ద తిలో విముర్భనను సాగించుటచేత్క. 'నన్ని 
చోడుడు, శివకవి కాక్క కవితయ సం సదాయానుసారియ్మె న 
కవి యెనాడు. ఈ భావనతో నీ (గంథరచన సొగుటచేత 
మూల ముట్టుగ నిది య పామాణీకవ్మా నిరర్శకవ్నెనది, 





జరీ 





(అశాఖపట్నం డాబ గా గాన్స్‌లో 
ఒకానొక అర్ద యిబ్లు, రెండు గదులు, 
ముందు గదిలోనే ఈ కథ జరుగుతుంది. గది 
అలంకరణ విషయంలో ఛాలా జ్యాగతత్త 
ఫ్‌ను సుకున్నట్టు క నిపిస్తోంది. టైం: పక్కగా 
శీంవ్‌-కాట్‌, గది మధ్యలో “రెండు కుర్చీలు, 
మరో గోడ ఓరగా పడక కుర్చీ. గది మూలగా 
టీపాయ్‌మాద (గామఫోన్‌ _ డాని పక్కనే 
రికార్డులు, గోడలకి అందమైన కేలండర్లు, 


ద్ర గనుల చలసతిరావ్‌ , నొంబన్‌వ 
రావ్‌ అనే యిద్దరు కు రాళ్ళున్నారు. 
ఇద్ద యా యూనివర్సిటీలో చదువుకుంటు 
న్నారు. తెర లేచేనర కి సాంబశివరా 
వొక్క_డూ పడక కుర్చీలో క న. పెకి 
చరాస్తూ సాన్నన్నాా. "కాసేపు వదో ఆలో 
-దిం'చేడు. లేచాడు. జేబులోంచి అర్ద సనూపాయి 
బిళ్ల తీశాడు. బొమా శ బొరుసూ వేశాడు.) 


నొాంబ ; బొమ్మ పడితే లలిత నా సొత్పు (అర్హ రూపాయ] 
బిళ్ళని ఎగరేసి చేత్తోపట్టుకుని చూశొడు. బొమ్మేపడ్నది) 
గుడ్‌ హెవెన్స్‌-లలితను 'గెలిచేశాను. కాసేపు అగేడు 

ఇప్పుడు బొమ్మ పడితే రాబోయీ పరీక్టల్నో పొాసవు 
తొను (ఇప్పుడు బొరుసుపడ్డది) వెరీ బేడ్‌! పరీక్ట పోతుంది, 
కాబట్టి దీనివల్బ తేలిం దేవిటయ్యా అంటీ (పేమ వ్యవహా 
రాల్నో పడ్డ గురుడు చదువులో దెబ్బతినేస్తాడని, అవుతే, 


" ఆ సమయానికీ చలపతిరావ్‌ వచ్చాడు. 


చల; 


మంబ ; 


చల | 


సాంబ : 


శ్‌ 49 


సడన్‌గా వెనక్కీ తిరిగి--) చెప్పు. 


క (ఉస్సురంటూ వచ్చి 


అంతమా. తంచాత ("ఎమించలేని మనిషిని నేను గౌర 
వించను. (| డెస్పింగ్‌ మేవిల్‌ దగ్శరికెళ్ళి తల దువ్వుకుం 
టున్నాడు మధ్య మధ్య వివిధ భంగే 
మలో డవుతున్నాడు. 


యూీల వేస్తూ, 
తన అందాన్ని గమనించి ముగ్గు 
అతన్ని అద్ద 0 


తోంచి చూశాడు సాంబశివరాన్‌. గట్టిగా 


లుంాఖి 


చేశాడు. వెనక్కు తిరక్కుండానే చలనతిరాన్‌ నుడ్చెశించి 


అన్నాడు) నుంచో, నువ్వక్కడే నించో. కదలొద్దు. (చల 
పతిరావ్‌ ఆగిపోయేడు. మళ్ళా ఓమాటు జుత్ను అందంగా 
సవరించుకున్నాడు సాంబశివరావ్‌. కాలరు సర్మ కున్నాడు, 
మ్‌ 
దాచుకోకుండా చెప్పు. నే నెలా ఉన్నాను 2 రాక్‌ హడ్చన్‌ 
నన్ను చూచి సిగ్గు పడాలి కదూ ఇ (చలపతిరావ్‌ ఏమీ 


మాటాడలేదు మొహమాట మొద్చు. స. వన్‌ 
9 క 


మనసులో 


అశ ళల లి 


న! 


ఏమిటీ దిక్కుమాలిన పరిక్న నాకు. 

నీకు పరీశ్చేమిటోయ్‌. నా అందానికి మార్కులు వేయ 
సెంట్‌ పర్సెంట్‌. 
నీ యిష్ట్టం--నీకు నచ్చిన ముక్క చెప ప్పయ్‌. 


మన్నాను, మ సిక్స్‌ టీ ఆర్‌ 


నువ్వు దోజులోజుకీ పసిపిల్ణవాడిన్నై పోతున్నావ్‌ సొంబ 
శివరావ్‌, 

నువ్వు తోజురోజుకీ ఎదిగిపోతున్నాన్‌ చలపతిరావ్‌ ! ఎదగ 
డంలో హుందా ఉంటుందిట. పసిపిల్లవాడికి ఆనందం 
సాంతంటు. 

'కేంప్‌కాట్‌ స్పె నకూర్చున్నాడు. 
శ్చీమూటు సాంబశివరావ్‌ వ్నెపు చూసేడు. మెలిగా 
అన్నాడు.) నువ్వు మాటాడుతున్న దేమిటో నీకైనా 
అర్హమవుళుందా అసలు లి , 


జా 


ర తి 


సాంబ వ నేనేం శాగలీదు, ఉంటున్నది విశాఖపట్టృణమే కావచ్చు. సొంబ ; పహొస్పేడా లి 


చల ౫ 
సాంబ 


సొంబ 


సాంబ 
చల ; 
సాంబ 


చల ; 
సొంబ 
చల 
సాంబ 


న! 


చల ; 


ఈ ఊరి జాతంతా మతులు పోగొట్టుకున్నవాళ్ళ నంమే 
నిన్ను తన్నేయగలరు. (సీరియస్‌గా మారేడు నే నడిగిన 
దాంటో తప్పేముం దసలు 2 రాక్‌ హడ్సన్‌ నాకంళె 
అందగాడా అని అడిగేను. అవునం కు అవునను. లేదూ 
కాదను. దట్సాల్‌. 


వ గదిలో అద్బం ఉంది. చూసుకోరాదూ |! 
సాంబ ; 


ఏం "పెద్ద మనిషివయ్యా, 'రేసో మాపో పంతులు గిరీ 
వెలిగించే నువ్వేనా యిలా మాట్మొాడుతూంట, నీ 
సూ డెంటు రాసిన పేపరు దిదేది నువ్వా? సీసూ- జెంటా? 

రు ళా రం 
ఎవడు (వాసిన “కసరు వాడే వేల్యూ చేసుకున్నట్టు యిణే-ా 
యింక వేదే చెప్పక్కర్ని దు---ఘోరం, 

ఇస్పుడు నీ అందంతో అవసరమేమి టసలు 
; చాలా అవసరం. ఈ అందంతో మాజిక్‌ చేస్తాను-- 
మాయ చేస్తాను. 

(లేచాడు. సాంబశివరాన్‌ భుజం తట్టూ డు) అవుతే మంచి 
పోనే వేశావన్నమాట. 

ఛా 


; అన్నమా మేమిటి ? నాన్‌ సెన్స్‌. ఉన్నవా మే, (సమిం 
చేను. ఒక అతిలోకసుందరి, లక్షాధికారిణి, లలితమ్మ 
ఉరఫ్‌ లల్నీని. రోజూ బీచ్‌లొ ఎదురవుతుంది. 
రించకపోయినా కనుపిస్తే నవ్వుతుంది. (క్రీగంట నన్ను 
నఖశిఖపర్యంతం పరిక్టి స్తుంది, నో డవుట్‌--అఆపీల్బ 
నన్ను (పేమించేసిందనే చెప్పాలి.అవుతే నోరు విప్పి చెప్పడాకి 
సిగ్గు గనకా-స స్పెన్స్‌. అది గూడా శ రకష్నాన అందమే 


పలుక 


మరి. అర్బెంటుగా చెప్పేయ్‌. “నే నెలా ఉంటాను* అపిల్ట 
అందానికి చేను మార్కులేశాను. నా అందానికి ముందు 
నువ్వు మార్కులేస్పే ఆనక కొంచెం ఢ్ళెర్యంగా 


ఉంటుంది నాకు. 


2 (చిరునవ్వు సపెద్దడ్నె గభాలున నవ్వేడు.) 


నీ పవ్మితమ్మెన (_సేమని చూచి. 

వ ఏం? (సమించడం తప్పా ? అంత నవ్వు 
విషయమా 

నువ్వు లలితని (పేమిస్తున్నమాట నిజమా భి 

; నీతోడు. 

ఎప్పుడూ చెప్పావుకొదే గ్‌ 

ఏ ఆరా అవసరంలేదు గనక ఇప్పుడు లలిత గూడా నన్ను 
(సేమిస్తుందన్న బ్నర్యం కలిగింది గనక, 

ఇంతకీ నువ్వు ఆమెలో ఏమి చూసి (పేమిస్తున్నాన్‌ లి 


ఏ న్నై. 2 ఎందుకు ? నవ్వుతా వెందుకు లి 
దర మి 


వచ్చే 


చల 


ఊం 


సాంబ ; (సిగరెట్టు తీశాడు. తనొక్కడే కాల్చుకున్నాడు) సార్‌ 


చల; 


నాంబ ; 


చల 


సాంబ ; 


చల; 


సాంబ ; 


చల ; 


సాంబ ; 
; (తల పట్మ కున్నాడు) సోది, 
సాంబ ; 


చల 


ర్‌0 


చలపతి ! దీన్నో ఉన్నవి రెండు సిగరెట్టు. అందునా గోల్న్‌ 
ఫ్లాక్‌. బీచ్‌లో కాల్బవలసినవి యిప్పుడీ మహత్తరవ్నెన 
విషయం చెప్పాల్సి వచ్చింది గనక ఇక్క డెకటి తగలే 
స్పున్నాను. రెండోది నీ కిస్తే బీచ్‌లో భజన చేయ 
డమో “వార్‌ క్వాలిటీ” కాల్చడమో జరుగుతుంది. అది 
నా కీష్ట్టంలేదు. అంచేత నీకు సిగరెట్టు యివ్వలేక 


పోతున్నాను - 


ః దాని కింత ఉపన్యాసం అనవసరం, 
సొంబ : 


అవుతే సరే. ఇప్పుడు నువ్వడిగిన (పన్నీమిటి ? ఆ లలిత 
అనే ఆడకూతుర్ని ఏం చూసి (పేమిస్ను న్నానని కదూ |! 
(తలూపాడు. 

నాకు సుఖం కావాలి. (బహ్మాండంగా _బతకారీి. అవునా! 
ఇవి (పతి మానవుడికీ ఉంటున్న కోరికలే. అవునా ! మరి 
'దానికి మార్గం వెదకాలి. అవునా ! 
(విసుగేసింద్రి అవును. అవును, అవును, అల్లా మాటల్ని 
తుంచకపోతే తిన్నగా మాటాడరాదూ |! 

కొస్తాగు, నన్ను చెప్పనివ్వు. ఇప్పుడు మనం యూనివర్సి 
ఓటకీలో చదువుతున్న విద్యార్డులం. ఇక్కడే చదువుకున్న 
వున అన్నయ్యలు సల్హెన ఉద్యోగాల్జేక హలో లక్ష శ్రణా అని 
చేస్తోన్న ఆర్హనాదం చనన నప ఉంటుంది.కాబట్టి 
కేవలం మన చదునుల్ని నమ్ముకుని నే చెప్పిన కోరికలని 
సాధించాలనేది నాట్‌ సో యాజ్‌. ఇక్కడ 
మనం వెలిగించబోయే రెండు సంవత్సరాల్లోనే సమయం 
నాము. నా చక్కటి అవకాశాన్ని జేబులో వేసుకోడం 
మంచిది, 
శే నడిగింది లలిత విషయం, 

గ్‌ చెప్పేది అచే, ఇప్పుడు నువ్వడిగిన _పన్నీమిటి 
ఆ లలిత 4, 
అనే ఆడకూతుర్ని ఏం చూచి (సేమించావనో చెప్పమని, 
అవునా 


కాబట్సి 
ళం 


అవునా 
బాబూ నేనేమీ అడగలేదు. నీ యిష్క్ట మొచ్చిన అప్పల 
నరసమ్మని నీ యిష్ట మొచ్చినట్ళు (పేమించు. మధ్య 
నా కెందు కసలు ? (లేచి లోపలి గదిలోకి వెళ్ళ 


బోయాడు, 
అపేడు) 


కానీ సాంబశివరావ్‌ అతన్ని పట్టుకు 


నుంచుతెరలు 


సాంబ $ కొస్తాగు. నే చెప్పేది న్‌ కుర్‌ వెళ్ళు, సాంబ (కులాసాగా అన్నాడు అదిప్పుడు కాదు, వెన్నిలలోజుల్మో 


చల : (అతని మొహంలోకి తీక్టబంగా చూచి కూర్చున్నాడు 
సాంబ ; లలితని _పేమించాను |! ఏం చూసీ ('సేమించాను గ 
పదిహేను రోజుల (కితం '50డు రా(తిళ్ళు నన్ను నేన్స 
(సన్నించుకున్నా నిలా. మూడోనాటి సాయం[(తం బీచ్‌లో 
సమాధానం దొరికింది. ఆమా నల్టటి చక్కటి కారుని 
చూచి (పమించాను. ఆమె వెంటనుండే అందమ్నున 
బొెచ్చుకుక్కని చూచి. _ఏమించెను. ఆమె కట్టు 
కొచ్చే ఇరీద్దెన బట్టలూ, వంటినున్న విలువ్నైన నగల్ని 
చూసి [ సేమించేను. ముడద్దబంతిపువ్వులాంట ఆమె చల 


అందాన్ని చు (సేమించిన మాటా నిజమనే ననుకో, 


"కేవలం ఆ అంద మొక్క టు నా (ప్రేమకి కారణమని సాంబ; 


చస్తును, 

చల : దీన్ని నువ్వు | పేమంటావ్‌ ] 

సాంబ : లేకపోతే పిచ్చా పిచ్చి చలపతి,  పేమించేవాళ్ళ ందరూ చల; 
పిచ్చాళ్ళనుకున్నానా ౨ మరి అలాంటి బంగారు విచ్చు 
కర్ని ( సేమించకపోతే.' బీవితమేం గానూ ౨ నువ్వన్న _ సాంబి 
ఆఫ్టరాల్‌ కామన్‌ అప్పలనరసమ్మల్ని (_కమించేందుకు 
'బృమేది * లాభ మేమిటి ౫ ఆ రకన్నున (పేమ 
గుడ్నిది. బ్న యిండ్‌ అవ్వుమీద నమ్మకంలేదు నాకు. 

చల : చాలిక. నీ అమూల్యమైన ఉపన్యాసానికి కృతజ్ఞత, 


సాంబ :; ఒకసారి లేచి నిలబడు. చల 
చల : వందుకు ౨ సాంబ 


సాంబ ; ముందు లేవాఠి. (అతను లేచాడు ఇలా దగ్శరికి రా, 
(వచ్చాడు) నువ్వు ఎవర్బయినాొ _సేమించావా 9 అసలు 
సీకు (పేమించడం తెలుసా? 

సతు నేర్పుతానా లి 

సాంబ : (తేలిగ్నా తీసుకున్నాడు) దీన్నో నేర్చేందు. కేముం 
దసలు ౨ ముందో రతనాల గనిని చూచి (పెమించు, 
(హ్‌ యువర్‌ లక. కథ ఆడ్మం తిరిగేట్టు ౦ 


నా సలహా, 


చథ ; 
సొంబ 


చల ; "భంక్స్‌. ఇక్కడి కొచ్చించి చదువుకునేందుకు. పరీక్షలు 
దగ్గ రవుతున్నాయి. ఇక ఈ విషయాలు ఆపి పుస్తకాలు 
తీసుకో. 


సాంబ ఏ ఓయీ పుస్తకాల పురుగూ! నీ లోకం పుసకొ లొక్క టు 
కాదు. నువ్వు పొసవ్వాల్సింది యూ ఎమ్మే పరిక్ష ఒక ఘీ 
కాదు. 

చల : ఇంక ఆట మాటాడకు. 

సామి : ఇంతకీ నా అందాని కెన్ని మార్కులో చెప్పావుకాదు, 

చల : లలితనే అడిగేయ్‌ |! 


త్‌ 1 


విశాలమ్మెనవాళ్ళ డాబామీద ఆరుబయట మళ్ళిల పొన్సు 
వీద మనసు పరవశం చెందుతుండగా అడుగుతాను. 
'పియమ్మెన లఅభితా నా అందానికి విలువెంతా * అని. 
అప్పు డొవిడ నవ్వి నా మొహాన్ని తన చేతుల్లొ దాచి 
“అమ్మో నా అదృమ్మెన్ని వమీలాటి దొాంగలముందు వెర్మి 
డించను సుమండి అని అరమాడ్డు కళ్ళ తో చెబు 
తుంది. అదెలాగూ తెలుసు నాకు, కాన్సీ నీ అభిపాయం 
కతా కోహాస్‌ గా, 
(నవ్వేడు--అది కొంచెం హేళనగా కన్పించింది) వీ నమ్మ 
కాన్ని పాడుచేయడం యిష్ట్టంలేదు నాకు, 

మా కాలేజీలో నా నవ్వుకి చాలా విలువ ఉండేది. కోరి 
మరీ నవ్వించుకునేవారు. కొందరు ఏడుస్తున్నట్మ నవ్వు 
తారు. నీ నవ్వూ అలాగే ఉంటుంది. సరిగా నవ్వలేవూ2 
(కోపం వచ్చింది. కాని, కప్పి పెట్టుకున్నాడు). నాకు 
చాలా తొరగా కోపం వచ్చేస్తుందని గూడా తెలుసా నీకు? 
; హా, లేకపోతే ఏమిటా తలతిక్క మాటలు, నా నమ్మ 
కాన్ని పాడుచేయడం నీ తరమా ౨ నా కెన్నో తియ్యటి 


"ఆలోచన లున్నాయి, ఆశ లున్నాయి, వాటిని గట్టిగా 


నమ్మేస్తాను. అది నొ సొంతం, వాటి నవరూ చెరిసేయ 
లేరు. వాళ్ళకా అధికారమూ లేదు. 


: మిస్టర్‌ సొంబశివరాన్‌, నీకు ఆవేశం ఎక్కువ, 
; నీకు ఎదటివాడి మనసుని నొప్పించడం బాగా భెలును 
 చలపతిరావ్‌ |! నా సుఖంమీద, నా భవిష్యత్తు మీద నీకంత 


ఈర్ష ్యందుకు ౩ నువ్వూ _పేమించు. నేను వద్ద న్నానా? 
నీ హృదయం. విశాలం చేసుకో 2 నేను వద్దన్నానా లి 
(రుసరుసలాడుతూ లోపలి గదిలోకి వెళ్ళి పోయాడు.) 

క్‌ (స్పెకప్పు చూస్తో సిగరెట్టు దమ్ము పీల్నాడు. అక్కడే 
నించుని చలపతి నుడ్చేశించి అన్నాడు) మన మధ్య చాలా 
అనవసరంగా వాతావరణం చెడిపోయింది. చింతిస్తూ 
న్నాను చలపతి ( అడగవలసింది గుర్తు కొచ్చింది) 
నా దగ్శర డబ్బులన్సళ్ళేవు. బీచ్‌కి వెడదామనుకుంటు 
న్నానుగదా 1 కనీసం అయిదు రూపాయళ్లి నా కావాలి. 
ఉంటే యివ్వు ఇక్కడే నించున్నాను. ఒకసారి 
బై టకురా. (తలతిప్పి గుమ్మంవ్నెపు చూసేడు. అతను 
రాలేదు. క్టణం య్‌గి మళ్ళా అన్నాడు.) పోనీలే అయిదు 
లేకపోతే నాలుగు, (మళ్ళీ చూసేడు, చలపతి అప్పటికీ 
రాలేదు) ఆఖరిమాట మూడు రూపాయలు. దీనికి 
ఒక్క నయాస్తై సా గూడా చస్తే తగ్గేదిలేదు. 


భారతి 


తొరగారా ! (గట్టిగా అరిచేడు రావయ్యా దేవుడా ? 
(చలపతి వచ్చాడు. అతని చేతిలో రెండు రూపాయల 
కాగితముంది. దాన్ని “టబిళ్‌ మీద ఉంచి వెళ్ళి పోయాడు. 
రూపాయల కాగితాన్ని తీసుకున్నాడు సాంబశివరావ్‌, చొక్కా 
మడతల దాచి (కాపు సరిచేసుకున్నాడు, ఆ సమయానికి 
వెంకటరత్నం బ్నెట గుమ్మం దగ్గ రిక "చ్చి నించున్నాడు 
కానీఅతన్ని గమనించలేదు సొంబశివరావే ం) 

(లోపలున్న చలపతి నుద్దేశించి) ఇలా డిస్కౌంట్‌ 
చేస్తావని తెలుస్తే ముందే పది అడిగి ఉండేవాడిని? 
ఎనీహొ "కౌంక్స. వస్తా. ఇవ్యాళ లలితతో మాటాడే 
సాను. శుభవార్త రాతికి వెబుతాను. వచ్చేప్పుడు 
హోటళ్నో. భోంచేసి వస్తాను గనుక నా గురించి 
యెదురుచూడకు. సరేనా, (వెంకటరత్నాన్ని చూసి 


నొంబ 


మాటలాపేడు. 
తర్వాత లోపలి కొచ్చేడు.)) 
వంక ; ఏమిటో చదివేస్తున్నా రళ్ఫి ఉంది, 
సాంబ ; మే మిద్వరం పోట్ళాడుకున్నాంలెండి, మీ రెం సేప 
యిందీ వచ్చి లి 
; ఎంతోనా ౩ ఇప్పుడే, అది ల. 


వెంకటరత్నం పలుకరింపుగా నవ్వేడు, 


వెంక ఏదో పోటాడు 
కుంటున్నా మన్నారు ఫ్‌ 

సాంబ : అబ్బే. గొప్పు పోట్టాట కాదులేండి. చిన్నస్పె జు 

అభిపాయభేదం. ౪ 

వెంక : (కుర్చీలో కూర్చున్నాడు. “బేదిల్‌మీద పుస్తకం తీసు 


కున్నాడు.) ఏమిటో అది ? 


సొంబ ; స్పష్క్టిలో అందన్నెన వస్నువుల్ని (పేమించడం 
నాకు సరదా, ఇ న 

వంక ; చాలామంది (సమిస్తా రుం 

సాంబ ; అవునాంతీ ! (పేమించడం నేరం కాదుగదా. అది 
మా చలపతికి గిట్టదు. నొలుగేళ్ళ (కితం మీకు పాల 


కొలు బసాండులో కొతగా 
న్న. జం జాల 


కనిపించారు. వాళ్ళ వెంట "పెద్ద దిక్కు ఎవ్వరూ లేరు. 


"పెళ్ళ యిన దంపతులు 


ఒక పెళ్ళే, పూూల్చాలే చెప్పుకోతగ్గ లగేజి. హోల్నాలు 
మీద ఆవిడ ముచ్చటగా కూర్చుని ఉంది. చేతిలో 
మరచెంబు వగ్మెరాను. అతను 
నొ లైక్కవలసిన బస్సు కోసం ఎదురుచూస్తు న్నాడు, 
ఇంతలో ఆమెకి దాహం వేసింది. మంచినీళ్ళు కావాలి. 
అడగాలం కు సిగ్గు, ఎలొగ్నెతేనేం మెళ్ళిగా అడిగే 
సింది. అతను సోడా కోసం పక్క కొట్టు దగ్గరికి 

చ 
ఎళ్ళాడు, వా శ్ళాక్కవలసిన 
వచ్చింది. జనం కిటికీల్ళోంచి లోనికి ఉరికేస్తున్నారు. 


సెగదటు  కొలునూ 
ఉం అనాలో 


ఇంతలో బస్సు రానే 


అవతల ఆ పెద్దమనిషి ఎంతకీ రాడాయె, ఈవిడకేమో 
అంత రద్పీలోనూ చోటు దొరుకుతుందో లేదోనని 
భయం. దొరికినా ఇద్సరు ఒకేచోట కూర్చునేందుకు 
వీలవుతుందో కాదోనని దిగులు. ( 
కళ్టల్నో మీరు చదివేశొరు. మీకీ సన్నివేశం బాగా 
నచ్చింది. దీన్ని మీ రిప్పటికీ మరిచిపోలరు. మీగూ డా 
అలా జరుగుతే యెంత బాగుంటుందీ అని కోరిక 
మీకు నచ్చిన ెద్దమనిషితో మీ కోరికని 
కుంటొరు. అప్సుడా పెద్దమనిషి "నీ నమ్మకాన్ని పాడు 
నెతుతల: నార షన్చీంలేదు సువూ అని ఓ దార్భుతే 
మీలా ఉంటుంది. చెప్పండి వెంకటరత్నంగారూ 1 

వెల్రక 2 (చప్పట్టు చరిచేడు) మోర్వలెన్‌, బ్యూటీస్రోల్‌ , మీలో 
ఇంతటి కవితావేశం ఉన్నట్ను నే నిష్పుడే గమనించేను. 

సాంబ : మరినా (పశ్న అలాగే ఉండిపోయింది. 

వంక : అవుతే చలపతిరావ్‌ గారిదే తప్పు. 


ఇవన్సీ ఆ అమ్మాయి 


చెప్పు 


సాంబ : అవునాండి ! తోసల చదువుకుంటూన్నాడు కాబోలు, 
సిలిచి రెండు వాయించండి, మరి నే నొస్తాన్సండి. నా కవ 
తల చాలా పనులున్నాయి. అన్ఫుట్ము (నసుగుతూ అడ 
కూడదు గానీండీ ...... 

వెంక ఫర్వాలేదు, అడగండి, ఒకే రూమువాళ్ళం కాకపోయినా 


పక్కపక్క రూములవాళ్ళం.మనలో దాసరిక మెందుకూ 


సాంబ : ఏంలేదు. నేను చలపతినీ అయిదు రూపాయ లడు 
గుతే రెండు రూపాయ లిచ్న్చ్నేడు, సరిపెట్టు కడాని కది 
చాలనుకోండి. కానీ, గుమ్మం దాటిన తర్వాతే అనుకో 
కుండా కొన్ని ఖర్చులు తలమీద కెక్కి కూర్చుం 


టాయి చూడండి. అంచేత ,..... 


౨5ంక :; మిగతొ మూడు రూవొయిలూ నన్నవ్యమంటారు, 
అంతేగా ? 
సాంబ ; (అవు నన్నట్మ తలూపాడు.) 


క ; తీసుకోండిసార్‌ ! మూడు కాకపోతే అయిదు (అయిదు 
రూపాయిల నోటిచ్చేడు) హారి, 
బి; (తీసుకున్నాడు) ఎ (ఫండ్‌ యిన్‌ నీడ్‌ ! యూజే (ఫండ్‌ 
యిన్‌ డీడ్‌ అన్నాడు శా స్పృకారుడు, 'జేంక్యూ జెంటీ 
ల్మేన్‌ | 'భేంక్యూ. 
(దాదాపు పరుగెత్తినట్ను వెళ్ళిపోయాడు.) 
(వెంకటరత్నం లోన గుమ్మం దగ్శర నించుని లోపలికి 
తొంగిచూసేడు. తర్వాత గది అంతా గాలించేడు, (గామఫోన్‌ 
రికొర్ము పరీక్ట్రగా చూసి మళ్ళా అక్కడే. ఉంచాడు. చలపతి 
"బేబుల్‌మీద పుస్తకాలు తిరగేజాడు. ఒక పుస్తృకంలోంచి కవ 


ఫ్‌2 


మ౦చుతిరలు 


రోటి జారి కిందపడింది. దాన్ని జ్యాగత్తగా తీసి తన 
జేబులో ఉంచుకున్నాడు. కాసేపు తచ్చాడి తన రూములోకి 
వెళ్ళిపోయాడు. మరి కొంతసేపటికి చలపతి బ్నెట గదిలోకి 
వచ్చాడు, అతని చేతిలో పుస్తకం ఉంది, నడుస్తూ కాసెపు 
చదివేడు. (గామఫోను దగ్గర సడన్‌ గా ఆగిపోయేడు. పుస్తకం 
సక్కన సెట్టి రికార్డు చేతుల్లొకి తీసుకున్నాడు. ముందు 
నోటితో ఆ పాటను అన్నాగణు.” “దూరాన నారాజు 
తర్వాత _గొమఫోన్‌ మీద రికార్ను పెళ్చడు. రికార్డు అదే 
పాట పొడింది. పాట సాగుతుండగా ఎంకటరత్నం వచ్చి 
గుమ్మం దగ్గర నించున్నాడు. అతనికి యీ పొట వింటుం కే 
కోపం వస్తోంది. ఇదేమీ గమనించే స్పితిలో లేడు చలపతి. 
పాటళో లీనవ్నై పోయాడు. పాట పూర్తయింది. వెంకటరత్నం 
చంపతి దగ్గ రికొచ్చి, అతని భుజం తట్టాడు. చలపతి ఉలిక్క 
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పే 


డ్దాడు.) 
చల : మీవంతసేపయిందీ వచ్చి ల 


రావడం, ఒకతడవ మీరు చదువు 
కుంటున్నారు కాబోలు. డిస్ట్రర్చుచేయడ మెం దుకని 


వెంక 1? ఇది ౮౦డీమాటు 


వెళ్ళిపోయాను. ఇప్పుడు ౦౫ రికార్మ్ను వినిపిస్పృమళ్ళా 


వచ్చాను. లఅన్నట్మ్హ సాంబశివరావు మీరూ పొటాడు 
కున్నార్జ్హ భి 
చల మా పోట్టా లు చెప్పాలి, (విషయం మొర్చి) మీఊర్చుం 


చెప్తుడొచ్చారు ల 


వెంక : నిన్న. రా తంతా మా (ఫండింట్లోూ సాను 

చల ; ఎలొ చదువుతున్నారు ? 

వెంక ; ఏం చదువులే మాస్టారూ |! వచ్చే పోయే. అతిధి 
ల్‌ ఛం 


దేవుళ్ళ తోనే సరిపోతుంది పుణ్యకాలమంతా. 
చల ; పరీక్ట్టలు దగ్శ రడుతున్నాయంజొయ్‌ ! 


వెంక ఏ నే నింటిదగ్శర కూచోడం మా నాన్నకి గిట్టదు. 
బలవంతంచేసి యిక్కడికి తోలారు నన్ను. ముందే 
చెప్పాను యా చదువులు నాకు అచ్చిరావని. విన్నారు 


కాదు, అనుభవిస్తారు. 


చల ; భలే గమ్మత్తుగా మాటాడుతునా ఏరే మీ బాగోగుల్నో 
మీనాన్నగారలా బాధ్యులవుతారు ? 
వెంక ; కాబట్టి నా బాగు సంగతేదో నా కొదిలేస్త్పే బాగుండి 


పోను. 
గదా, నా కెందుకీ అవస్త * హాయిగా కడుపులో నీళ్లు 
య్‌ ళా 


గంపెడంత ఆసీకి ఒక్కగా నొక్క పారసుణి 
(కన భతి 


కదలకుండా ఇంటిపట్టున కూచుంళకు యిల్ళే కాలం 
గడుస్తుందాయె. ఉన్నవాడూ చదివి లేనివాడూ చదు 
వుతే నిరుద్యోగ సమస్య నెత్తి కెక్కి కూచోక చస్తుందా 


మరి. స్పెగా ఉన్నవాడికే ఉద్యోగాలు, లేనివాడు ఎప్ప 
టికీ లేనివాడే, 
చలి (ఈ (పసక్తీ నచ్చలేదు) మీఊరి ఖబుర్భు చెబుదురూ |! 
వెంక : ఏం ఊరులెండి. బోరుకొట్టి చచ్చేను. ఆ ఊళ్ళో 
మునుపటిసర్హాలు లేవు. మునుపటి ఆనందం లేదు. 
మొన్నామధ్య చెప్పాను చూడండి రొభ అని--(ఆగిపోయి 
చలపతిని [క్రీగంట పరీక్షిస్తున్నాడు) 


చల : ఆం... అవును .... రాధ. ఏమయ్యింది ౫ 

వెంక : (సిగరెట్‌ పేకెట్‌ విప్పాడు. తనోటి ముట్టించుకుని 
చలపతికో టివ్చేడు. కావాలని అసలు విషయం తొరగా 
చెప్పలేదు) (సమ అనే పదార్హాన్ని కత్తితో పరపరా 
కసిపారేయాలి మాస్టారూ | 

చల : ఇంతకీ రాధ కేమ్నెందో చెప్పారుకాదు ? 

ఎంక £ రాధ మొగుడు బడుద్దాయి, ఏమీ తెలీని అమాయ 


కుడు. వాడు రాధని దేవతలా కొఠిచేడు, ఇప్పుడు మతి 
పోయి యేం చేయాలో తోచక అల్గాడేపోతున్నాడు. 


చలి 1 (సిగరెట్బు ముట్ట ౦చుకోలేదు, వఎెంకటరత్ము మిచ్చిన 
అగ్ని పెళ్ళై చేతిలో అలాగే ఉండిపోయింది) అసలు జరి 
"గిన దేమిటో పూర్తిగా చెప్పండి. 
వెంక : రాధని నేను (పేమించినశ్ళే వెనకటికో తలమాసీన 
ఎధవ ఒకడు. కాలేబీలో (పేమించాడుట. కూటికి లేని 
వాడూ (సేమించడమేనా ౩ రాధ అంతస్పెక్కడ ? ఆతని 
అంత'స్పెక్కడ ౯ నేను (సమించానం యే అర్భముంది. 
''రాధలాంటి ఆడసిల్సర్ని వెయ్యిమందిని కొనగల తాహతు 
మా చవేనమామ కూతురు. 
ఆ పిల్ట శచ్వ్ఞన నాకు అధికారం ఉంటుంది. మా అమ్మకీ 


నాకుంది, స్తెగా జం 
౮ మావయ్య మూ రాజుకీ చిన్నప్పట్నుంచి వల్ణమాలిన 
విలోధం గనక రాధ మా గుర్ద్నాథం భార్య అయింది. 


లేకసోతే--- 


చల ; (కోపం వచ్చింది) మీ భార్య అయ్యేది. అది తెలును 
నాకు, కానీ రాధని ('సేమించిన కాలేజీ కు రాడిని 
వెధవని అనగలిగేరే--అంత తేలిగ్మా ఆ నిర్ణయాని కెలా 
వచ్చారు లి 

వెంక ; (నవ్వేశౌడు) చూస్తుంట ఆ మనిషి మీరే అన్నట్బు 

మాటాడుతున్నారే ౨ 

చల : నేను గానీండ్తి మరోడు గానీండి. అది వేరే వీషయం,. 

విలువ అనేది అనేక మీకు 

డబ్బుంది, ఆతనికి డబ్బులేదు గానీ డబ్బుకం కి ముఖ్య 


మన్నె న అర్హత లుందవచ్చు గదా, 


రకొలుగా ఉంటుంది. 


ర్‌రే 


భారతి 


'వెంక ; నా మొహంలేండి మాస్టారూ 1! వాడికి కొన్ని అర్హ 
తలు గూడాను. ఇప్పుడు రాధ స్పితి చూస్తు ౦బీ వాడి 
మెడమీద తల నరికేయా లనిపిస్తుంది. ఎంత మాయె 
చేశౌడు ?* నాకీ సంగతులు మొన్నటివరకూ. తెలీవు, 
మొన్న ఊరంతా గుస్తుమంది, రాధకి ఫట్టుట, 
రోజుకి తెలివితప్పీ పడిపోతుందిట. 
ఏమిటయ్యా కారణమూ అం 'కే--అదోరకమ్మ న మాన 


వంద మాట్లు 
ధా 


హ్‌ వ్యాధిట, 
చల : వ్వాధా లి 


వంక ఏ అక్ట్మరాలా వ్యాలే. -ఈః వ్యాధికి సూ తధారుడు 
ఆ దౌర్భాగ్య దామాదరుడు, రాధ మాజి (పియుడు. 
వాడు రాధకి గుర్ను రావడం, గుర్ద్నాథంలో. వాడి 
పోలిక మచ్చుక్తేనా కనుపించకపోడంతో పిచ్చెత్తినట్టు 
కేకపెట్టి నేల కూరిపోతుందిట. రాధ. మఠో అర 
గంటకి గాని స్పృహ రాదు, ఏ ముహూర్వాన సెళ్ళ 
యిందోగానీ గూర్నాథం నరకయాతన అనుభవిస్తు 
న్నాడు. పాపం్కి వాడి గుండెల్లో ఎన్నాన్ని ఆశలు దాచు 
కున్నాడో గదా! 
వల : అతనిమీద విపరీతమ్నెన దయ చూపిస్తున్నారు మీరు. 
వంక : 
చల : మీకు మాటలు బాగా చాతవును. 
ఎంక ; సరిగ్మా 
నువ్వు గొప్పు వక్తవు సుమూ 1 అని, 
అనుక్సణమూ రాధ పేరు స్మరించడం భావ్యంకాదేమో! 


వాడంపేనా కెప్పుడూ సింపతీల, 


రాధ యిదేమాట  అంటూండేది “బావా 

వల ; 

వెంక ; (దెబ్బతిన్నాడు) అది స్వ విషయం. మామధ్య బంధుత్వ 
మున్నది, 

చల ; కాదనను, కానీ, ఆమె గుర్నాథం భార్య, 

వెంక : గుర్నాథం మా పన్ని కొడుకు. 

చల : (ఏమీ మాటాడలేదు. వెంటనే పుస్తకం తీసి, 
కంలో చూపు నిలిపొడు, 

వెంక ; (నిష్మూరంగా అన్నాడు) (పమించానని చెప్తుకునెందు 

రాధ దుర 


ఆ పుస 


అలాల 


౩3న “గట్టున లేని దద్దమ్మ (పేమిస్తే 
రూ యై న 
దృష్టం కాకపోతే ఏమిటి (పేమించేవాడు సెళ్ళికీ 
సిద్ద పడాలి. అవతలివాళ్ళు ఒప్పుకోకపోతే ఉండనే ఉంది 
గాంధర్య వివాహం. అంతేగాని ఒక ఆడపిల్ణ జీవితంతో 
ర్చీడిపోగా చేతులు దులుపుకుని తనకేం 
పట్ట్రనట్ము గ్‌ళ్ళు గిల్ముకోడం వ్‌ నాలి లక్టృణం, 


ఆటలాడి, 


చల (వెంకటరత్నం వముహరలో తిన్నగా చూసేడు.) 
వెంక : నా సంగతి వేరు. నే నిప్పటికీ రాధని (పేమిన్నూ 
న్నాను. రాధ యిష్టృపడాలే గాని గుర్నాథానికి విడాకు 


చలి ; 


ష్‌. 


చల ; 


చథ ; 


ఎతత.? 


చల | 


"వంక? 


చభి | 


క్‌డీ 


లిప్పించడం క్షణంలో జరిగే పని. ఆ మొజీ (సెమి 
కుడు అవకాశవాది, ఆర జ్వెటకొచ్చి నిలబడగల సత్మాా 
అతనికి లేదు. ఇంకా వాడిని మరిచిపోలేదంటే రాధ 
తన (బతుకుని తన చేతులారా నాశనం చేసుకుంటున్న 
దన్నమాటు. 

మీరు. రాధ (పియుడ్నీ చాలా తడవలు తిల్చస్తూూ 
న్నారు. కోపం రాదంటే నేను నా ఉద్చేశొన్ని చెప్పాలని 
ఉంది, 

(వెకిలిగా నవ్వేడు) ఆల్‌ర్జెట్‌. చెప్పండి. 
("పేమించినంతనూ,(తాన 'సెళ్ళి జరుగుతుందనే నమ్మకం 
(సేమించేవాడిలా ఉండటంతో ఆశ్చర్యం రేదు. గానీ 
పరిన్బృతులు కత్తి గడితే తలొంచాల్సిందె. రభసతో జరిగే 
"సళ్ళ జీవితాంతం రభసగానే ఉంటుంది, గనుక 
(పమ అనే దానికి పర్యవసానం కేవలం సెళల్ని అంటు 
నే నొప్పుకోను,. సోతే---ఆ అమ్మాయికి న్‌ వ్యక్పితో 
పెళ్టయింటి, “పళ్టియిన సీ మునుపటి నెస్తురా 
లైనా. యిష్పుడు సరాయి మనిషే, ఇస్తుడు = రాధ స్టెన 
అర్భంలేని "పెంచుకోడం సరం, 
చేత రాధ స్నేహితుడు దూరంగా తిరుగుతూండచ్చు. 
తనకేమీ పట్ట్రనట్ళు 
మీరలా కాదు. ఒకరి 
కోరికలు తగవు. భర్త 
మా తంచాత అతని గురించి మీరు తేలిగ్గా మాట్టాడ 


జెనీ 
టంలో మీ ఉద్చేశ వుమిటి 2 


కాంగ్ట్ర్యలు అందు 


నటిసన్నూండచ్చు.. కొనీంా 
ఇల్లాఠిస్పెన మీకు అలాంటి 


అమాయకుజే కావచ్చు. అంత 


; నవిజమూ అదే గనక, గుర్చాధం వట్టి ఫౌల్‌ గనక 


అంతేకాదు--ఆమె యిష్మ్టపడితే ఆవిడ భర్వకి విడొకు 
లిషించగలననే మీ సాహసాన్ని అసహ్యాంచుకుంటున్నాను. 
మిస్టర్‌ చలపతీ ! నా కన్ని తెలుసు. మీచేత చెప్పించు 
కునే స్టితి కింకా దిగజూరలేదు. నేను. రెచ్చగొట్టకంద్నీ 
ఒక్కవాటు. భుజాలు తడుముకోంది, 

(తేలిగ్మా నవ్వేడు తప్పుచేస్తే భుజంతో పని. ఇన్సటి 
కనా మించిపోయింది లేదు. మీ మననసున్కీ కోరిక 


లనీ అదుపులో ఉంచుకోండి, మనిస్నె పుట్టిన 


తర్యాత కొన్ని నియమాలని తప్పనిసరిగా పాటించి 
తీరాలి. 
షటప్‌ (లేచేడు. బ్నెటికి వెళ్ళబోయాడు. గబగబ్బా, 


ఆగండి (ఆగిపోయే డతను), మితిమీరిన అహం మనిషిని 
మనిషిగా ఉంచదు. కొంచెం అది కూడా అదుపులో 


“మటు కోండి. 
వల 


మ౦చుతెరలు 


వెంక : నీ తెలివితటలు మలోప్పుడ్జెతే శ్చాఘించేవాడినేమోగానీ 
యిస్తు డలా చేయలేను. చలపతీ ! ఎంత చక్కగా 
నటించావో జ్ఞాపకం తెచ్చుకో. నేను రాధని గురించి 
చెబుతూంటే ఏమీ తెలీనట్ళు ఊకొ శ్టేవాడివి, 
చల ; రాధ గురించి ఎవరేమి చెప్పినా నే చేసేపని అదే! 
వెంక : మిస్టృ 5 1! రేపు ఆ రాధకజేష్నైనా జరుగుజే. దానికి 
బాధ్యుడివి నుష్వ అవుతాన్‌. (పేమించి పిచ్చివాళ్ళని 
చేయడం తమాషా కాదు. రాధ గొప్పింటి బిడ్స, వాళ్ళ 
నీడని చేరదా మనుకున్న నీ ఆశ యిలా తగ్రులడిన తర్వాత 
నీతులు చెప్పక ఏం చేస్తావ్‌ లె. మావయ్య జా్యగత్త 
తీసుకున్నాడు కాబట్టి రాధ నీ వలలో పడలేదు. 
ఇంక మీరు వెళ్ళచ్చు. రాధ మాబీ [పీయుడు మీ కెప్ప 
ట్నుంచొా. తెలుసు. అది నేను గావడంవల్ల నొ వొొహం 
ముందు నన్ను తిట్ట డొనికి ధ్నెర్యంలేక, నన్ను తెలీ 
నటించి నన్ను దూషించిన మీ చాతుర్యం 
మెచ్చుకో దగ్శది. ఇకనుంచ్చె నా యెదటబడి మాట్టా 
డలం నేర్చుకొండి. వెళ్ళిరండి, 
వెంక : (కోపంగా చూసేడు నిన్ను చంపాలన్నంత కోపం, 
కానీ నేనుగా నిన్ను చంపను, నువ్వు తొరగా చావ 
డమూ అయినా నేను నీ చావుని 
చూడాలి. వన్వ్నొను, (పెళ్ళి పోయాడు.) 
(చలపతి తన చేతుల్నా ఉన్న లగి పెళ్ళై న గ 
రెట్బని మూలకి విసిరేడు. ఏమీ తోచలేదు. (గామఫోన్‌ కనుసిం 


చల |; 


నట్మ 


యిష్ట్టృంలేదు. 


చింది. ఇందాకటి రికార్డు ెళ్ళేడు. పాట పూర్చిగా విన్నాడు. 
ఆ తర్వాత అతని మనసు మాఠింది. (గామఫోన్‌ పెళ్ళ తీసు 
కున్నాడు. రికార్నూ తీసుకున్నాడు. గబగబా బ్నెటకు వెళ్ళి 
పోయాడు. తలుపు గొ క్నెంపెట్టి. 
నిమషం వరకూ ఆ గదిలోకి ఎవరూ రాలెదు. ఆ తర్వాత 
సాంబశివరావ్‌ యూల వేసుకుంటూ తలుపు తీసుకుని వచ్చాడు. 
అతను చాలా ఆనందంగా ఉన్నాడు. గదిలోకి వచ్చి కూర్చు 
న్నాడు, అతని చూపు హ అతాత్తుగా ఒకచోట ఆగిపోయింది. అత 
నికి (గామఫోను కనుపీంచలేదు. ఖంగారుపడిపోతూ.. లేచాడు. 
ఒకమాటు లోపలిగది, కూడా చూసొవ్వాడు. గదినుంచి బృెటికి 
వెళ్ళి వెంకటరత్నాన్ని పీలిచేడు) 
సాంబ ఏ లేవండోయ్‌ ! కొంప మునిగిపోయింది బాబోయ్‌ ! 
వెంక (ఆ(తంగా వచ్చేడు) ఏమ్మా ౦ది౨ 
సాంబ :; ఈ గదిలో చోరి జరిగింది, మావాడి (గామఫోన్‌ 
పోయింది, 


వంక ; (గది అంతా పరీక్టగా చూచి) ఇది చోర్‌ కాదు. 
సాంబ వ మరిం 


వెంక : ఒక విధమ్నాన తలతిక్క. మనిషిలో కలిగిన గొప్ప 
రియాక్షన్‌. 

ఆశ్చర్యంగా ఉంది సుముంత్తీ ! 

అతను కాలేజీలో చదువుకుంటున్నప్పుడు వ్‌ రతన్నో 


పాటు చదుకోలేదు. కదూ-- 


సాంబ ; 
ఎంక 


నొరటు ? 
ఎతిత 


అఫ్‌కోర్‌ ఎశాకావచ్చు. 
అతను _ కాలేజీలో చదువుకుంటున్నపష్పుడు 
(_ పేమికుడని మీకు తెలీదు కదూ--ా- 


అతనో 


సాంబ ; అఫ్‌కొర్స్‌. అదీ వష్పుకుంటాను. ఎంచేతం కు నేను 
(పమిస్తున్నట్టు నేను చెప్పేదాకా నా (పేమ విషయం 
అతనికీ తెలీదు. (పేమనేది స్వ విషయం. కొందరు 
చిప్ప్తుకుంటారు, 5"ందరు " చెప్పుకోరు, ఇంతకీ (గామ 
ఫోన్‌ పోటానికీ అళని సంబంధమేమి 


టసలు 


(పేమకీ 


వంక : మీరు చాలా అమాయకుల్హ్లా కనిపిస్తున్నారు. 

సాంబ-; అఫ్‌కోర్స్‌. కావచ్చు. "షక్ఫిపియరూ న్యూటనూ, 
గాంధి మొదలగు వమహానుభావులంతా అమాయకుల్నానే 
"కనిపీంచేవారట, 

వెంక ; (అతని మాట పట్టించుకోలే దసలు) ఇప్పుడు పోయిం 
దనుకుంటున్ను (గామసఫోన్‌ మూడేళ్ళ _కీతం. చలపతి 

అతను 

లోజూ వింటున్న టా ర0కార్ము అతనిక్స్కీ అతని (పియ 


బర్న్‌డే (పెజం టేషన్‌ గా అతని కొచ్చింది. 


రొలిక్స చాలా యిష్ట్టృత్నునటి. ("సమకానుక పచిలంగా 
దాచుకోవడం అవాస్తవికత కాదు. అవుతే రోజులన్నీ 
ఒక విధంగా ఉండవు. అతను ( పేమించిన పడతి 
మలొెహడి భార్య అయ్యింది. ఇస్త్వుడు ఆవిడ చావు 
(బతుకుల మధ్య కొట్టు కుంటోంది. అవి డిచ్చిన ('పేవు 
కానుకని చూస్తో పాత రోజులు జ్నాపకం తెచ్చుకోడ 
మనేది యిన్నాళ్ళూ మధురంగా ఉండేది. ఈవేళ కథ 
అడ్డ౦ తిరిగింది. అతని మనసు బెదిరిపోయింది. 
ఇప్పుడు అదే ("సేమకానుకని తను భరించలేడు. అది 


అతనికి కనిపించకూడదు. కాబట్టి ఇది చోరీకాదు. 


సాంబ ః; వండర్‌గా ఉందే, 
ఫుళలా తలిసాయి. 


నాకు తెలీని యీ విషయాలన్నీ 


పాంబ ఏ అదేకాదు నూ ("పేమ విషయమూ తెలుసు, 

సాంబ : (అదిరిపడ్డాడు తెలుసా? మీకు తెలుసా 

వంక : గోడచాటునుండి వినడం సభ్యత కాకపోయినా మీ ఉప 
న్యాసం గోడల్ని చీల్చుకు నాచెవిని పడటంలో నాతప్పు 
లేదేమో! 


ర్‌ర్‌ 


భారతి 


సాంబ : అడగటం మరిచేను మాష్టారూ! మీరు (పేమ పక్ష 
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ఎంక : ఒకప్పుడు, 

సాంబ : మరిషుడో? 


వెంక : నా గురించి మీకు నేను చెప్ప్తుకోడం ఇష్ట్రంలేదు. 
అంతా వింటే నామొహం ముందే తిస్నస్తారు, సిన్నర్నని 
దూషిస్త్నారు. బ్నెదిబ్లె--- నాకు పాపపుణ్యాల మాద 
నమ్మకం బొత్తిగా లేదు. రెండేళ్ళ (కితం ర్నల్నా 
ఒక ( కిష్మియన్‌ కఠిశాడు. అతను మత పచారకుడుట,. 
ఈ (పచారాలస్టే నాకు గౌరవం ఆనాడూ లేదు ఇప్పుడూ 
లేదు. అతను నన్నడిగేడు--'ఓ మనిషి! నువ్వు పాపివా 
అని. అది వింటూనే నవ్వొచ్చింది. నాకు, వెంటనే జవాబు 
చెప్పేను. “నేను పాపిని కాదని తెలుసు. ని సంగతి 
మా తం తెలీదు” అని. అతను తల దిమ్మేత్తేలా ఆశ్చర్య 
పోయాడు. పక్క స్టేషనులో చెప్పకుండానే దిగేశాడు, 
(చిన్నగా మొదల్నెన నవ్వు వికృతంగా మారింది.) 


సాంబ ; ఇప్పుడు మిమ్మల్నేమని సంబోధించాలో తెలీకుండా 


ఉంది. 

వెంక : ఇప్పుడేకాదు, ఎప్పుడూ నన్ను వెంకటరత్నమనే. పీలు 
స్పుుండండి. (భుజం తట్తాా డు) వస్తాన్ను, పీ (పమ 
గురించి కమ్మని కలలు కనండి. (వెళ్ళి పోయాడు, సాంబ 
శివరావ్‌ తెల్బబోయి నుంచున్నాడు) 


హై 


(అదే రూము. సమయం ఉదయం. సొంబశివరోవు 
బొమ్మ బొరుసూ వేస్తూండగా చలపతిరావ్‌ బ్నెటకు 
వెళ్ళబోతున్నాడు. అతను చాలా మారిపోయాడు. మని 
షిలో మార్పు కొట్టొచ్చినట్ళుంది. గడ్గం మాసింది. 
జుత్తు రేగి ఉంది. కళ్ళులో 
న్నాయి) 

సాంబ : నీతో మాటొడాలనుకుం కే 
కుదరడం లేదు. 


ఒల్లీ ని ది 
పలథిక ఎక్కు పోయినట్ను న్నా 
మూడు రోజుల్నుంచీ 


చల : అలాగా! 

సాంబ ; ఈ మూడు రోజుల్నోనూ మూడు గంటలున్నావేమో 
రూములో--అవునా ? 

చల ః అవుతే! 

సాంబ ; మిగతా కాలం ఎక్కడ గడుపుతున్నావ్‌ ? 

చల : (తల దువ్వుకుంటో) తెలుసుకోవాలని ఉందా, 

సాంబ : (గామఫోన్‌ ఏంచేశావ్‌ ? 
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చల : (దువ్వుకోడం పూర్తయింది సముదంలో పారేద్దా 
మనుకున్నానుగానీ _ మనసొప్పక ఈఓ (ఫండుకి దానం 
చేశాను. 

సాంబ £ నేనో సలహా ఇవ్వనా చలపతి. 

చల : ఏమిటో అది, 

సాంబ ; పెళ్ళి చేసుకో. 

చల : ఇప్పుడా విషయమెందుకు వచ్చిందసలు 

సొంబ వ ఎన్నాళ్ళని దొస్తాన్‌. పాపం...నిన్ను చూస్తు ౦ేీ జాలి 
వేస్తుంది (బదర్‌! 

చల : (ఏదో మరచిపోయేడు గాబోరయి, లోపలికెళ్లాడు) 

పాంబ ; భగ్న పేమ గుండెల్ని కోస్తుందిట, మనిషిని నిలువునా 
చి తవధ చేస్తుందిట. ఇన్నాళ్ళు నీ సంగతి తెలిదు నాకు, 
నిక్హేపంలాటి కు రాడనుకున్నాను. ఏ దిగులులేని అదృష్ట 
జాతకుడనుకున్నాను. 

చల : (గబగబా బ్బెటకొచ్చాడు. అతని చేతిలో వాచీ ఉందీ) 
ఇప్పుడు నాకేం జరిగిందని నీకింత చింత ? 

నోరళు (అతని మొహంలోకి చోద్యంగా చూశాడు) నువ్వలా 
అనుకుని అంతా మరచిపోతే నిజంగా నాకే చింతా ఉండదు. 
ఆ పీల్ట కాకపోతే మరొకళ్ళు, నువ్విస్ట పడాలేగానీ ఆడ 
పిల్ణలకీ మనదేశంలో కొరతలేదు, 

చల ఏ మతి పోతోంది నీకు. 

నార (అభిమానం దెబ్బతిన్నది) నాకు వుతిపోడమెందుకు ౫ 
రేపోమాపో లలితను సెల్హాడేస్తాను. ఆమె అంగీకారతలూ 
సంపాయించేను. వాళ్ళ ఎడద్బ వాళ్ళూ ఒప్పుకుంటారనే 
అన్నది. కాబట్టి నా (పేమ మంట గలవదు. నేను భగ్న 
(పేమికుడిని కాలేను. కానీ నువ్వుః...... 

చల ; (అరిచేడు) సొంబశివరావ్‌. 

సొంబ ఏ (గామఫోన్‌ దానం చేసేనశ్ళే ఆ పిల్ణనీ దానం చేశొననీ 
సరి పెట్టుకో. 

చల : షటప్‌. మితిమారి మా ట్యాడుతున్నాన్‌. 

సాంబ : ఏమ్మెనొ అను. నువ్వు మునుపటి చలపతివీ కావాలి. 
ఈ షికార్డు మానారి, 


చలా : మీఠెవ్వరికీ మతుళ్ళేవు. ఇస్పుడు నాకేం జరిగిందని ఇంత 
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పుస్తకాల పురుగుని కావాలిః 


సాంబ : నిజంచెప్పు, (గాొామఫోను ఎందుకు దానం చేశావ్‌ ఫై 

చల : పొతదయ్యింది కొబట్టి క్‌ 

సాంబ : అది నీబర్న్‌డే (పెజం మేషన్‌, 
ఇచ్చిన (పేమకానుక, దాన్నంత తేలిగ్నా దానం చేయలేవు, 


న్‌ గుండెల్లో రీ మూలకలత ేగింది. తుస్రొన్‌ (_పారంభ 
వ్యాంది, 


నీళు అ అవా శ్రయి 


చల ; 


మరఠరిచుతెరలు 


ఆ వెంకటరత్నం చెప్పేడా నీకు 2 


సాంబ ; అంతాకాదు. కొంత వేను ఊహిస్తున్నాను. 


చల ।; (తూలిపోయాడు. రష కి వాచీ పెట్టు కున్నాడు, "శబిల్‌ 


సాంబ 


సాంబ : 


చల 


సొంబ 


మోద చేరగిల పడ్డాడు నున్వు చాలా (శమ తీసుకున్నాన్‌ 
సాంబశివరావ్‌, 

(పేలవంగా నవ్వేడు షటప్‌ అన్నావు. మితిమోరి మాటా 
డుతున్నానని అన్నావు. 


; ఆ వంకటరత్నం నన్ను తినేస్తున్నాడు. వాడి విషపు నవ్వూ 


వాడి నక్కజిత్తులూ, వాడి పర్సనాలిటీ నా మనసుని 
పాడు చేస్తున్నాయి. నేను చావాలిట. నా చావుని వాడి 


దూడాలిటు, 
(లదిరిపడ్డా డు వాట్‌ ? 


దానికి కారణం లేకపోలేదు. రాధని ("సేమించేను. వాడ్ప 
కామించేడు. నేను పరిస్పి తులకి తలొంచీను. వాడు పరి 
స్పితుర్ని తనకీ అనువుగా మార్చుకోవాలని ((పయత్ని 
నాభయం--ారాధకి. వీడు. కీడు చేయగల 
జేమోనని, ఆమె పచ్చటి సంసారంలో నిప్పులు పోయగల 


స్తు న్నాడు, 


దుర్మార్గుడు. అది చాలదన్నట్టు మాస్నెన స్కేండల్స్‌! 
నావల్ట... (కంఠం రుద్దృమ్నెంది రాధ చావు బతుకుల 
మధ్య ఉందిట. దానికి కారణం నేనట. నేను] (మాటాడ 
లేక పోయాడు. మొహాన్ని తన చేతుళ్లా దాచుకున్నాడు) 


; (అతని దగ్గరిగా వెస్పృడు నాకిన్నాళ్ళూ ఈ విషయం 


తెలిసిందిగాదు,. 1 


చల : (కగ్నత్తుకున్నాడు వెంకటరత్నానికి కావలసింది నేను, 


రాధని ( సేమించింది న్‌ు, నన్ను హింసించడం వెంకట 
రత్నానికి సరదా. ఇది ఒకవిధమ్నెన వేట. నీకు తెలీదు 
గాని ఇన్నాళ్ళూ నేనెంతో కుమిలిపోయాను.  నాముందే 
రాధని తిశ్నేవాడు, నాముందే రాధని అసహ్యంచుకునే 
వాడు. ఇదంతా నేనెవరో తెలీక మాటాడుతున్నాడను 
కున్నాను. కానీ....వాడికన్నీ తెలుసు. ఇది హత్యకం'టి 
గొప్పది. నా సహనాన్ని పరిక్టించేడు. ఏమి తెలీనట్మ 
నటించి నన్నిన్నాళ్ళు చంపుతూ వచ్చొడు. 
వాడి చర్య నా సహనాన్ని చంపింది. రేపు...రాధ చచ్చి 
సోతే.... దానికి మొదటి కారణం నేనుట, నొవలనే రాధ 
సుఖపడలేక నాకిప్పుడేమనిపిస్తుందో 
తెలుసా సొంబశివరావ్‌!... ఈ చదువు కట్టిపెట్టి 
ముఖ్యంగా వెంకటరత్నం. బారినుండి తప్పించుకు. పారి 
పోవాలనీ-- ఎవరికీ తెలీని చోట అన్నీ మరచి (బతకాలని-ా 


మొన్న 


పోయిందటు, 


8 ర్‌ 


సాంబ 


చలి; 


ఇ (గాబరా పడేడుు కొంచెం అగు, నన్ను చెప్పనివ్వు 
ఇప్పుడు నీ కథ నాకర్చమ్మెంది. ఆ బరువేదో నా నెత్తి 
నుంచు. నేనిటునుంచి నరుక్కొచ్చి వాడి చాత ముప్పై 
మూడు చెరువుల నీళ్ళు తాగిస్తాను మన సంగతి 
వాడికి తెలీదు కాబోలు. ఎంత నాటకం అడేడూ, నువ్వు 
నిర్భయంగా ఉండు చలసతీ! మరీ అంత అవసరవ్నె తే 
రూము మార్చి మరోచోట ఉందాం. ని కెందుకు, 
వాడి సంగతి నేచూస్తాగా. 


నేనెందుకిలా తయా ₹ితున్నానో అంతుపట్టకుండా ఉంది. 
చాలా మౌారిపోవాలనుకున్న నా (పయత్నం నెంకటరత్నం 
వల్శ కొనసాగడం లేదు. ఏనాటి పాపమోగానీ నాకీ 
యముడు దొపురించేడు. (“దూరాన నారాజు....సన్నగా 
వినిపిస్తూూంది. అతను మాటాడుతూనే ఉన్నాడు) అవే 
స్మృృతులు,...అదేపాట...ఆ లోజులన్నీ గుర్తుకొస్తున్నాయి, 
చేయి జారిన ఆనందం. అప్పటి అందమవ్మాన ఊహాగానాలు, 
రంగుల కలలూ (చెవులు మూసుకున్నాడు. పాట వినిపించ 


. డమూ ఆగిపోయింది) చలపతీ నీకు చావు రావడం లేదు 


సాంబ 


గొనీ చచ్చేంత చావు ననుభవిస్తున్నావ్‌, అనుభవించు. 


- (కళ్ళ లో నీళ్ళ తిరిగేయి) నొ కేడుపొస్తోంది (బొమ్మ 
బొరుసు వేశాడు.) అవును నిజంగానే ఏడుపాస్తోంది. 
నువ్వు బైటకి వెళ్ళిపో చలపతీ. వెళ్ళు. నన్ను ఒంటరిగొ 
ఉండనివ్వు. నన్ను ఆలోచించుకోనివ్వు. 


ఖతి 


(చలపతిరావ్‌. వెళ్ళిపోయాడు నెమ్మదిగా. సాంబశివ 
రాన్‌ పడక్కుర్చీలో వాలిపోయాడు, కాసేవు ఏదో ఆలో 
చించాడు, గబ గబా లోపలి గదిలోకి వెళ్ళి గాజు కూజా 

జట్‌ ( 
గాసూ తీసుకొచ్చేడు. కూజాలో ఉన్న నీళ్ళని గ్భా సులో 
ఒంచుకుంటూ-ా) 


సాంబ ఏ ఇది ( బాందీ అనుకుందాం. ఇప్పుడు నేను దుఃఖిస్తు 


న్నాను కాబట్టి తాగుతాను, (తాగేడునిషా ఎక్కలేదు మరి* 
నాచుట్లూూ భూమి తిరగడం మాని సూర్యుడీ చుట్లూ 
తిరుగుతూందిట. (మరికొంచెం తాగేడు) తాగడంలో 
సుఖం ఉందని చెప్పిన తాగుబోతెవడోగాన్సి వాడుత్త 
ఫొల్‌! ఏదీసుఖం! ఎక్కడ! దొని విలువెంత? పార్‌.,.. 
నే తాగింది వ్యూర్‌ వాటర్‌, వాడు తాగేది ఫక్తు (బాంది. 
ఏద్దితేనేం. తాగేందుకు అనువుగా ఉన్న (దవ పదార్హం, 
నవ్వు కున్నాడు. ఏదో ఆలోచించి మరింత బిగ్గరగా నవ్వి; 
నవ్వు నావుకుంటూ--ఓ యబ్యో! ఇప్పుడు' అచ్చం తొగిన 
వాడిలాగే మాటాడేశాను, (సిగరెట్టు వెలిగించేడ్సు ఇప్పుడు 


శా 


శఛ్రార తి 


మాంచి ఇదిలో ఉన్నాను. ఊ....ఎవ(డా నాడూ! చలపతిని 
తినేదెవ్యడా? వాడి సీక పిసికేద్దును.. డేం రాస్కెల్‌! 
స్కాం డల్‌! వ్వే రార్వూ...ఐ వాంట్‌ టు కిల్‌ యూం--నిన్ను 
చంపాలని నాకోరిక! (లేచి గుమ్మం న్వెపుకి ఒస్తూ తూరిపడ 
పోయి తమాయించుకు నిలబడ్డాడు. అప్పటికి గుర్నాథం 
గుమ్మంటగ్గ ర నిలబడిఉన్నాడు భయంగా.లాల్పీ స్పై జామా; 
కళ్ళజోడూ, మధ్య పాపిడి కొంచెం చాదస్తం ఉన్న మని 
షిలానే ఉన్నాడు. ఇప్పుడు సాంబశివరాన్‌ని చూస్తూ 
ఒణికిపోతున్నాడు.) 

గుర్నా : ఏమండోయ్‌ గురూగారూ | 

సాంబ ; (అతన్ని కచ లం. సిగ్గు పడి మామూలు స్పితిల్‌ కి 
ఒ స్స్‌ కాడు.) 

గుర్నా : ఏమిటండి బాబోయ్‌ ఇది! గుురం ఎక్కేరా? 

సాంబ : (అర్హ ౦0 కాలేదు) అంహే. 

గుర్నా ; పాపం కొత్తలాగుంది. అందుకనే నడిచే ఓపికగానీ 
మెల్ళిగా మాటాడే గుణంగాని మచ్చుక్సెనా కనుసంచ 
లేదు. మొదట అలాగే ఉంటుందిలేండి. రానురానూ 
అలవా ల్ని పోగలరు.... 

సొంబ ; (నవ్వేడు అంటీ మొరూ పప్పుతో కాలేశారన్న మాటు 
నేను తాగింది నీళ్ళండి,. నీళ్ళు. 

గుర్నా : నీళ్ళే! చంపారుగదండీ గురూగార్లూ! అసలు తాగడంలో 
ఎన్నెన్ని రకాలున్నాయో తలుసుకోవాలనుకుంజళటు మూ 
వాడిని కనుక్కుం కే చాలు. 

సొంబ ఏ; మో వాడా? 


గుర్నా ః అవును మొ వాడే. ఒకనాడు మా వాడేం జేశొడనీ-- 
సాంబ : మోరెవతో నాకు తెలీదు. 

గుర్దా ; మోరూ నాకు తెలీదు, 

సాంబ ; నాపేరు సొంబశివరావ్‌, 

గుర్నా : నాపేరు గుర్నాథం, 

సాంబ ; ఈ గదిలో మలో ("ఫండుతో అద్బెకుంటున్నాను. 
గుర్నా:ః మో పక్కగదిలో అడ్సెకుంటున్న మూవాడికోసం 


వచ్చాను. 
సాంబ ; మొ వాడా? 
గుర్నా : అవును మా నాడే! ఒకనాడు మావాడేందేశాడనీ--- 
సొంబ : వెంకటరత్నం-ా 
గుర్నా : (గట్టిగా నవ్వేడు) ఆ..,వాడే,...వాడే మా వొడ్డు 


సాంబ ? మారతనికోసం వచ్చారా ౨ 


గుర్నా : (తలాడించేడు--రెండో చేతులోకి సూటుకేసు మార్చు 
కుంటూ) 


సాంబ : అళను లేడు. 
గుర్నా 2 తెలుసండి, ఆ సంగతి ఆడుగుదానునే ఒచ్చాను. 
సాంబ ; అతనెస్ప్తుడొస్తాడో తెలీదు. 


గుర్నా ; (రెండడుగులు లోపలికేశొాడుు వాడొచ్చేంతవరకు ఈ 
గదితో ఉంటాను. ఏమంటారు సింహాచలంగారూ! 

సాంబ : (ఉలిక్కి పడ్డాడు నాపేరు సింహాచలం కాదు. 

గుర్హా : నామతి పోనూ మూపరు సాొంబశివరావ్‌ కదూ! 

సాంబ £ చూస్తుంటే మాకు లెనశ్ళే కనిపిస్తోంది మరి. 

గుర్నా ఏ అని ఎవడో మతిలేని వాడనాలి? మాకేం. నిక్లేపం 
లాంటివారు. నాకు మతిషపోయిందని ఏలా అనగలరు ౫ 
ఊరికే కో స్త న్నారంతే. 

సొంబ ఏ; మీరేం చేస్తుంటారు 

గుర్నా : వ్యాపారం గురూగారూ! ఏదో గడచిపోతుంది లేండి. 
(నిద నస్తు,౦ది కాబోలు గట్టి గా ఆవిలించేడు. బద్భ 
కంగా ఉందేమా ఒళ్ళు విరుచుకున్నాడు) 

సొంబ : ర్నెల్నో ఒచ్చారేమిటీ ౨ 

గుర్తా ఏం రల లెండ్కి ఒళ్ళు హూనం చేసింది. 


సాంబ $ బాగా రష్‌గా ఉంగి ఉంటుంది. 


గుర్మావ ఏం రపో (| లేండి (పాణం పోయింది. 

సాంబ : రైలు (పయాణం అందునా దూర (స యాణమేమో-- 
గుర్నా : ఏం దూరం లెద్డు రూ! దుంప తెంసేస్తేనూ. 

సాంబ ; రాతి (పయాణం కదంటిండీ! 


గుర్నా : (మళ్చా అవిలించేడు) ఏం (పయాణమో లేండ్ని..చివరి 
కొచ్చి చేరుకున్నాను. అదే చాలు, 


సొంబ వ దానికి తగ్గ్శట్న మొ వాడూ లేడు. 


గుర్హా ; ఏం మా వాడో లేండి. వాడెప్పుడూ యింతే (కళ్ళు 

మూసుకు పోతున్నట్టుంది. మత్తుగా అన్నాడు) ఒక. 
ర అటి 

నాడు...నమూ వాడేం జేశౌడనీ...... 


సాంబ : మోకు ని దొస్తుంది కాబోలు | 


గుర్నా ఏ (ఇంకా మత్తుగా అన్నాడు) ఏం ని(దో లేద్బురూ...పాడు 
నిద...కళ్ళమాదకి ముంచుకొస్నుం మేనూ. పోనీ వాడివి 
కలుసుకోకుండానే వెళ్ళి పోదావునుకుం కీ, రేప్పొద్దు న్బ నే 
నచ్చి వెళ్ళినట్ళు తలుస్తే (అవలించేడు చిటికేసూ) 
నా చర్మం ఒలిచేస్తాడు. ఒక్కనాడు మావాడు ఏం జేశొ 
రా 

సాంబ : (బొమ్మ బొరుసు వేశాడు.) ఆల్‌ర్నెట్‌. అవుతే మో 
రిక్కడే పడుక్కోండి, నేను మళ్ళా ఇప్పుడే ఒస్తాను, 
ఏమంటారు ౫ 

గుర్నా । నేనుంటాన్సెండి, వెళ్ళిరండి, 


ర్‌గ్ర్‌ 


ముంచుతెఠలు 


సాంబ $ ఇప్పటివరకు మా రూమ్మేటు గురించి ఎదురు చూశొను. 
వాడు రాలేదు, కాసేపట్లో రావచ్చు. మొ దగ్శరేమ్మెైనా 
డబ్బులున్నాయా మాసా రూ? 
ఉం 
గుర్నా: ఏం డబ్బులో లేండి, ఉన్నాయి, ఎంత? 


సాంబ ; ఎంతో ఎందుకు లేండి, అయిదు చాలు, 


గుర్నా : (సూటుకేసు యేబిల్‌ మూదపెట్టి, తెరచి దాన్నాంచి 
ఓ మూట తీశాడు. ఒక్కో పొర ఊడదీశౌడు.. రెండు 
నిమిషాల తర్వాతగానీ పర్సు దొరకలేదు, దాన్నోంచి అయిదు 
రూపాయల కొగితం తీసి ఇచ్చాడు.) 

సాంబ ; (తీసుకున్నాడు) డబ్బు విషయంలో మారు చాలొ జూ(గత్త 


తీసుకుంటారు కాబోలు. 


గుర్నా : ఏం జ్యాగత్నో లేండి! పోయే డబ్బు పోతూనే ఉంది 
మరి, 
సాంబ :; అచ్చా సార్‌! "ఢౌంక్యూ. మోరింక రెస్ట తీసుకోండి, 


స. (వెళ్ళి పోయాడు) 
లు స. య 

గుర్నా : (సూటు కేసులోంచి నెట్‌ (డెస్‌ తీసుకుంటో) ఏం 
రెస్టు అండి. ఈ పాడుబీవికి రస గూడాను. మీరు 
నూ(తోం (అప్పటికిగాని సాంబశివరాన్‌ వెళ్ళిపోయినట్ను 
గమనించలేదు---తొరగా రండీ. ఏం ఒస్తాలో ౨ (అవి 


లింత వచ్చింది. అవిఠరిస్తూనే లోపలి గదిలొకి 
వెళ్ళా ల బట్టలు మార్చుకుని మళ్ళా వచ్చాడు, 
సూటుకేసు తోపల పెట్టా ర మంచినీళ్ళ తాగేడు. 


మఠలోమాటు వళ్ళు విరుచుకుని పడక కుర్చీలో నడుం 
నిమిషాల తర్వాత గురక (పొరంభ 


నె ౦ది. మరి కాసేసటో చెదదె ంది.) 
వ భు ఎ ఇ 


, వాల్నొడు, అయిదు 


(పరంధామయ్య వచ్చాడు. ఏభ్ళె సంవత్సరాల వ్యక్తి స 
బక్కగా రెపరెపలా ఉన్నాడు. గుమ్మందగ్శ రేనించుని చేత్నో 
తలుపు తట్టారు. గుర్నాథం వినిపించుకునే ప్పి తిలో లేడు, 
మలోమాటు తట్టా రు, అయినా లాభం లేకపోయింది.) 
పర ; ఇదో బాబూ ! ఓ బాబూ | 
గుర్నా ; ఏంబాబోలేండి. ఎవరో మీరు లి (నిదలోనే అనేశాడు) 
పర : నిద లేస్తావూ ? 
గుర్నా ; లేవన్గ్యండి. మళ్ళా రండి, 


పర ; (లోపలికొచ్చి కూర్చున్నాడు. 'ప్పెమీద టవల్క్నై మొహం 
తుడుచుకున్నాడు. మరోతడవ _ గుర్నాథంన్నె పు ఆశగా 
చూస్తో--) చద వులు మాని సినిమాలు షికార్యూ 
యెక్కున్నైతే యిదిగో యిలా తగులడక ఏమవుతుంది 
మరి, ఓ బాబూ! మర్యాదకోసమ్మా నా లేవవయ్యా ! 


రప 


గుర్నా ; (లేచి నించుని కళ్ళు మూసుకునే అన్నాడు) ఏం 
మర్యాదోలెండి, లేచి నిలబడ్డానుగా ఏంకావాలో చెప్పండి, 


పర : (పరీక్షగా చూచేర్సు నించునే నిదపోతున్నావ్‌ లాగుందే. 
కళ్ళు విప్పు బాబూ ! 

గుర్నా ః (కళ్ళు విప్పి పరంధామయ్యని చూసేడు. కొంచెం తత్తర 
పాటు చెందేడు) ఎవరు కావాలి మీకు ? 

పర వ అబ్బాయ్‌ సొంబశివం. 

గుర్నా ; అబ్బాయ్‌ సొంబశివమా ౨ 

పర ; మరే 

గుర్నా ; ఆ పేరుగలవా శ్ళెవరూ ఎక్కడ లేర. పక్కవీథిలో 
కనుకో్కోలేక పోయారూ లి 

పర : అదీ అయ్యింది. ఈగదశే చెప్పారు. 

గుర్నా ; ఏం చెప్పడమో లేండి. అబ్బాయ్‌ సొంబశివనునేవొ 
“శ్ళైవరూ ఇక్కడ లేరు. 

పర : ఇంతకీ నువ్వెవరి వసలు 7 

గ్తుర్నా ౩ నాపేరు గుర్నాథం. 

పర ; అబ్బాయ్‌-- 

గుర్నా ; (విసుగుపుట్మింది. బద్ధ క౦ంగానూ ఉంది) ఏం అబ్బాయో 
లేండీ ,.44 

పర £ (కోపం వచ్చింది ఏమిటయ్యా నీ హడావిడి మాట 
వినిపించుకోవే అసలు, ఏవ్మెనా చాదస్తమా ఏమిటి ? 


కత ళ కిళి 


గుర్నావి నా కరు గుర్నాథం, 

పర' అద్సరే ! 

గుర్నా  ఏద్చరే 9 

పఠ : హారి నీ హంగామా బంగారంగానూ. మాటమాటకీ అలొ 
అడ్డుపడతా నేమయ్యా నాయనా ? నువ్వు =... 

గుర్నా 2 అబ్బబ్బ నా పేరు గుర్నాథం. గుర్నాథం. గుర్నాథం. సరా? 


పర : నీ ఛాదస్తం గూల, ఈ గదిలో యెంతమంది ఉంటున్నా 
రసలు 9 

గుర్నా : అది నాకేం తొలును ఛి 

పర : (ఉరిక్కిపడ్నాడు.) ఇదేమిటి ? 

గుర్నా ఏ అవును. అది నాకేం తెలుసు 

పర ఏ నువ్వు యూ గది తాలూకు మనిషివి కాదా గ్‌ 

గుర్నా : మాదీఊర. కాదు. చుట్టం చూపుగా వచ్చాను, 

పర : అలా చెప్పు. అవుతే నీకు తెలీదులే ! అబ్బాయ్‌ సాంబశివం-- 

గుర్నా ఏ నాకు సాంబశివరావుగారు తెలుసు, 


వ్‌? (ఎగాదిగా చూచి) ఆ సాంబశివరావ్‌ సంగతే అడుగు 
తూంట. అతను మా అల్ముడు, అతనీ గదిలోనే ఉంటు 


భారతి 


గుర్నా ; ఏం ఉండటమోాలేండి, ఇక్కడే ఉంటాడు, ఇప్పుడే 
బజారు వెళ్ళాడు. మళ్ళీ వస్తాడు. 

పర ; వస్తాడు, ఎందుకురాడు, వస్తాడు. 

గుర్నా ఏ; అవును, వస్తాడు, 

సర : హు.... ఎంత వయసూ ఉంటే ఏం లాభం, ఏం చదు 

వుతే ఏం [(పయోజనం మనిషన్న తర్వాత 

జ్ఞానం ఉండాలి, విశ్యాసం ఉండాలి. 

ఏం విశ్యాసమోలేండి. 


వాడు కృతఘ్నుడు, నీచుడు, దుర్మార్ము డు. 


బుడ్బీ; 


గుర్నా ; 
పద; 
సురా? (ఖంగారు తిన్నాడు. దెబ్బతో నిద తేలిపోయిన 
ట్ట యింది ఈ దాడి సాంబశివరావ్‌ గారి మీదనే * 

పర ; ఏం ? వీకు చింతగా ఉందా 

ఏమి చింతోలేండి. వింటూన్నవాడికి మతులు పోడేను. 
చేసింది. తలుచు 
కుంటూం కే గుండెల్ని కొసేస్తుంది.  (మిస్తాడు. 


గుర్నా శ్‌ 
పర : నా మాటలేం వింటొవులే. వాడు 
సే కక మ! 

(పకపకా నవ్వేసి ఆనక అన్నాడు) (పేమే లి (ఏవ | 
(సేమే | కాసీ నువ్వెందు కలా నవ్వేవ్‌ ఇ 


గుర్నా జ 
స్‌ర 
గుర్నా : ప విటుకి ! బలే హాస్యం చేసా రు మీరు. 
ట్‌ అలి 
పర : నీ కేమ్నెనా పిచ్చా ఏమిటయ్యా అల్టుడు (పేమించా 
డని చెబితే సొట్ట పగిలేట్టు నవ్వి స్పెగా హాస్యగాడి 
స తటోోనూ: 2 
(చలపతి వచ్చాడు. అతన్ని చూచి యిద్సరూ మౌట 
లొడేరు. మునుపు య౫ా యిద్ద ర్న్‌నూ ఎవర్నీ చూడలేదు గనక 
చలపతి కొంచెం బిత్తరపోయేడు. క్షణాలు నిశ్ళ్శబ్బం. తర్వాత 
గుర్నాథమే మొట్టాడేడు.) 
గుర్నా రండిరండి, సొంబశివరావుగారి గురించి మాట్ళాడు 
కుంటున్నాం. వీరు సపరంధామయ్యగారని--సాంబశివరావు 
గాధి మావయ్య. 
చల నమస్కారమండి, 
పర నమస్కారం బాబూ | 


గుత్తా 2 (చలపతిని పరంధామయ్యగార్కి పరిచయం చేయ 
చోయేీడు కానీ అతను 
అన్నాడు) ఏరు .... నాకు తెలియదు. మీరే పరిచయం 


చేసుకోండి గురూగారూ, 

చల | (గుర్నాథం ధోరణికి ఆశ్చర్యపోయేడు) చలపతిరావ్‌ 
నాపేరు, మీ సాంబశివం రూమ్మేటుని. ఇద్దరం కలిసి 
చదువుకుంటున్నాం, 

పర : (నిష్మూూ రంగా అన్నాడు) నువ్వా బాబూ! కొంచెం ఒళ్ళు 


తలీకపోవడంతో మాట నాన్ని 


దగ్గ రెట్బుకుని తిరుగు. నువ్వు నూవాడికి "వేసిన సాయం 
చాలు గానీ నీకో నమస్కారం బాబూ . 
గుర్నా ః (మళ్ళా నవ్వేడు) భేష్‌ .... మహ మంచి తిట్టు .... 
పర ; ఇదిగో మతిలేనిమనిషి ! నువ్వు కాస్త నోరు 
కొందూ ! చూడు 


మూసు 

చలపతీ--ఇలా ఎందరి కొంపలు 
ము౦చాలనుకున్నావ్‌ నాయనా ? 

చల : మీ రంటున్న దేవిటో అర్భం కావడంలేదు నాకు, 

గుర్నా | (ఆవిలింత వచ్చింది. ఆప్పుకు మరి అన్నాడు) అంధికే 
అన్నాను గొప్ప తి గ్ళేస్తూ న్నారని, 
(పరంధామయ్య గుర్నాథంవ్ని పు కళ్ళె రజేసి చూశాడు. 
గుర్నాథం భయపడ్చాడుం) 

గుర్వా వ మధ్య నా కెందుకు బాబూ 1! నాకు నిద్మరొస్తుంది? 
పోయి వడుక్కుంటా (లోపనిలి గదిలోకి వెళ్ళి పోయాడు.) 

వర : ఫి... ఫి .... మర్యాదా మన్ననా ఏమి లేవు. అందరూ 
పశువులు, 

చల (అదేమీ పట్టి ౦చుకోలేదు. నిలువుటద్దం ముందు 
నించుని చొక్కా విప్తుకోబోతున్నాడు.) 

పర ఏ చెట్ట ఈ పద్ద మనిషీని నోరుచేసుకు నిలా మాటాడు 
తూంశు. ఒకడేపూ నిదంటాడు. ఇంకోడేమో 
అద్చంలో చూచుకుంటాడు. ఇదేనా మర్యాదా ? 


చల : (కోపంగా వెనక్కి తిరిగేడు) చాలా అనవసరంగా 
మాట్టాడుతున్నాడు. మర్యాద' తెలీని మనుష లెవఠో 
తెలుస్తూనే ఉంది. 


వర ; తలుచుకుంటూంపే కడుపు _తరుక్కుపోతుంచి. 

ఓపక్క నూ కొంప అంటుకుంహపే మీ కచి చీమ 

కుట్టినంత్నెనా బాధనిపించడంలేదు. స్పిగా ఎక 

"సిక్కాలూ. నవ్వులూను. ఇందుకేనా ఇంతింత చదు 

వులు చదువుకుంది, 

; ఇప్పుడు మీకు జరిగిన అన్యాయ నుమిటి * దానికి 
నే నెంతవరకూ బాధ్యుద్ని గ 

; అన్యాయం అని నెమ్మదిగా అడుగుతువా బాబూ | 
ఓపక్క. కొాంపే మునిగిందని చెబుతూం 1కే మావాడు, 
మా అల్నుడు సాంబశివరావ్‌ (పెమించొడుట. అది నీకు 
తెలీదు ౨ 


చలొ ; (కారణం తెలిసింది. అంచేత కొంచెం కుదుటపడ్డాడు. 
ఉఆలుసను, 


సర ; అదే. అదేనా బాధ, నీ కన్ని విషయాలూ. తెలుసు, 
వాడి (సమ నువ్వూ మెచ్చుకుంటున్నావ్‌ . వాడిని 
నమ్ముకున్నవాళ్ళు నడిగంగలో మునిగినా సరె, అది 
సీ కనవసరం. 


ఒకళ్ళ సొంత విషయాల్నో జోక్యం కల్పించుకోవాలనే 
తాప తయం నాకు లేదు, 


చల 


6౮ 


నముంచుతేి లు 


; మరలాటి వాడివి గమ్మున ఊరుకోవాలి గాని (సేవ 


పాళొలు వాడికి నువ్వేందుకు నేర్సాలి ౨ 
అలా అని మీ 3వరు చెప్పారు 


; నా కొచ్చింది ఆకాశరామన్న ఉత్తరమ్మతే స నింతదూరం 


వచ్చేవాడిని గాదు. ఎవటతో "పెద్ద మనిషి వెంకటరత్నం 
గారట. ఆయన (వాశారు, 


చల | ( ఎంకటరత్నం “మరు వినగానే ఉలిక్కిపడ్నాడు.) 
పర 


దేశంలో యింకా మంచి వమనుషు లున్నారు. వాళ్ళి 
కళ్ళు కప్పడం మీతరం కాదు. వెంకటరత్నంగారు 
వీ యిద్బరి గురించి నా కెన్నో (వాశౌరు. ఎవర 
ఆ అలరితమ్మ కనిపిస్తే దాని అంతూ విడి అంతూ 
తేల్చిపారేద్హును. (ఉత్తరం తీశౌడు) ఇదిగో చదువు. 
నువ్వ సైటును 


; (వెంకటరత్నం [వాసిన ఉత్తరం చదివేడుు పరంధా 


న! 


మయ్యగార్కి, మీ సాంబశివరావ్‌ నాకు బాగొ తెలుసు. 
అతని పుస్తకాల్నో మీరు (వాసిన ఉత్తరం దొరికింది, 
మీరు. అతనిస్నైన చాలా ఆశలు పెటుకున్నట్ను 
(గహించగలిగేను. కొనీ అతను మిమ్మల్ని మోసం 
చేస్తున్నాడు, లలిత : "అనే అమ్మాయిని (పేమిందాడు. 
చలపతిరావ్‌ అనే అతని రూమ్మేటు అతన్ని సర్వ 
విధాలా పొడుచేస్తున్నాడు, ఫీలోవమూాటు వస్తేగాని 
పరిస్తితులు చక్కబడవు. ఇది ఆకాశరామన్న ఉత్తరం 
కాదు కాబట్లి, నన్ను మీరు తప్పకుండా మెచ్చుకోవాలి. 
మా. 
---ఎంకటరత్నం 
(ఉత్తరం తీసుకున్నిడు.) చదివావుగా, కాబట్టి ' నేనింక 
ఆశ్ళే వాగక్కర్జిదు. 
అతను ( పమించినమాట నిజవ్ము. తే గావచ్చు కానీ 
నా మనస్వాక్టిగాా అతన్ని పాడుచేయాలనే దుర్చుద్శి 
నా కేనాడూ లేదు. 


నా బాధా అర్హం చేసుకో చలపతి. వాడి కింత డబ్బు 


"తగలేసీ చదును చెప్పస్ను న్నానుగదా---నాకా అన్యాయం 
చేస్త ౩ స్పెగాాసెళ్ళికానివడు (పేమిస్పే కొంత 
అర్భముంది. శన కన తెగులు ఇ  నిక్నేపంలాంటి 
భొార్యనింా 


ా (ఆశ్చర్యపోయాడు సొాంబశివానికి పెళ్ళ యిందా ౨ 


అందుకేగా బాబూ ! ఆపసోపాలు పడుకుంటూ యింత 
చూరం వచ్చింది. 

నాకీ వషయం యుంతవరకూ తెలీదుసుమ౦డీ, 
(మరింత _అశ్చర్యపోతూ) సిక్తూ తిలీదూ * అపుతే 
నిన్నూ మోసగించాడన్నమాట. వాడు చేస్తోన్న 
“ఖూరం యింతా అంతా కొదు బాబు, మా సంసా 
రాన్ని నడివీధిలో "పెళ్ళుడు. వాడు కోరితేనే నా కూతు 


ర్నిచ్చి పెళ్ళిచేశొను. ఇంకా చదవాలని ఉందం శే 
చదువూ చెప్పిస్తున్నాను. ఇంతకంట స్‌ చూవ 


చేస్తాడు ? ఇంతా చేస్తూన్న నాకే వాడు వీడు తల 
"పెట్టాడు, నా కూతురి గొంతు కోస్తూ న్నాడు. రేపో 


చలి | 


చలి ; 


పర; 


చల 


౮] 


; చాలు బాబూ ! ఈ చల్దటిమాట చాలు, 


తిలోదకా లిస్పించి యింటికి తీసుకుపోయి, 


; అలాగే వెళ్ళిరండి. 


మాపో ఆ లలితమ్మ గొంతూ కోసేస్తాడు. ఆ .... అది 
నిజం. 


ఇప్పుడు మీ రిన్ని చెప్పిన తర్వాత నాకూ గుర్తు 
కొస్తుంది. అతను లలితను (_పమించడంలేదు. 
ఆపిల్హ వెనకనున్న డబ్బుని (_పేమిస్తున్నట్ళు అతనే 
చెప్పెడు. 


: కాబట్టి వాడికిరాతకం నీకూ అర్భమ్మ్న ఉంటుంది. 


వాడిని క్టమించేందుకు. దేవుడూ ఇష్టపడడు. వాడు 
పాము నాయనా ! ఇన్నళ్ళ్లూ నా యింట్యో "పెరిగి, 
నా ఉప్పు తిని నాకే అపకారం చేస్తున్నవాడికి-- 
యిక స్నేహితులూ, ఆడపీల్ణలూ, వాళ్ళ తర్శితం[ డుల 
(సపంచం--యివన్ని లెఫ్కా జమా ? 

చాలా అన్యాయంగా ఉంచి. ఇన్నాళ్ళూ ఒకే. గదిలో 
ఉంటూన్నా గూడా అతనికి పెళ్ళ్టయనట్ళు చెప్పనే 
లేదు. అతను రానీండి. సంగతేమిటో కనుక్కుందాం, 
బుర్చి చెప్పాం, 

నువ్వు నొ 
పక్కన నిలబడ్నావం మీ. వాడి అంతేమిటో నేను 
చూస్తాను. ఈ చదువుకీ, దిక్కుమాలినవాడి (సేమకీ 
'ర0డు 


కాళ్ళూ కట్టి గదితో పెట్టి తాళంవేస్తాను. నాటకం 
ఆటతాడదూ సాటుకం, 


1 కానీ--మనిషీని చూడగానే సడ్వవాడని ఎవరూ. చెప్ప 


లేరు. 
అదే బాబూ + వాడి దగ్గరున్న చాతుర్యం, మంచివా 


త ందర్నీ బుట తో వేసుకోడం వాడికి బాగా తెలుసు 
న్న రం ఖ్‌ 


సరె .... (పస్తుతం నొ పెచ్చు బేడామా దూరబ్బంధువు 
రింట్లో పెట్టాను. అక్కడ భోంచేసి వాటిని తీసుకొని 
ముఖా వస్తాను. ఇంతలో వాడొెస్త్తే కాస్త కని 
పెట్టుకునుండు. వెళ చ్చేదొ మరి, 

వీ రొచ్చేవరకూ నే నిక్కడే 
ఉంటాను. మీవాడ్ని యిక్కడే ఉంచుతాను, 


; వెయ్యేళ్ళు చలగా నరిలు నాయానా |! కురవాడం శు 
న్ని ళా న మ 


అల్హా ఉండాలి, సెద్సవాళ్ళ బాధని అర్చం. చేసుక్‌ 
వాలి. చాతన్నెన సాయమూ చేయాలి. అంతేగాని, 
అదిగో ఆ చాదస్తం మనిషిలా అల్జరిచేస్తే ఏమ్నెనట్ము? 


; అత నవరలట౨ 


నాకేం తెలుసు బాబూ చుట్టం చూపుగా వచ్చాట్ట, 
సదే ఇళ క్ష శి వస్తా నాయనా. 
మంచిదండి, 


(పరంధామయ్య వెళ్ళిపోయారు) 


(కాసేపు మౌనంగా నించుండిసోయాడు చలపతి. లోపలి 
నుంచి గుర్నాథం గురక స్పష్టంగా వినిపిస్తోంది. అతన్ని 
నిిదలేపుదామని లోపలి కెళ్ళాడు. గొని మళ్ళా మనసు 


సాంబ : 


చట | 


సాంబ ; 


చల ; 


సాంబ : 


భారతి 


మార్చుకుని బ్లాట కొచ్చేడు, ఏపీ తోచడంలేదు, 
పుస్తృకంతీసి చదువుతున్నాడు. కాస్సేపటికి సాంబశివరా 
హ్‌ చ్చాడు ఏదో సినిమా పాట పాడుకుంటో, చల 
పతిని చూచి పొట ఆపి అన్నాడు) 


గూడ్‌, బుద్దిమంతుడం సే అల్హ్లా ఉండాలి, సర్వ 
వేళలా. చేతిలో పుస్తకం ఉండాలి. నా కిస్తుడు చాలా 
ఆనందంగా ఉంది, నువ్వంత సేపయింది 
వచ్చి ల 

ఇంతకుమును పే. నువ్వేదో సరదాగా ఉన్నావు. 

చెప్పనా 2 ఎందుకో చెప్పేదా మ్నె డియర్‌ చఛంపతీ |! 
నేను చొలౌ అదృష్టృవంతుడ్నాయ్‌. ఈ వేసవి సెల 
వుల్నో భవదీయుడు కాశ్మీర్‌ వెడుతున్నాడు,. వెంట 
లలిత ఖర్చు వాళ్ళదే. 

భులాగి, 

నీకు తెలీదోయ్‌ చలసతీ ! అవ్‌ అనీ వస్తున ఎంత 
మజాగా ఉంటుందనుకున్నాద్‌ ౨ 


అన్నట్ము 


చల : నిజమునేమొ ! కాస్తీ సాంబశ్‌వం 1! నందనతో (సొరంభ 
వబ్న్తన లవ్‌ చాలా దారుణంగా ఉంటుందని మూ తం 
నాకు బొగా తెలుసు. 
సొంబ ; (నవ్వేడు అనవ్‌లో వంచ నేమిళటోయ్‌ వల్శకాడు | 
చల : ఇందాకా-నువ్వొచ్చే ముందా-పెద్ద షాకు తిన్నాను, 
ధొన్నుంచి యింకా కోలుకోలేదు. 
సౌంబ : గూడ్‌. అప్పుడప్పుడూ వాకు తినడం ఆరోగ్యానికి 
తల ను సుద మళ్ళా సు ఎంకటరత్నంగాసి 
వచ్చేడా భి | 
చల ; మా వెంకటరత్నం కాదు. మీ మావయ్య. 
సాంబ ; (అదిరిపడ్డాడు) మావయ్యా ! మా నూవయ్య స 
ఓలోయ్‌ నువ్వంటున్నది ౫ 
చల : నువ్వు గమనించలేదు గానీ--ఈ ఒక్క క్షణంలోనూ 
సీ మొహంళలో ముస్ద ఎమూడు రకాల 'మార్ఫులు 
..కనపతవాంపు ఏలు. మి మావయ్యం మే. నీ కంత 
భయ మెందుకు 
సొంబ ; (పేలవంగా నవ్వేడు) నాకు భయమా |! మావయ్యుం' కు 
నాకు భయమా ౫ భలే .... నా ఇందుకూ భయం, 
చల : మీ మావయ్యకి నీ ("పేమ విషయం తెలిసింది, 
సాంబ ; (మెల్మిగొ వెల్టీ కుర్చీలో కూర్చున్నాడు, వేబు 
రువూల్నో మొహం తుడుచుకున్నాడు.) 
చల :; నువ్వు చాలా యోగ్యుడి వనుకున్నాను. 
సాంబ : కానా 
చల : ఆ సంగతి మీ మావయ్యకి బాగా తెలుసు. ఆయన నిన్ను 
చదివిస్తున్నారు కదూ |! 
సాంబ : తల్బీ దంత లేని వెధవని. మావ కాబట్టి చేరదీసి 
చదివించేడు, 
చల ; నీకు సెళ్టయింది, కోరి మీ మావయ్య కూతుర్నే 
చేసుకున్నావు. అవునా 
సాంబ : (తలొంచేశౌడు.) 
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చల 
సాంబ 


సరు. 


సొాంబ | 


చల ; 


సోంం 


టి నోటు 


సాంబ | 


చలి; 


సొంబ 


చథి ; 
సాంబ 


క కాల్లు ఖ్‌ ౬ 
+ ట్ర య బ్‌ అటు 


చెప్పు సొంబశివరాన్‌. నే నంటున్నది నిజమేగా 2 

ఇ (తలెత్హాడు--కళ్ళ లో నీళ్ళు నిండుకున్నాయి) నీలాగా 
నీలాటి చాలామందిలాగా చదువుకుని బాగుపడాలనే 
హోరిక నా కుండటం అన్వాయంకాదు. నాకు చాలా 
కోరిక్త లున్నాయి. తీర్చందుకు అమ్మా నాన్నా లేరు. 
దౌర్చాగ్యుద్న. ఎంతో పాపం చేసుకుంళకేునే గాని నాలొ 
తయారు కాలేరు. నిజం చంపతీ ! నా కోరికలన్నీ 
ఇనుపసరకొళ్ళతో బిగిం చేశౌను. 

కొనీ ,... నువ్వంటే నాకు జాలిలేదు. 

వదు. నామీ దవ్వడూ జాలి చూపరాదు, వాళ్ళకా 
అధికారం లెగు. నా పరిస్థితులు తలుచుకుంటాను, 
ఏడుపొస్తుంది. ఒంటరిగా కూర్చుని ఏడుస్తాను. 
నా ఏడుపు ఎనడూ వినకూడదు. అది సహించలేను. 
నీ గురించి నువ్వెంత చెప్పుకున్నా వినడొనికి సిద్దమే. 
కానీ, నువ్వు క్ర మావయ్య, .. భార్యకీ చేస్త న 
(చోహాన్నీ మాళం కృ మవించలేను. 

సీ మెర్సీ గూడా నా కొద్దు, క్షమించమని | పాకేయ 
పడను. మావయ్య గురించి గాన్కీ నా భార్య గురించి 
(సచారం చేయను. కాఫ్సీ .వాళ్ళ గురించి 
నీ కసలిం తెలీదు. అదే వెలితి. 
నువ్వింతవరకూ చెప్పనేలేదు. 
దన్నమనాలి గ 

భార్యకి అన్వాయం చేసేటంత దుర్మార్గ పు మనిషిని 
రాచుు.నా ఖర్మని నా దురదృష్మ్టాన్నీ యిప్పుడు నీముందు 
చెప్పుకోవాలని పేథిడ్‌, 

పెళ్ళయి. గూడా ఖర్మ, దురదృష్టం అని 
పోదయేవాదీనీ నిన్నైక్కట్దా చూశౌను, బడే 


మరే .... ఉన్నదీ నే చీనొక్కత్న య చట 
కోవాలి మీ అందరిలా హాయిగా నవ్వుతూ తిరగాలి. 
దానికి డబ్బు కావాలి. అక్కదిలే ఒకళ్ళ పంచన నాళ్ళ 
దయా దాశ్టిణ్యాలమీద ఆధారపడి ( బతుకుతున్నాను. 
ఇలాంటి పఠిస్త తుల్‌ నొ ముచ్చ శీలా తీరాలి ? ఎలొ 
చెప్పు చలపతి 

నుధ్య నే నెందుకూ? అదీ నువ్వే చెప్పరాదూ 9 

: మావయ్యా స్యార్భపరుడని చెప్పను. మావయ్యకి 
ఓ కూతురుంది. ఆ అహమ్మూంి మూగపిల్ద, పు ట్బైడు 
చెవుడు, ఒకరే. కూతురు. న్యాయంగా సంనొ 
యించింది గానీ నోళ్ళుకొట్టి నిల్వ చేసింది కానీ ఒక 
'లి కారం ఆస్ఫి మావయ్యుకుంది. అయినా నే 
ఆ పిలి డ్రి 'పెళ్ళ్టికాదు. చూస్తూ ఎవడూ అఆసిల్లని 
వైసుకతు అక్కడికీ కట్నం రూపంగా చాలామందికి 
“ఆశి చూపీంచేడు. అయినా మావయ్య [(పయత్నాలు 
ఫలించలేదు. లాన్ట్స్‌రిసార్స్‌--భవదీయుడు, ఈ కోరికల 
పుట్టుమీద మావయ్య వల బాగా పనిచేసింది, 
వాళ్ళమ్మాయితో నా పెళ్ళయింది, వాళ్ళ డబ్బుతో 
నా చదువూ సర్హాలూ సాగుతున్నాయి, అర్భష్టా౦దాొ 


కుమిలి 


న! 


చల | 


సాంబ 


; అవునా నేరమని నెనూ 


మ౦0చుతెర లు 


చలపతీ ! నా సెళ్ళ్లాం మూగదోయ్‌. వట్టి 
రకం. 

మూగ కానివ్వు, గుడ్డి కానివ్వు, భార్య అన్న తర్వాత 
భార్వేే. భార్య ఉండగా మలో అమ్మాయితో (పేమ 
వ్యవహారం సాగించడం నేరం, 

ఒప్పుకుంటాను. కానీ 
నా కెన్నో ఆశలున్సాయ్‌, ఎన్నో కలలున్నాయ--అవి 
తీరే మార్వబులా ?నా కెన్నా కల లొసూ౦టాయి. 
ఒక అప్పురసా నెనూ సిసుంటు ర్‌ వోడు స్టెన నల్చ కారు 
మీద షికారు వడతాం. సము దపు టలలో స్పానం 
చేస్తాం. చల్ణగాలిలో "స్పెసై 


ఏక ఎగురుతూంటాం, 
ఇవన్నీ నా కలలు, లోజూ తప్పనిసరిగా వచ్చే బంగారు 


అనాకారి 


కలలు, మావయ్య వాళ్ళి ట్ట నొ యిష్టం వచ్చి 
నట్టు కలవరించుకోడానికి వీలులేదు. అంచేత మధ్య 
మధ్య యింగ్న షులో కలవరిస్తాను. నీకు తిలీదు 


నా బాధ, నొ గుండెలో 
నువ్వు పట్టించుకోవు. 


రగలూ్య్తూూన్హు నిష్తు రవ్వ గురించి 


చల : అందుకని చెప్పి లలితను ("పేమించాద్‌ =, వాళ్ళ నల 
కారునీ బెచ్చుకుక్క్నీ (పమిం చాన్‌, 
సొంబ 1: (ఛం పస. వగా కట్ట, చప్పున [(గపాంచావు 


చం | 


సాంబ : 


చల | 


సాంబ ౫ 


ల: (కదిలిపోయాడు) సాంబశివరావ్‌ 


సాంబ 


గానీ పప్తుల + క్రాలేశావు ఒక సంగతి చెప్తాను. నమ్ము 
తావా చలపలి | 
చెప్పు, 


అఠితంచము ఎవరో 
చ్చుకుక్కగాని తెరీవు. 


ద్దెవసాక్టి గా చెబుతున్నాను, 
తెలీదు. వాళ్ళ రారుగానీ, బొ 
(ఆశ్చర్యపోయేజు) సాంబశివరావ్‌ | 


నాకు 


(టూత్‌ ._ నంఖిగ్‌ బట్‌ (టూత్‌, అజీర్నివాడి స్నె కాలబీ 
ఏమిటో తెలుసా ౩ మంచి ఆవకాయ తినేయాలని 
ఉంటుంది. తింహే జీరం చేనుకునేపాటి బీర్జశక్షి 
ఉండదు. అంచేత ఆవకాయని గురించి మంచి మంచి 
కలలు కంటారు, నా తంతూ అంతే. నా కలంనీ, నా 
కోరికలని సాధించుకునేపాటి శక్తిలేక అలాగని చంసనుకో 
డానికి యిష్టృమూ రేక నీతో కథలు చెప్పి సంళో 
షించేవాడిని. భార్య ఉండగా పర (స్త కాంక్ష 
"పెట్టుకుని మాన్నాలు వెతికే నేర్పరిని కాదు చలపరీ! 
నా దురదృష్టా నికీ నా జొతకానికీ కంట తడిపెళ్ళే 
అల్ప జీవిని. 


నన్ను కమి చు, 


ఇంకా సేపట్టా వీ మూవయ్య వస్తానని చెప్పొరు. 
అసలు సంగతి తెలీక ఆయన్నో యిష్టం వచ్చినట్ము 
వాగేను, 

; కాబట్టి 6వ సాంబశినరావ్‌ కలలు కూడా దూర 
మౌతాయి. కాసేపట్నో ౨... వపూర్‌ఫెలో ,... వాళ్ళ 
మావయ్యతోపాిటు  వొళ్ళూూరి. రెలెక్కుతాడు, 
వాళ్ళ్నూర్నో, ఆ పంజరంలో--దిక్కు తోచక, లబోవని 
ఏడుస్తాడు. సెలవు చలపతీ .... వస్తాను, 


ల : (ఉలిక్కిపడ్డాడు) ఎక్కడికీ ? 
సాంబ 2 చచ్చేందుకు మాతం కాచు. నే చావ నసలు, అలా 


చల | 


సొంబ ; 


ఊరంతా మనిష్టృం వచ్చినట్న తిరిగి, బీన్‌ దగ్గరి 
కెళ్ళి (నవ్వేడు నా కథానాయకురాలిశో కాసేపు ష్‌ 
శేషం చేసి, వాళ్ళ తోషాటు కాశ్మీర్‌ కి రాలేనంటుకు 
క్పమించమని. గుడ్‌బ్బె.. చెప్పీ "సెలవు పుచ్చుకుని 
వస్తాను. సంజరంతోకి (పయాణం చేస్తాను. 


సు మావయ్య కివన్ని చెప్ప వప్పించరాదు, 


మా మావయ్య నిలాటివాడు కాదు, ఆ మనిషికి అను 
మానపు వాసన తగలనే కూడదు, చశగిలిందా మరి 
నా ఖర్మ కాలిందన్నమాకే! ఆయన నాపైన ఎన్నో, 
సెళ్ళ్చేడు. మా ఊళో సాయం త పూట 
కొలువ ఒడ్డుకి షికార్భు చేయడానికి నాకు హక్కు 
లేదు. కిటికీ దగ్శర కూర్చుని వీథిలోకి చూడరాదు 
నా అందం ఆడఏపర్ట్యలకి వెరి కలిగించినా ఆళ్ళర్య 


ఆంక లు 
జ్‌ 


పడరాదు. అలాగ్గెతే మావయ్య కొంప కూలి 
పోతుంది. ఆయన ముద్దుల కూతురు ఉలోసుకు 
చపస్తుంచది. నా కరు సాంటబశివరాన్‌ కాదు. పరం 


ధామయ్యగారి అల్బుడబ్బాయిగోరిని, 


ల ఏ (జాలి కలిగింది, సాంబశివరాన్‌ ! 


సాంబ 


వ. ఆ 


చావనివ్వు (బదర్‌ |! ఒకడి గురించి మఠతోడు పట్టించు 
కునే తలోజులొ యివి ?* కావు. ఎవడికున్ను బాధలు వాడీ 
కున్నాయి, నువ్వు మ స్తుఖ్లంగా (బతుకుతున్నావా 
అలా అని నీ గుండెలమీద చేయు. వేసుకు చెప్పు చూద్దాం. 
అంతే (బదర్‌ ! గుప్పిట బిగించి ఉంచుతేనే రహస్వం ? గీ 
విపామా 1! .... ఉష్‌ దిగులు 
హూ తలు, వస్తా, వచ్చి. ఉండు కొస్తాగు 
చెప్పాను (జేబులోంచి అర్హ రూపాయి బిళ్బ తీసి 
బొరుసూ వేశాడు) ఆల్‌గ్నెట్‌ తప్పకుండా 
కలుసుకునే వెడతాను, ఏదీ 
ఆఖరిసారిగా అన్నట్టు అయిదు రూపాయి లస, 

ఏ (బేబులో ంచి చప్పున తీశాడు) ఇంద, 

"ెంక క్యూ 44. ళ్‌ నాల 


రాక 


పా నవ్వులనాలు. 


తా 
ధం 


లే చ్ము 


నిన్ను కయనసనుకుంటొను, 


( వెళ్ళిపోయాడు, చలపతి నిట్బూర్స్పాడు. అతన్ని గుమ్మం 


వరకూ సాగనంపి, అక్కడే నిలబడి కాసేపు చూచి వచ్చి కూర్చు 


న్నాడు. 
లోపల్నుంచి గుర్నాథం మొహం 


సీగరెట్న తీసి ముళల్బ ంచేడు. పొగ వదిలాడు. అంత 


తుడుచుకుంటో వచ్చాడు.) 


గుర్నాథం: "లె మెంతయిందంతీ ! 


ల: (వాచి చూచి) పది, 


గుర్దా 


: అబ్బా ... చాలా అయి 0దే. ఒళ్ళు మరిచి న్మిద 


పోడంతో నన్ను మించినవాడు మఠలోడు లేడని మావా 
జసనారు? 


ల £ (కుతూహలంగా అడిగేడు) ఎవరండీ మీవాడు ? 
వ ఏం మావాడోలేండి. ఎంకటరత్నమనీ రా పక్క గది 


చఖఫ |; 
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వెంకటరత్నమా ! | 


భారతి 


గుర్నా : ఆ =... అవును .... వెంకటరత్నమే. .... 

చల ; అతను మీ బంధునా 9 

గుర్నా: ఏం బంధువో లేండి, మా సెద్దమ్మ కొడుకు, 

చల ; (గభాలున లేచి నించున్నాడు అనుజే .... మీపేరు 
గుర్నాధం. అవునా ౫ 

గుర్నా & సాంబశిపరా ఖుగొరు చెప్పేరొ వ 

చల ; కాదు మీరు నాకు బాగా తెలుసు. 

గుర్నా : ఏం తెలుసోలేరడి. ఆ పరంధామ య్యగారు 

ఉంటారు, 

కాదు. మీరు నాకు తెలుసు. 

(తెల్ఫ్టబోయాడు) ఎలొగ 2 

మీతో నేను చాలా విషయాలు మాట్టాడాలి. దయచేసి 

కూరో బండి. 

గుర్నా క (కూర్చున్నాడు). 

చల ఏ ఇప్పుడు చెప్పండి. 

గుర్నా: ఏం చెప్పడమోాలేండి, ఇదేమిటండి బొబోయ్‌. 
గారడీ చేస్తున్నట్టుందే. (లేవబోయాడ్యు 

చత : లేవవద్డు. దయచేసి కూర్చోండి, 

గుర్నా కి (మళ్ళా సర్చు కు కూర్చున్నాడు). 

చల : మీ వెంకటరత్నం ఎలాటివాడు. మీకేం భయంలేదు, 
నిస్సంకోచంగా చెప్పండి, 

గుర్నా : బహు దొడ్మ సు. 

చల ; (అతని మొహంలోకి చూస్తో) నిజమే చెబుతున్నారా ? 


చెప్పు 


చల ; 
గుర్మా 
“చల; 


నన్నేదో 


గుర్నా నిజమే ] 
చల ; అవుతే మఠో విషయం అడుగుతాను. భావ్యం కాక 
పోతే క్హృమించాలి. 


గుర్నా : నం క్రమించడమాలేండి, మీ రడగండిసానర్‌. మావాడి 
గురించి అక అడిగినా చెబుతాను. 


చల (సంకోచిస్తూ) ఇది మీవాడి గురించి కాదు. 


గుర్నా ; ఏం కాదో * మరెవరి గురించండి, జి 
చల :; రాధ గురించి, | 
గుర్నా £ రాధ గురించా మా రాధమ్మ గురించే * మీకెలా 


తెలుసు రాధ ? 


చల వ తెలుసు, ఇప్పు డావిడ సుఖంగా ఉందా 

గుర్నా ఏ ఏం సుఖం లెద్బురూ |! రోజుకో లోగం, అవిడ సుఖ 
పడేది లేకపోయినా మావాడి సుఖమూ వల్చ కాటా 
కలిసింది, 

చల : అదేమిటి ౩ రాధ సుఖొానికీ మీవాడి నుఖానికీ సంబంధ 
వుమీ టసలు 


గుర్నా ; (నవ్వేడు తేలిగ్గా అదేమిటండి బాబోయ్‌. భార్యా 
భర్హళ్షిన తర్వాత ఒకరి సుఖదు $ఖాలు మరాకళ్ళవి 
కావుటుంఉీ | 

చల; (తల దిమ్మెత్తేలా ఆశ్చర్యపోయాడు ఏమిటీ ౩? రాధ 
వెంకటరత్నం భార్యా లి 

గుర్నా : ఇదిగో పంతులుగారూ ! తమరేం నీళ్ళిచ్చుకోలేదుగదా ౨ 

చల ఏ మరి .... మది **., 


ఎెంక | 


గుర్నా : ఏం వులో .... ఏమిలటంతీ మీ భయం 

చల :; నాతో అలా చెప్పాడేం, రాధ మీ భార్యని. 

గుర్నా | (చెవులు మూసుకున్నాడు రామరామ 1! అవేం మాటు 
లండీ బాబూ 1! రాధమ్మ నొ వదిన. మావాడి భార్య. 


చల : చ్మితంగా ఉందే. అవుతే ఎందు కింత నాటకం అఆడెడు? 
అంత అవసరం ఏమొచ్చింది? 
(హ ఠాత్తుగా వెంకటరత్నం వచ్చేడు) 

వెంక ఏ అవసరమే చలపతీ | గొప్ప అవసరం. 


చల; (బిత్తరచూపులు చూచాడు.) 
గుర్నా : వవ్చావూ ! రక్టించావు. రాధ వదిన ఆలా ఉంది? 
పంక ; ముంచుకొచ్చింది గుర్నాధం-ాక్ట ణాల్గా ఉంది దాని 
(బతుకు. రాథ _బతకదు, చివరి ఆశగా విశొఖపట్నుం 
హాస్పిటల్‌ కీ తీసుకొచ్చేను. డాక్ట్రర్ము పెదవి విరిచేరు, 
ఘడియల్లో ఉంది నా రాధ, ఆ దీపం వెలగదు. 
గుర్నా ౩ ఏమిటా యిది. నన్ను ఖంగారు "పెస్టేస్తు న్నావు, 
అయినా హాస్పిటల్ళొ ఒక్కర్తెనీ పెట్టి నువ్విలా వచ్చా 
నెందు కసలు * ముందు పద ననూ వస్తాను, 
(లోపలి గదిలోకి వెళ్ళాడు. బట్టలు మార్చుకునేంద్దుకు.) 
వంక చలపతి ! తప్పువేయడం తెలీని మనిషిని నేను. పరి 
స్పితులు అన్నివిధాలా ఎదురు తిరీగేయి.  ఫరాయివాడి 
కైనా వద్సు యా ఆనుభవం. (కాసేవు ఆలో 
చించేడు) అడుగు చలపతీ ! నీలోపల దాచుకున్నవన్నీ 
అడిగేయ్‌.. నిర్మాగమాటంగా అణిగేయ్‌. ఈ ఛాన్సు 
మళ్ళీ నీకు దక్కదు. 
ఇప్పుడే ఒక్క టొక్క లుగా అర్బమొతున్నాయి. 
నీకు నువ్వే అర్హం చేసుకుంకే. తృప్తి ఉండదు 
నన్ను చెప్పనివ్వు. రెండేళ్ళ (కితం రాధతో 
"పెళ్ళయింది. అంతకి మునుపు. రాధ నీ "స్నేహితురాలని 
తెలీదు, భార్యగా రాధ నన్ను సుఖ పెట్టలదు, అను 
కణం నిన్ను తలుస్తూండేది కాబోలు. కొచ్చి 
నెలలోనే ఆమె (పమ వ్యవహారం బయటపడింది. 


చల 
తిక. 
నాకు, 


వ 


ఇక్కడి కొచ్చిన తర్వాత నాకు నీతో పరిచయం కలి 
గింది. నువ్వంిమే జలసీ. మా సంసారంలో నిప్తులు 
పోసింది నువ్వు, మా (బత్తుకు పొడుచేసించి నువ్వు, 
నువ్వే చలపతీ | 

(కలవరపడాడు) క్ట మించండి. అనవసరంగా నిందలు 
వేయడం "పెద్దమనుషులకి తగదు. 


నువ్వు చేసింది నేరం. రాధని (పేమించి తప్పుకోడం 
నేరం, 
పరిస్పితులు మీకు తెలీవు. 


ఆ వత్తిడిని ఆదుకోగల తాహతు లేనివాడివి నోరు 
మూసుకు పడుండాలి. అలా చేయలేదు నువ్వు, స్పైెగా 
నన్ను రెచ్చగొట్టా వ (_సతిలోజూ నును ఆ రికార్భు 
వినేవాడివి. ఇది నే సహించలేను, గతాన్ని గుర్ను చేసు 
కునే అర్హత నీకు లేదని నా ఉద్బేశం. నిన్ను హింసించా 


చల ; 


చలి | 
వరక? 


౮4 


చల ; 


వేదిక 


చల 


అతక 


చల ; 
వితిక. 


వంక 


తుంచు తెరలు 


లని నొ అభిమళ్ళం. కథ ఆలోచించేను. పగ తీర్చుకో 
డానికి మార్గం కనిపించింది. గుర్నాథాన్ని రాధ భర్తగా 
ఏెప్పాను. అట్నుంచి నరుకొ గచ్చేను, సి మనసు. అదర 
గొ ల్బిను. సాధించేను. నా కసలు కోసం యెక్కువ, 
నే నంత కథ చెబుతున్నా నువ్వు బ్నెటి పడలేదు. 
“రాధ మాజీ (సమికుడ్ని నేనే అనివుంకేు--ఉహు 
నీక్నై నువ్వేనాడూ చెప్పలేదు, చివరికి తెగించి నేనే నీ 
గుట్టుని రచ్చ కీడ్చేను. దానివల్బ _ నువ్వనుభవించిన 
నేదన తల్చుకుం కు నా వళ్ళు యిప్పటికీ జలదరిస్తోంది. 
తెలిసి నేను మీకే అపకారమూ చేయలేదు. నేనే 
మీర్త తే-- 

అసంభవం. నాలాటి మనిషీ మలరోడు ఉండడు. ఉన్నా 
డని తెలుస్తే నే నూరుకోను. 

(తలొంచుకున్నాడు. ఏమనాలో తెలీదు) పోనీండి. 
తప్పంతా నాదె. ఏ శిక్ష విధిస్తాతో విధించండి. 
నిన్ను భిక్ట్‌ ౦చడానికి రాలేదు. నమ్ముతానం' టే స 
యము నీలో చెప్పాలని ఉంది. నమ్ముతావా ౫ 
(తలూసేడు 

రాధ నీకు దేవళ.' కావచ్చు. నా కది దెయ్యం. చాలా 
మంచివాడుగా (బతుకుదామనే నా _సయత్నాన్ని పొడు 
చేసిన రాక్షసి ! కానీ రాధంకే జాలి ఉంది, జీవి 
తంలో ఓడిపోయిన అడకూతు రెవర్షెనా సరా-కని 
పిస్తే లోలోన ఏడుస్తాను. పాపం రాథ యిప్పుడు 
చావు (బతుకుల మధ్య ఉన్నది. రేబవేళకి మనకి దూర 


మవుతుందని  జోస్యమూ _ చెప్పగలను. అంచికే-- 
రాధను కమించాను. రాధ (బతుకుతుందనే అశ 
శం 


ఉంటే మళ్ళా నే నిక్కడికి వచ్చేవాడినే కాదు. రాధ 
పోయేముందు ఒక చిన్న కోరిక కోరింది. 
చూడాలని ఉందిట. నమ్ముతావా = 

నన్నా, నన్ను చూడాలని కోరిందా రాధ 1--- 


నిన్ను 


* ఏడువకు. మగవాడు గొంతు చించుకుని ఏడుస్తే చెడ్మ 


చిరాకు నాకు. రా, ఒక్కసారి వచ్చి రాధకి కనిపించిపో, 
రాధ పోయిన తరువాత మనిద్దరం మనసు విప్తుకు 
మాటొాడుకుందాం. మంచి “స్నేహితులుగా స్పిరపడి 
పోదాం. రాధ ఉండగా మొతం యిది అసంభవం, 
కనుక మనం కాబోయే మంచి 'స్నహితులమని రాధకి 
ఏబుదాం, రా. తొరగా తెములు. 

(గుర్నాథం బట్టలు మార్చుకుని పధ్య గుమ్మం 
దగ్శర నించున్నాడు. అతని చేతిలో సూటుకేసు ఉంది, 
అతను మాటలన్నీ విన్నాడు. కోపం వచ్చింది) గబ 
గబా వెంకటరత్నం దగ్శరికొచ్చిలా) 


ఉడా 


6స్‌ 


గుర్నా 


చధ౮ | 


అరక; 
గుర్నా శ 


వెంక ; 


తక? 


చల ౫ 


వెంక ; 
'నిర్ణక్ట ్యం పెరగుతుంది నాకు. పోల్చక , ముంది గది 
టి 


చలి ; 


చంక 


; ఏమిటా యిది, మీ సంసారంతో చిచ్చుపెట్టిన 
"పెద్దమనిషి వీరేనా, నమస్కారం దేవుడుగారూ ! నమ 
స్కారం. ఈ గదిలో వీ రున్నారని తెలుస్తే యిక్కడో 
క్షణవమ్మెనా ఉండేవాడిని కాదు. ఇందుకా బాబూ | 
రాధ సుఖంగా ఉందా అని అడిగేరు. + *.. మీరూ 
మనుషులేనా ౩ పదరా రత్నం, ఇక్కడో క్టణమ్మ్నానా 
ఉండొద్భు. 

వెళ్ళండి మాస్టారు | వెళ్ళ ండి. స్‌ నక్కడికి రాలేను. 
దయచేసి వెళ్ళిపోండి. 

రాధకి మాటిచ్చేను. నువ్వు లేకుండా నేను తిరిగి 
వెళ్ళును, 

ఇది మరీ బాగుంది. చోద్యం. పదసద. ఎవడ్డెనా 
వింశ నవ్విపోతాడు. పద ముందు. 

నువ్వుండు గుర్దాథం. రా +... చలపతీ పోదాం. 


ః రాలేను (వనక్కి తిరిగి. లోపలి. గదిలోకి వెళ్ళ 
బోయాడు.) 
ఆగు. దేవుడ్ని గూడా లక్ట్య్య్య పెట్టను నను. ఒక 


సామాన్య మానవుడివి నువ్వుః 'రండు చేతులూ 
జోఢించి ,పార్చిస్తున్నాను. నామాట విని రా, అఖరి 
సారిగా నిన్ను చూస్తుుంచి రాధ, చివరి లొజబిది. నాకు 


- తెలుసు. నువ్వు రాధని చూడాలనుకుంటున్నావ్‌, మనసు 


లోని కోరిక చంపుకోడం నీ చేతకాదు. తర్వాత నువ్వే 
బాధపడతావ్‌. మనం కాబోయే మంచి స్నేహితులం, 
మరిచిపోవద్డు. దయచేసి వచ్చేయ్‌ చలపతీ | స్తేజ్‌. ॥ 
(కళ్ళు కప్పుకున్నాడు) మీరు నిజంగా దేవుడే ! 

దేవున్ని నాతో పోల్చి చెబుతే దేవుడీమీడ మరింత 


దాటు, 


(గుర్నాథం ఇద్సరివ్నె పూ కోపంగా చూచి విసురుగా 
వెళ్ళిపోయాడు.) 


(రెండడుగులు ముందుకువేసీ మెల్ళిగా అన్నాడు) పదండి, 
సంతోషం ! చేయి కలువు మె డియర్‌ బాయ్‌! రాధ 
చచ్చెముందు నిన్ను చూడొలని కోరింది గానీ నేనందుకు 
యిష్ట్పసడలేదు. చివరి కణంలో గూడా. రాధ ఆత్మ 
క్నోభించాలి. సాధించేను. పద. రాధ సమాధి దగ్గర 
నీ గోడు చెప్పుకుందుగానీ,. ఆశ్చర్యపడకు--మనం 
యిప్పుడు మంచి "స్నేహితులం. నిజం, 

ఊం ,.+ నడు తొరగా, 

(చలపతి బిత్తరపోయేడు. వెంకటరత్నం అతని చేయి 


పుచ్చుకు. తీసుకెళ్ళాడు.) 


అఖఫీనయ దరృణములు 


(శ్రీ కృష్ణ్టల్రి 


అనాను 
గాక సర్పి కతో నాట్యశాస్పృ విషయముల గూర్చిన కావ్యములు 


యౌ సంస్క ఎ్రతమున లెలుగున కలవు, నందికేశ్వర (పోక్త 


మగు అభినయ దర్పణము, అంధ దేశమున గత శతాబ్నినాటికే 
( 1887. రెండవ మారు) ఆం(ధ లిపిలో నీడామంగలం తిరు 
వేంకటా చార్యుల వారిచే ఆంధ తాత్పర్య సహితముగా (పచు 
రింపబడి లోక (పఖ్యాత మైనది. దీనినే కళాశాసస్త నివుణులు, 
జ్నానులు (పాక్‌ పశ్చిమ దేశములందు విద్యా ౦సులని "పేర్గాంచిన 
అనంద కుమారస్వామి, ఆం(ధరత్న సాయమున, ఆంగ్శకరించి 
పాశృాత్యులకు భారతీయ నాట్య వై భవాంతరార్థమును బోధించెను, 
ఈ (గంథ మందలి వస్తువు ఆం ధదేశమున శతాబ్బముల నుండి 
నాటక  జనులచే పవ్మితముగ పరిగణింప బడుచున్నది. 
ఇందలి హస్తాభినయ వివరణములు, నేటికిని కూచిపూడి వారిచే 
నేమి, వీరలకు బోధనలొనర్చెడి నాట్యాచార్యులకేమి (పమాణ 
(గంథముగా వలయు చున్నది, ఆం ధరత్మ, ఆనంద కుమార 
స్వాముల ఆంగ్శీకరణము దేశ దేశములందు "పేర్నాంచిన (పశస్త 
(గంథము. వీరి ఆంగ్శీకరణమున "స్ప్రెజెప్పిన భరత విద్యా (పతి 
పాదన ( పవీణులగు నీడాముంగలం వారు సంతరించిన పాఠము ననుస 
రించినదే. 


ఈ (గంథ (పారంభమున (పొర్భనలు రెండు కలవు, మొద 
ఓకిది : నటరాజస్వామికి, 3ంతవసి. నాట్యకొన స్పార్భ్య (పదుడగు 
నందికేశ్వరునకు, ఇం(దుడు నందికేశ్వరుని దర్శనార్దమె 
వచ్చెను. వెంట సుమతియను నర్హకుడుండాను, సుమతికి నాట్య 
విషయముల _ బోధించుటక్షి సురపతి, వాని వెంట నిడికొని 
నంది వద్ద కు వచ్చెను, 


ఇం[ద ఉవాచ ; 
త్వదీయ కృపయా పూర్వం నాట్యశాలామలంకృతావ్‌) | 
త్వదీయ నర్హక స్యోయం త్వత్క ఎపొమభి వాంఛ తి || 





ఈ శ్నోకమందు ఇందుని వెంట సుమతి యను నటుడు, 
నాట్యార్థ్య విషయము లర్శ్సి ంచుటక్షి  యుండెనని విశదము 
కాగలదు. ఇందులకు ; 
నందికేశ్వర ఉనాచ : 

మయా విభేయం కిం తస్య వద వాసవ తత్త్వతః 


అతనికి (ఆ సుమతి యను నటునికి) నే. చేయదగిన 


దేమున్నది ఖి 


ఒహ్రోదెన్సు 


అందులకొ శ కుడు, 
ఇంద ఉవాచ ; 
డెతేయ నాట్యశాలాయాం నర్హక్‌ నట శీఖభరః 
తం విజేతు మయం నాట్య వినోడ్నె; (కను వేదిభి? 


భవ ద్విరచితం (గంథం భరతార్హవ మిచ్చతి | 
నటశేఖరుడను దె ద్దెత్యకుల నటుడు వారి నాట్యశాల యంది 
(_పఖ్యాతుడు. వానిని నాట్య 'కౌశల ప యాగమున జయించు 
కోరికతో మీరు రచించిన భరతార్థ్శనవ మందలి వస్న్యవుని 
(గహింప* తలంచి వచ్చినాడు, ; 
ఇందులకు, 
నన్చికేశ్వర ఉవాచ :--- 
చతు స్పహ్మస సంఖ్యాత్షెర్నం గ్మోశ్చ పరిపూరితమ్‌! 
భారతార్ధ్యవ శాస్తృన్ను సువుతే (శుణుసాదరవ్‌ు!| 


ఓ సుమతీ, వీవు నాచే 4000 శ్నోకములుగా వరిపూర్మ 
మొనర్పబడిన భరతార్థవ శా స్తమును సాదరముగా ఆక 
ర్శి ంపుము,. క్ట 

(ఇందలి సువుతి ఇం దునికి సంబోధన కొదనియు 
ఐరావత వాహనుని వెంట వచ్చిన నటుని పేరని (గహించ 
వలెను.) 

భరతార్థవ (గంథ బహు విస్త్వారతను తెలిసిన బృహ 
స్పతి శిష్యుడు నంది కేశ్వరునితో, 

ఇంద ఉనాచ వాలా 

నందికేశ దయామూర్తే విస్తారాతృం విహాయమే | 
సంక్టిప్త నాట్యశాస్త్హాటు రం (_కమపూర్వ ముదాహర॥] 
వెంట వచ్చిన సుమతికి సుబోధ మగునట్నుగ సంక్షే 
పించి. ఆ భరతార్శవ సారమును బోధింపుమని ఇందుడు 
అందులకా శివవంది గణాధ్యక్న డు 


నందికేశ్వర ఉవాచ ఫా 
వదామి సుమతే దేవ సంకీ ప క్ర్‌ష్య భరతార్థ్య వన్‌ |! 
దరణాఖ్య మిదం సూక్త నై మవధారయ సొదరవ్‌ు!! 
సులభ గాహ్యమునక్షె దర్పణ సామ్యముగను, లఘువు 
గను భరతార్థవమును సుమతికి అనతి విస్తారముగ నందీశ్వ 
రుడు బోధించెను. ఈ బోధనయే  అభినయదర్శణమనియు, 
అయ్యాది నందికేశ్వర (పోక్ష్మమనియు (_పఖ్యాతవ్మనది. రాని 
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అభినయ దరృణములు 


"స్పె శ్చాకము (సకారము ఈ (గంథమును భరతార్మవ దర్పణ 
నున్న సరిపోయెడిది. 

ఈ సుమతి శిష్యత్త్వమును, నీడామంగళశము వారుగాని, 
వారి పాఠము ననుసరించిన వారు గాని (వత్యేకముగా "పర్కొన 
లేదు. 


సుమతి భరతొచార్యుని పు(త శతముందు. ఒకడని 
తెలియుచున్నది, (మానియరు విలియవ్‌్రు నిఘంటువు) భు, నా, 
శా, మందీతని పేరు కానరాలేదు. 19507 సం. న తంజావూరిసర 
స్వతీ మహల్‌ పుస్తక భాండాగారమువారు. నందికేశ్చర రచిత 
మగు భరతార్మ్మ వనంును (గంథమును (పకటంచిరి. వా (_గంథ 
మంతయు సుమతి యను (శోతకు నందీశ్వరుడు బోధించిన 
టీ న్నది. అంతర తముగ ట్‌ (గంథమందలి క్‌ న్ని అధ్యాయ 
గద్యములందు. సువుతి బోధకమనియు కలదు. ఈ (గంథమున 
1200 శ్నోకములు గలవు. ఇదియే 4000౮ శ్శూాక పరిమితి 
గల (గంథ సంక్షిప్త స్వరూపమా ౭? అట్టగునేని సె చెప్పిన 
అభినయదర్సణము ఈ _పచురింపబడిన భరతార్థ్యవ (గ్రంథ 
సారమా ?* కాని పోరికలు మిక్కుటముగ లేవు. భరతార్జవ 
మను పేరు కల్సిన మజియొక (వాత (పతి వినాయక 
1పోక్తమని కలదు. కర్త _ వేరె (గంథగీర్ణము. ఒక్కటిగ 
నుండుటు సొమాన్యమె, లఅప్పే, (_గంథము, తత్‌కర్త  పేర్ము 
ఒక్కటిగ నుండుటయు హాసపగు నమో, 


ఇది యిట్టుండ, 1934 సం. కావ్యతీర్భ మన్‌ మోహన్‌ 
"ఘోష్‌ అభినయదర్పణమను. సంస్కృత  (_గంథమును పాఠ 
నిర్ణయ మొనర్చి, దేవనాగరి లిఫిలోనుు దానికి అంగ్భానువాదో 
మును శాస్తీయ (గంథముగా (పకటించిరి. వారు. సేక 
రించిన (వాత (పతులు అయిదు. అవి 

(1) మదాసు (ప్రాచ్య లిఖిత పుస్తక భాండాగార 
ముందలి తెలుగు లిసియందు గల సంస్క ఎత (గంథము. 
నెం. 3౮కు. ఇయ్యది 1893--39క లో దేవనాగరి లిపిలో 
(వాసినట్ళు న్నది. 

(2) శాంతినికేతన మందలి తాళపష్యత (గంథము. నెం. 
3౮38. తెలుగు లిసి, కాని, అసంపూర్మము. దీనినే ప్పనాదిగా 
గొని "ఘోష్‌ పాఠమును నిర్ణ యించెనుం 


(3) అడయారు భాండాగార మందలి తెలుగు లిపి 
యందున్న తాళప్టత [గంథము, నెం. 2టి[1. 6. ౪9. 


ద్వ) అచ్చటనే యుండు మణ్‌ క తాళప్టత (_గంథము, 
నెం. ఎటి[1. (6, ౩8. తొలుగు లిసి, 


(5) కాగితపు (వాత పతి. తెలుగు లిపి, అడయారు 
నందలిది. నెం *111. 1. 9. 


ఇవిగాక ము దింపబడిన (_గంథములును పరిశీలింప 
బడినవి, 

(1) ఆనంద కుమారస్యామివారి ఆంగ్నీకరణము, దీనికి 
మూలము 1587 లో నీడా మంగళము చేంకటాచొర్యులు 


తెలుగు లిపిలో (పచురించిన రెండవ కూర్చు, 


౮7 


ఇవిగాక ఘోష్‌ విద్వాంసుడు పునః నగర భండార్కరు 
పుస్తక భాండొగారమందలి భరతార్శవమును మటికొన్ని (వాత 
(పతులను పరిశీలించి తమ అభినయదర్పణ పాఠమును నిర్మ 
యించిరి, కాని వారు తంజాపుర, మ్మైసూరునందలి భరతా 
ర్శ్ధ న (పతులను చూడనందున సునుతి (పశంసను వెలికి 
దీయర్డెరి. వారు నిర్ణయించిన పొఠళ్య్యకమమున _ సుమతి 
(పశంసగానిి ఇం[దుని పడికోలు గాని లేవు, కొని వారు 
అధన్మ్శీర్శిక (కింద ఇం(దా--నంది సంభాషణల గూర్చి చెప్పేరిం 
కాని సుమతి (పశంస మృగ్యము. ఇది సంస్కృత అభినయ 
దర్శణమును గూర్చిన (పశంస, 


మై 
1951 సం. న మదాసు (ప్రాచ్య లిఇిత పుస్తక 
భాడాగారమువారు సంగీత కళానిధి (శి టి. వి, సువ్చారావు 
సంపాదకీ యమున, అభినవదర్శణమను తెలుగు (గంథమును 
_వచురించిరి. దిని కర్త లింగముగుంట మాతృ భూతేశ్వర 
కవి. ఈ కవి (పే. 2) 


సరవి లింగముగుంటు శంకరనారనార్యునకు భౌ తుడ 
నయి టచనరువాడ 
నృుత్యుంజయార్వ్యు పు. తుండస్న నిర 
తంబు గీర్హిచే నెగడువొడ 
బరను పొవనుండ్డె న కరిరాజ వరదుని వరముచే జని 
యించి పరుగువాడ 
ననువ్పుగం జెలువొందు యాజ్ఞ్బవల్కా ్యాచార్యు కరు 
ణఅకుం బా తమ్మె మళళ యువాడ 
నమర గాశ్వవ గ్‌ తజుం డె నవాడ 
న! బేరి హరిదాసులకు సేవ చేయువాడ 
నవనింగవి మాతృభూత నామాన్వితుండుగ 
జెలగువాడను (శీహరి గొలుచువాడ. 


“ఈ కవికి ఒకనాడు నష్ట మున వె కుంధుని సొకొాతొ? ర 
ప, షు అ ట్రా 
మయ్యెను. క ఏ, 


'ననువుగొ 


అలగి యొకనాడు స్వన్నమం జెలమి వచ్చి యెనసీ యభి 
నయ దర్శణంబనగ నిలను ఫఘన (పబంధము నొక్కటి గజివు 
మవూజణిబూని రచియింపు మనుచును నానతిచ్చె. 


ఈ  జేరుగల (పబంధము, ఈ రచనకు 


మొక్కటి యున్నట్ము కవి ఫలా 


పూర్వ 


కీ దీ ధరను విలసిల్మ్ల నభినయ దర్శణంబు గరిమనిడే 
పద్య కొవ్య;ఎుగా నొనర్హు ట్ట 


అట్ను పూర్వము విలసిల్ఫి నది నందికేశ్వరుని, సంస్కృత 
అభినయ దర్శణమే. "కేవలము సూటిగా నొనర్భిన తెలుగు 
సేత కాక్క కవి సం స్క్రృత కావ్యమునే లక్ట్య్యముగా పొటిం 
చుచు. నిజ కౌశలమును అక్కడక్కడ చూపుచు. తెలుగున 
అభినయదరణమును రచించెను, నాట్య విషయముల స్పై 
జెనుగున (గ్రంథము రచింపబడుటు, (పచురింపబడుటు 


జారి అ 


చిితమే. ఈ కవి కాలమును దీని (పచురించినవారు 17న 
శతాబ్ని యని సూచించిరి. 


ఆచార్య నిడదవోలు వేంకటరావుగారు. తమ దక్షిణ 
దేశీయాం[ధ వాజ్మయమున ఎ. 228 న అధస్ఫూచిని, 
ఈ కవిని వీరి పుస్తకమును పర్కొనిరి. ఈ రచనయందు 
సంస్క్త్ర్ప్రత మూలవే గురిగా యున్నట్ము బొగుగ విశదమగు 
చున్నది. సంస్క ఎతమున, 

కంచేనాలంబయేద్నీ తం హస్పెనార్జ్య ౦ (పదర్శయేత్‌ 
చక్కర్చా ్య్యం దర్శయేద్చావం పాదాభ్యాం తాళమా 
మాచరేత్‌! 
యతో హన్తస్తతో దృష్న్టిర్యతో దృష్నిస్తృతో 
మనః! 
యతో మనస్తతో భావో యతో భావస్తతో రసః! 

అ తత్వభినయ "స్ట ్యవ (_పాధాన్యమితి కథ్యతే, 


హూ. 


"స్పె నాట్య (కమమునకు మాతృభూతేశ్వరకవి తెలుగున 
సీసము పాటించెను,. సే, డీ. 


చెలువొంద గీతంబు చెన్నుమాజుగం బాడి యర్బంబుం 
గరముల నమరంబట్న 

పరగు గన్నులయందు భావంబుందగ నుంచి పదములు 
దాళంబు6 బరగం దీర్చి; 

హస్తంబు పొాడచూపు నచట దృష్మ్‌్యయు నుంచి మటే 
దృష్మ్టిగలచోట మనసు నిల్పి 

మనసు నిల్పినయెడ ననయ భావనమునుంచి భావం 
బుతో రసంబలరంబేనీ 

యెలమి నివియెల్ల నొక్కడ్డె మెలగుచుండ నట్టి దే 
సూడ నిలలోన నభినయంబు 

నన భరతజ్ఞ లది పాత్తురింపుమూణు రాక్ట్ర సవిరామ 
కస్తూరి రంగధామ 


ఈ కవి. తన కావ్యమును'* (శీహరి కంకిత' . మొనర్చి 
(పతి పద్యమునను మకుటముగా కస్తూరి రంగని ర్కొనెను. 
మూడు ఆశ్వ్యాసముల (గంథముగా కవ్కి పరిసమాపస్త మొన 
రను. కాని పూర్చెగ సంస్క ఎత అభినయదర్శణమును అనుస 
రించలేదు. తనకు తోచిన హస్త విన్యాసములకు లక్టణము 
చెప్పీ వాటి వినియోగములను నిర్ధయించి చెప్పెను, ఇల 
తెనుగున భరతసార సం గహమని మజో"క సమ్మ గమగు నాట్య 
శ్సస్త్త (గంథమును మ దాసు (పాచ్య థిఖిత (గంథా 
లయమువారు 1906న (పచురించిరి, (గంథకర్త : చిల్లకూరి 


కవిసింహ దివాకర తారకాది నారాయణదాసు. ఇదియు చంద, 


నేఖరకవి సంస్కృతమున రచించిన భరతసారమను (గంథము 
నకు సస్వేచ్చానువాదము, ఈ సంన్కృృత (_గంథము (ప్రచు 
రింపబడినది. 1955 లో. తెనాలి వాస్తృవ్యులు, నాట్యాచార్యు 
లైన లంకా సూర్యనారాయణత్య స్త్రి గారిచే ఆంధ తాత్సర్య 
ముతో (పకటింపబడినది. ఆం గకరణముల ముఖ్యోద్చేశము 
తెలుగువారికి వారి భాషలో నాట్య విషయముల (పయోగ 
మున సాయ మొనర్భుటకే నని తెలియుచున్నది. 


త 


అభినయదర్పణ మని. తెనుగున (వాత్మపతి వ్యవస్థ తో 
నుండు వముజళొోక (గంథమును గూర్చి (నా యుటయే ఈ 
వ్యాసముయొక్క ఉద్చేశ్యము. అట్టి "పేరు గల కావ్యముల 
గూర్చి స్పెన (వాయుట సిద్దించినది, అవి 
భాగ్యము నొందినది, 


(_పచురణ 


తంజ నగరము. నేఠిన శహజీ (1684-1712) 
బంధువర ములో ని ఖండేజీ (పభువు, కవిగిరి లేక చేంకట 
గిరి యను మహాకవిని పోషించెను. ఇతడు, 


కవములాంబికా విమల కృపొలబ్బ సాహాత్య కళావతంస టతోహిత 
గో[త అహోబలార్య పవుత దర్భకుల పావన గిరిరాజకవి 
వరానుజు ఎచ్య త రాయావతంన, 


ఆదరణ మిచ్చిన ఖండోజీ (_పభువు తనకు నచ్చిన 
దర్భకవి గిరిని, విచ్శితరాయ వతంసా యని గౌరవపురస్త్పరముగా 
పిలుచుటచే, ఆ కవికి బిరుద నావముముగా అయ్యది (పవర్షిల్ని 


నది, +ఈ* కలీ బ్యేష ర సోదరుడు. గిరిరాజకవి. -ఈతథని దాపొ 
(తుడే '“'గ0రాజ సుతాతనయు డగు శీ త్యాగ బహ్మస్వామి. 
కవిగిరికి-అన్నయందు. భక్తి గారవములు మెండుగ నున్నట్టు 


తెలియుచున్నది, -ఈ కవిగిరి భక్ష రుగ్మాంగదుని చరితను 
ద్విపదలో సంతరించినట్టును తెలియుచున్నది. వీరిని గూర్చి 
ఆచార్య నిడదవోలు వేంక్ట్టావుగొరు వారి దక్సిణ దేశీ 
యాంధ వాజ్మయ చరీ తయందును, (పస్తు తము ఉన్మూ 
నియా యూనివర్పిటీ సంస్కృత అకాడమీలో పరిళోధనా 
శాఖయందు. పండితులుగా నున్న' (శీ వివలదేనుని సుందర 


శర్మగొర్కు ఆం ధ్యపభ వారిచే వారాంతమున (పచురింపబడు 
సొరస్వతానుబంధములోని తే 22-9-1962 గలవ్యాసము 
న స్ఫూలముగ గలదు. తెనాలి రామలింగకవి ఘటికాచల 
మహాత్మ్యమును (వాస్కి దాని (_పభ్యాత మొనరింపకనే యశ 
శృరీరుడయ్యాను. అతని మనువుడు బహుశః ఇఛండవ రావు 
లింగయ్య, _ దానిని రాజాదరణను కొజక్నె ఖండొజీ వద్చకు 
గొనిపోగ్కా ఆ మహార్మాష్ట్ట (ప్రభువు దొనిని స్వీకరింప వళ్ళి 
యని, తన యాస్తాన పండితుడ్డెన కవిగిరిచే ప్రశంసా పద్య 
ముల (వాయించుకొనెను, ఈ ఘటికాచల మాహాత్మ్య్యమును 
మణల డా. కేతవరపు రామకోటిళౌ[ స్పిగారు సంతరించిరి, పాఠ 
నిర్ణయముచేసి (పచురింపనున్నారు, వారు ఈ కవిగిరిని గూర్చిన 
విశేషము అనేకములు (వాయుదురు గాక ॥ 


శే” వ శతాబ్చినాటికే నాట్య విషయములస్నె నట్టువ 
రాం డకు నవగత మగునట్ళు తెలుగున పద్యకొవ్యములు వచ్చి 
నటు ఈ వ్యాసమున తెలుపబడినది. కవిగిరియు తన పోషకు 
డగు ఖండోజీ (పోత్సాహముతో ఈ అభినయదర్నణమను 
నాట్య. గంథమును _వాసెను, 


“ఒకానొక [ప్రబంధం బెద్పియ్నెన రచియింపం గోరి 
యున్న సమయంబున”, 
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అభినయ దర్భణములు 


ఓజదలిర్చ ("సేమమున నోలగముండి హితొాళితోడ ఖం 
శోజి విచి తరాయడు మనోధృతి నన్నటు బిల్వ్పబంచిభా 
మాజన మాన చోర మధుమాస రసాల మరందసాం[ ధధా 
రాజయ మంజూ వాక్యముల రమ్మని బల్కుచు క్రూర శ్ర 
కులు గ్రాచున్‌ క 
తన యర్హాసనంబున నుండ నియమించి యంతరంగం 
బున దయారన తరంగంబులు పొంగి పొరలు తెరంగుల ముఖ 
పుండరీకంబు కొండింప నను నిజనామాంకితు చూచి యిట్టను, 


అభినయదర్పణంబను నవుహీ (గంథంబు 
దెనుంగున మెరుంగిడి మదీయ కీర్తికి 
ముఖభఖాలంకారంబు "సీయుమన్న వళల్చెయని 
యిట్ళంటి ;--- 
నీ మహనీయ రూప మతి నిశ్చల సత్య పదంబె యందునో 
భామల మానసంబులతి భవ్యగ నవ్య శరవ్య మందునో 
కామిత ధర్మ మందునొ వికాస దయారస రాసమందునో, 
యేవుని యందు నెందు కరుఖాహీత ఖండొెబి భూవరాధినొ. 
అని లోకాభినందితుండగు కృతి నాయకు గుణంబా 
లభినందించి తదంకితంబుగా .... (నా) యొనర్చం బూనిన యా 
తత్క్భతికి సందర్భ కమం బెట్ట దనిన ;-- 
తంజనగరమందు సరస్వతీ మహల్‌ శీ శరభోజీ (పభువు 
"సేకరించి స్నాపించిన పున్తక భాండాగారము (పశస్తృష్మా నది. 
భారతీయులు గర్వించదగినది. అందుండు. [వాత (పతి సనం. 
ఈ. 1537 యందు సీర్దిక యిట్యున్నది 
అభినయ అక్ర ణము---అభిన యదర్పణము---వచితరొ యు 
' వతంస, 
భాండాగారమువారు 
వొరికి ఈ వ్యాసకర్ష 


దీని (పతి రూపమును పుస్తక 
దయతో నొకటి (వాసి 
కృతజ్ఞాడు. 

, ఈ కావ్య ( పారంభముననే కొవ్య భర్తను (బోచుట కె 
కర్త దేవస్తుతి యొనర్చినాడు. ముదటి వృత్తమును హరిస్న్వ 
రెండవదానిని (ఖిలముగా నున్నది) శారదాదేవి మగనిస్పె, మూడవ 
దానిని శివునిప్పె రచించెను. ఈ పద్యములు శృంగార ఘుటికలు, 
హరిని గూర్చినదె _పథవు పద్యము వాలా 

(శీ కలకంఠ కంఠ కుచసీమల నొక్క కరంబు దర్చణ 

(నీకర గండసాళి నొక చెయ్యి, నితంబముమీద నొక్క_కే 

లాకల కంధరాప్పి నొక హస్తము సొచి సహ (సబాహుతా 
స్వీకరణంబుగోరు హరి చెల్వుగ (బోవుత ఖండొజి (పభున్‌. 
రెండవది భిలన్నానది, 
తృతీయ పద్యము అర్భ నారీశ్వరి శృంగారకలాపము,. 
మణి దంతురీ భవన్మంజు కుంజంబుల తన పదాబ్బంబు 
ముందరగ చొంచి 
సముద్యగ మకరంద సంతాన వల్చ రుల్‌ తనకేలు 
జొనిపి ముందరగ గోసి, 
యనుపమాన వృగాజి నాస్తరణంబు ప్పె తన (పక్క 
గాగ ముందర శయించి 


పంపిరి, 


గీత్రోష్ట్య శంకచే చేత గందంబున తన మేన కొంత 
ముందర నలంది 


యలర (పియువూలి కిట్ళు వేడ్కలు ఫఘటించు విశ్వ 
మోహను డర్భ నారీశ్వరుండు 

కౌశికాన్వయు మల్ధృవడీశమౌళి పుణ్యు ఖండోజి రా 
యని (బోచుగాత | 


ఈ కవి కృతిభర్హ యు శృంగార చమత్కారములందు 
(పి యుడని తెలియుచున్నది, 


కథావస్తువును గూడ పార్వతీదేవికి ఏకొాంతమున పరమే 
శ్వరుడు | పశ్నోత్తర రూపముగ వర్మించినాడు. ఎట్టున $-- 
(శీ గరిజా రమణీమణి 
(శీ గిరనాయకుని తోడ సితపర్వత సా 
భోగపటీ భాగపటీ 
రాగ కుటీరముల కేళి. నలరగ నచటన్‌. 


అప్పుడా గారి, 
తన గొప్పు కొప్పు గనుగొని 
ఫఘునమని నటియించు నెక శిభావళి మిధునం 
బును గాంచి యద్భుత స్తితి 
“మనమున తనరారి గౌరి మగనికి ననియెన్‌, 


ఏమనగా వా 


కొన నుండెడి బర్జి యుగంబు సలుపు 
నాట్య వ్వెఖరి నావుది నాళ నిట్ట 
నాట్యమున కెద్ది బీవంబు నాథ దెలువు 
మనుడు స్లైలజ కనియె చం దార్జమౌళి, 


ఈ (గంధ విస్తారమున కిదియే మూల (పశ్నగ వర్తిల్మి 
నది, చిం దశేఖరు డిట్ళు ప కమించెను. 


పన్నల 'రేలకు వాసన 

(కొన్ననలకు బోతె కుసువు కోమలి వినవే 
చన్నలరగ నొట్యంబున 

కన్నువ యభినయము జీవవుందురు తజ్మాల్‌ “ 


ఈ దర్శణమందు ఏర్చి కూర్చిన విషయసంపత్తి ఇట్టిది: 
రంగవుండపము నలంకరించు సభాపతి వారి గుణములు, 
వారి స్టా నము, అభినయవును సదమున కర్ణ మ్స, దాని విభాగ 
ములు-ా-నాచిక, సొత్విక, ఆంగిక (ఆహార్యము "పేర్కానబడ 
లేదు.) నాట్యమునకు పనికివచ్చు, పనికిరాని యువతుల గూర్చు 


అంగాభినయంబునందు హస్తములు మాతము "పేర్కొన 
బడినవి. ఇచ్చట సంయుత హస్తలక్టణములుు వాని విని 


యోగములును వివరింపబడినవి. (పథమ బింబము సంపూర్మ 
మయ్యెను. ద్వితీయ బింబ (పారంభమున అసంయుత హస్త 
ముల గూర్చి వివరించి వాని వర్ణనా వినియోగముల చెప్పి 
ద్వితీయ బింబము సమాప్తృమ్నెనది. తృతీయ బింబమందలి 
వస్త (పదర్శనమ కవి గిరిగారి విశిష్ట్టృతా (కమమును దెలుపును. 
తృతీయ బింబ (పారంభమున శివుడు : 
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జాఠతి 


అనధరింపుము గుణహారి యంగజారి 

కరిముఖ మయూరవాహుల కన్న సతికి 

లలితముగను నసంయుత లక్ష్మ కంబు 

నొప్పుగా చెప్పీ యవ్వల చెప్పదొడగె | 

కనిగిరి తన కావ్యము కూర్పునందు భావములు 100 ని 

వరుసగా పేరొ గ్రానెను. ఏటిని అభినయమున్న ఆంగ (ముఖ్య 
ముగ హస్త) విన్యాసములతో నాట్యకత్తె చూపనగునని ఉద్బే 
రించి వీటియందు యే యే హస్తవిన్యాస మెట్ళానర్పవలసినది 
నినరించెను. (పథమమున చెప్పిన 120 భావములు, వరుస తప్పి 
కొన్ని వర్మ నలే లేక కొన్ని యున్నవి. ఈ భావము లేవన్న దేవతలు, 
నదులు, కొండలూ, బుతువులు, ఇట్టివి మటికొన్ని. 


"'స్పె 120 భావములకు అంగవిన్యాసములతో (కియా 
రూపముగ (పతిరూసముల చూపు విధమును పద్యములందు 
కని తీర్చినాడు. ఈ ఘట్ట్రమున కవిగిరి, సువముతిబోధక మనియు 
"పేరొందిన భరతార్శవము నుండి విషయ[గహణము. చేసెను, 
కొన్నింట వవూల శీకములకు _ తెనుగు అనువాదము సల్సెను. 
(పథవుమున -ఈశ్వరాభిన యము, దీనియందు హస్త విస్యాస 
మెల్టన క్ట 

ఎడమ పదంబు నెత్తి మొక మించుక ముందర సాచి వెంటనే 
యెడమ కరంబు సొచి ధరనింపుగ నవ్య పదంబు చక్కగా 
పుడమిని నిల్స సవ్య కరమున్‌ నుదురందు నరాళకంబుగా 
నిడ నది యీశ్వరాభినయ మిందు నిభానన శ్నొలనందనా ! 


ఇట్టు దేవతలయందు చేయనగు హస్తముల తెల్పి శాస్తా 
దేవుని అభినయమున చూపు విధమును తెల్పెను. శౌస్తాదేవుడు 
హరిహరుని పు్యతుడు. దక్తిణ దేశమున అయ్యప్పన్‌ అను 
పేరున జను లనేకులు కొల్నురు. ఆం[( ధావనియందు గురు 
వాథుడనియు. సేవింతురు. ఈ దేవతను గూర్చి హస్త విన్యా 
సము. తెల్పినది ఈ కవిగిరి యొక గాడే యనిన సత్యదూరము 
కాదు. ఈ శౌస్తాదేవునియందు ;-- 
సనుముగా దృషి మ యుగళంబు చక్క నిలిపి 
నిగిడి చక్కగ చతుర శముగను నిల్వ 
నవనిలోపల నది శాస్తా యభినయంబు 
గత సత్సుతి జలజ పవ్శిత గారి. 
వినగోరు గౌరీదేవికి బోధించు గౌరీ రమణుడు ఉమాదేవి 
యందు చూపనగు హాస్తాభినయమును గూర్చి ఛెల్పుచున్నాడు. 
యెలమి కటకా ముఖంబుగా నెడమ చెయ్యి 
యెడమ చనుకట్టు నను నిల్పి కుడి కరము సప 
ఛాకగా చాచి నడుచు చందమున నున్న 
యదియె పార్వతి వినుము నీ యభినయంబు, 
దీనికి మూలమగు భరతార్జ్యవమున థో క _మిట్టున్నది. 
ప్తి 515. 
వామేతు కటకం కృత్యా వామస్తన నివేశితవ్‌ఎ 
దక్షి ఇస్తు పతొకశ్చొ ధస్తాత్సం (పసౌరితః 
పాదయానం సమాస్తాయ పార తీం దర్శయేద్చుధ ఫ్‌, 


తుంగభదా నదియందు చూపనగు పొస్త్ర వీన్యాసము 
లిట్టున్నవి. 
సవ్య కరము కనిషి లకీ సాచి పెద్ద 
(వేళ్ళు "స్మెనెత్సి తక్కిన (వేళ్ళు గూర్చి 
వావు కరము పతాక నధోముఖముగ 
నమరగ ధరింప తుంగభ( దొభిన యము. 


(గీష్మ బుతువునందు చూపదగినది. 


పదములు మెల్టనే నిడుచును 
గదిసిన చెమ్ముటల దుడుచు కైవడి దనప 
య్యెద స్నె సొత్తు చు నూర్వులు 


నదలిన (గీష్మాభినయము వో (ఖిలము) 


తరువాత 119, 120 భావముల యందు చూపనగు 
నర్మ్శన పద్యములు ఖిలవమ్మ్నె యున్నవి, ఈ తృతీయ బింబము 
చివర గద్యము లేదు. అబటుస్ప్నైెన (గంథమే సొగినట్ళు లేదు, 
చివరి బింబాంత పద్యము సరిగాలేదు. 


మల్గవడి వరద దశ ది 
గృర్హితటీ ముకుర మిళిత కాశ్మీర నివా 
సోల్దసిత కరణ తేజో 

,౯'.. హల్ళిక విద్వేషి మూర్తి అనుపమ కీర్తీ, 


ఇంతటితో (తిబింబయుత అభినయదర్భణ మహా 


కావ్యము సంపూర్ణ్మమగుచున్నది, 


ఈ (గంథమున కవిగిరి, లేక వేంకటగిరి లేక విచి.త 
రాయ వతంసుని (పతిభ, విశిష్టతలు ఎన్నదగినవి, భానము 
లను కొన్నింటిని వరుసగా పేర్కొని అభిన్నేతి నాట్య మొనర్భు 
నప్పుడు వివి యోగింపనగు హస్తాభినయమును నిర్ణయించుట. 
ఇట్టి వస్తావిష్కరణమే సంస్కృతమున రాయగ్షాఘవుడను 
కవి హస్త రత్నావళియను నాట్య (గంథమున బేసియున్నాడు. 
(చూ ; భారతి 1963 అక్సోబరు సే. 19) కవిగిరి రచనకును 
సంస్కృతమున ఇదే 'పేరు గల్నిన నంది కేళ్వరీ యమునకును 
ఎట్టి సంబంధము లేదు. దానికి దెనుగుపేతయు గాదు. 

(పారంభమున అభినయ లక్ట్సణమును గూర్చి చక్కని 
పద్య మళ్ళి నాడు ఈ కవిగిరి. 

చెలువుగ భానము దస్పక 
నలుగురికిన్‌ మనసు గరంగం నయగారివగన్‌ 


బలికిన బలుకుకు తెల్టమి (తెలివిడి! 


నలరగ నర్శంబు దెలుపు టభినయ మయ్యెన్‌ / 


ఈ పద్యమందు గమనింపదగిన సదములు “వమునను 
గరగంగి యును, *నయగారి వగి యును. రససిద్దియే లక్ష్య 
మని తాత్సర్యము, ఆందులకు సౌందర్యమునే ఎదజిల్భు నట్ళు 


నయగారి వగ ననుసరించవలెనటు 1] 





తేలుగువారు ఈ ఆం(ధ “అభినయదర్పణమును” అచ్చా 
త్చించుట కర్తవ్యముగా తలంతురుగాత | 
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0 


చిన్ననవల ; 


న. 





గరసంగితం 


శ్ర విహారి శ్రీ శాలివాహన 


(స్రప్రజళో అతన్నెరుగనివా శ్ళైవరూ లేరు. 

ఆ ఊళ్ళో, వాళ్ళనే ఏమిటి ?--ఆ ఊరిమీదుగా (పయా 
ఇను చేసిన ఎంతోమంది ఆ్లెలు (పయాణికుల్నొ కొందరి 
కైనా అతను గుర్పు ౦డి ఉంటాడు. చింపరిజుట్టు, గుబురు 
గడ్డం, లోతుకు సీక్కుపోయిన కళ్ళు, మోకాళ్ళ స్పెకి ఎగ 
కట్సిన చింకి ధోవతి, భుజలమీద వో చిన్న మురికి తుండు-- 
క్నుష్పంగా చెప్పాలంటే యిదీ అతని ఆకారం. ఊచల్దాంటి 


చేతుల్ని అస్త్పృమానం గాలిలోకి ఊపుతూ, ఎండుటాకుల్జాంటి 
"పెదవుల్ని కదలిస్తూ ఏదో గొణుక్కుంటూ, అడుగుతో అడు 
గేసుకుంటూ. తిరిగే అతని లక్షణాన్ని గమనించిన వాళ్ళకి తప్ప 
కుండా అనిపిస్తుంది--'*అతను “అదో తరహొి మనిషీ” అని, 


తొలికోడి కూసిన కొన్ని నిముషాలకి '““బండికి గంటు 
కట్టరా పస అనే పెద్ద మాష్క్టరు కిలుసే (పతిరోజూ 
అతనికి మేలుకొలుపు. ఒళ్ళు విరుచుకుంటూ లేచి, (కించ 
పరచుకు పడుకున్న ఈుండును దులిపి "స్పెన వేసుకొని వెళ్ళి 
గంటు కోళ్ళ వాడు. "పెద్ద మొష్ప్టరు గదిలోకి పోయి చేతి 
లాంతరు. తీసుకుని ప్టాట్‌ ఫారం చివర దాకా వెళ్ళి దాన్ని 
చేత్తో ఎత్స్‌ పట్టు కుని నాలుగ్శెదు సొర్ము అటూ యిటూ 
ఊసపేవాడు. వ్మార సిన్నలు పచ్చదిగా మౌారంగానే వెనక్కు 
తిరిగి వచ్చేవాడు, లాంతరు గదిలో పెట్టి పంపు దగ్శఅకు 
పోయి దాని (పక్కనే ఉన్న వేపచెట్టు మండ విరిచి పళ్ళు 
తోమటం మొదలె శ్ళేవాడు. అతని దంతధావనం పూర్త యేసరికి 
శ్చెలు వచ్చేది ర్నెలు దిగిన (పయాణికు లెవర్షెనా ఏ సెట్టా 
బెడ్నింగో ఊళ్ళోకి తీసుకుపోనాలం పే ఆపని చేసేవాడు, 
లేకుంపే స్టేషనుకు ఎదురుగా ఉన్న అచ్చాయమ్మ హోట 
లుకు పోయి పప్పు రోటిలో పోసుకుని కూర్చునేవాడు. ఆపని 
పూర్తయేసరికి మళ్ళీ ర్హెలు వేళయ్యేది. ఇలా ఆ స్టేషనులో 
పగటిపూట ఆగే ఆరు ర్హెళ్ళలో నుంచీ దిగే పృాసింజర్థ 
బరువులు మోసిగాని, లేకపోతే. హోటల్లో ఆసనీ యీపని 
చేస్తూనో రాతిదాకా గడిపేవాడు, కూలి డబ్బుల్నో పొట్టని 
పోసుకుంటూ. ఉండేవాడు. చీకటిపడగానే మాతం ఆ ఊరికి 
రెండుమ్నెక్స దూరంలో ఉన్న ఏటి ఒడ్డుకు పోయేవాడు. 
అక్కడ (పొద్బుపోయేదాకా కూర్చుని ఎప్పుడో వచ్చి 'స్టేషన్సా 


పడుకునేవాడు--' మాయా. పపంచమ్మూ తమ్ముడూ... అని 
ఏవేవో పాడుకుంటూ, 


గడచిన పదేళ్ళ నుంచీ యిలా పాగిన అతని దినచర్య 
ఈనాటితో అంతమ్మంది, ఆతనీ తోజున లేడు-ా 


- అత న్నెరిగిన వాళ్ళంతా “పాపం. పిచ్చోడు పోయాడు. 
అన్నారు. అంతకం శే అప్ప లనబడే అచ్చాయమ్మ పెద్ద 
మాష్క్పరువంటి వాళ్ళు ఏవో మంతనాలు జరిపీ ఆ అభాగ్యుని 
అంతిమయా[ త కవసరమ్మెన ఏర్పాటు చేయటంలో నిమగ్ను 
అ నొరు, 


జ వో వ 


గణపతి (వాసిన ఉత్తరాన్ని, 


మళ్ళీ 
చిరం బీవ్ని 


చదువుకున్నాడు 


“'నేనీఉరు న్హేమంగానే నేకు; పల్ళిెటూరు. వాతో 

వరణం ఆహ్మ్హాదకరంగా ఉంచి. కాని (పకృతి కం హే విభిన్లు 
ష్‌ 

(పకృతులు కరిగినవాళ్ళుగా కనపడుతున్నారు. ఈ ఊళ్ళో, నాకు 

తారసపడ్మ మనుష్యులు. నా రాకకోసం ఊళ్ళ "ెద్దమనుష్యు 

లనబడ్న వాళ్ళంతా స చూస్తున్నారు, సనీ ఊరుకు వచ్చిన 

రోజున అంతా ఘనవ్నాన స్వాగతం పలికారు. ఆరోజు హాయి 


గానే గడచిపోయింది. మర్హాడు బడిలో (వవేశించాను. పిల్ణల్నో 
కూడా ఉత్సాహం గోచరించింది కాని ఆ ఉత్సాహాన్ని మఠిన 
పరుస్తూ ““౭క్‌లెస్‌నెస్‌్‌” అంటారే అది కొట్టొచ్చినట్ను 
కనపడుతున్నది. బహుశొ నా నిర్ణయం తప్పే కావచ్చు, కాని 
కాలం నిర్ణయిస్తుంది గదా తప్పొప్పుర్ని. 


“ఇక పోతే. యీ ఊళ్ళో నీకు తెలియజేయవలసిన. 
విశేషాలు కొన్ని ఉన్నెల్న, ఊరంతా రాజకీయాల మయం 
ఉన్న జనాభా పదివే లయినా పార్చీ లు చూస్తే తల కొకటిలా 
ఉంది. పల్సెపట్టుల జొన్నత్యాన్నే విని చదివి ఊహించుకుని 
ఉప్పొంగిపోయిన నావంటి వాడికి యీ యదార్హా లన్నీ అళౌ 
భంగం కలిగించకమాన వనుకో. అయినా మనిషీమోద మని 
షీకి యింతింతి సగ ఉందం కు బాధపడకుండా ఉండలేం, మున 
నబు కరణాల మధ్య పచ్చి గడ్డి వేస్తే భగ్తున మండుతుంది. 


| 


భారతి 


అలాగే (సేసిడింటూామోతుబరి మాధనయ్యాానీ రింటిమీది 
కాకి వా రింటిమీద వాలదు. చివరికి చాకలివాళ్ళ దగ్శర్నుంచీ 
యింతే. ఒక పార్టీ వాడు ములో పార్టీకి సంబంధించిన మనుషు 
లకు గడలు ఉతకడు. ఇలొ ఉన్నాయి రాజకీయాలు, నేనీ 
వూళ్ళో అడుగు పెట్ట గానే అందరూ బాగానే పలుక 
రించారు. కాని మాధవయ్వ్యగారు కరణంగారు కలిసి నన్ను 
వాళ్ళ దారి పట్టించి, మాధవయ్యగారింట్నా మకాం వేయించ 
టంతో మొదర్శింది గ్‌్డవ, మర్షాటి నుంచి నేను యీ 
“జట్బ * మనిషిన్లె పోయాను. ( పెసిడెంటు గారికీ ఆయన 
హారీ వారిక్సీ నే నొక శ్యతువుగా కనపడుతున్నాను. మాటల్లో 
చేతల్నో ఈ విషయాన్ని వన్ని చిన్నలుగా వెలువరిస్తూ ఏ్‌హో 
“తెలివి గా (పవర్తిస్తున్నారు. అర్భంలేని కక్టలకు లన్న 
ఊరును నాశనం చేస్తున్నారు. ఇవన్నీ చూసి బాధగా ఉండి, 
ఇలా అని మాధవయ్యగారితో హెచ్చరించి చూశాను, ఆయన 
నా మాటను తేరిగ్నా తీసుకుని నన్నొక అర్భకుడిలా భావిం 
చాడు. నేనా మాట అన్నప్పుడు ఆయన నవ్విన నవ్వునుబట్ట 
నొకు తెలిసిం చిది, నేనీ విషయంలో గట్టిగా జోక్యం కలుగజేసు 
కోవాలనిపించేతలోగానే మలో తాజా పరిణామం సంభవించింది. 


“నిన్న సాయంతం ఊరి. బయటకు పి కారుకు 
పోయి వస్తుంజే మునసబు కనిపించి పలుకరించాడు. మాటల 
మధ్యలో ““పబ్పీరా మాధవయ్యగారిని నమ్ముకుం కీ బొందన 
పడతారు. నామాట విని (_పెసిడెంటుగారు సన్నపు మొగ్గ మని” 
ఉచిత సలహా యిచ్చాడు. 


ళోన్సాక్తీ మొగ్శటాలు, తగ్గటాలు సనికిరావనీ, నాకు 
ఆయనం శే అభిమానం గాని, ఈయనం టే కోపంగానీ లేవనీ” 
విడమర్చి చెప్పాను. ఊం... ఊం 44 అని తల ఊపు 
కుంటూ. వెళ్ళిపోయేడు. వెళ్తూ. వెళ్తూ. హెచ్చరించి 
పోయాడు. “జా గత్త పంతులూ. ఊరికి కొత్నొడీవి. చీకటి 
పడి యినాలా ఊ రెలుపల తిరగమాకి అంటూ. ఇదీ వరస. 
హః ద్వేషాల నన్నిటిని పోగొట్టి ఏళ్ళ ందర్చి ర్డీ (తాటిమీదకు 
లాగాలవే కోరిక మ్యాతం ఉంది. ఏం చేయగలనో. చూద్న్దాం.. 


వరి ....ఇక ఉంటో *.., 
నీ గణపతి.” 


చిరంజీవి సన్నగా నవ్వుకున్నాడు. ఏ విషయాన్నయినా 
“సీరియస్‌” గా తీసుకుని ఆలోచిస్తూ కూర్చునే గణపతి రూపం 
అళటీని కళ్ళ ముందు నిలిచించి. 


గణపతి. స్వరూప స్వభావాలు చిరంజీవికి తెలిసినంతగా 
ములొకరికి తెలియవు, వా ల్ళిద్పరూ. నాలుగేళ్ళపాటు. కలిసి 
(బతికినవాళ్ళు. ఏమండతో (పారంభవ్నెా, ఏమోయ్‌తో మరో 

వ్యా ఖ క్‌ జ ల్నా లన ర 
మెట్టు స్పెకెక్కి "ఎరా తో పరిపక్వ స్పితిని పొందింది వాళ్ళ 
"స్నేహం, 

1ల్వపతి మంచి ఊళ్ళో పడ్డాడు. సంస్కారానిక్రీ ఉత్త 
మాభి రుచులకూ ఈ రలోజుల్నో ఉన్న విలువ ఏమిటో ఇకన్నెనా 
తెలుసొస్తుంచిలే వాడికి.” అనుకున్నాడే కొని అంతలొవే 


“ముక్కుకు సూటిగా పోయ కురాడికి ఏ మన్వాయం జరుగు 
తుందో నని తహతహలాడిం దతని మనస్సు, 


గణపతి బొత్తి గా లౌక్యం తెలియని మనిపీ ఎంత 
చిన్న విషయానిక్షెనా ఊగిపోయే తత్వం అతనిది. స్పెగా 
ఆవేశం ఓ పాలు హెచ్చు, దాంతో ఏ బెడద కొనితెచ్చు 
కుంటొడో ననిపించింది. “గణపతికి బెడదో అనే ఊహ కలిగే 
సరికి మనస్సు మధనపడసాగింది. తమ సాహచర్భ మభులో 
హాలు హృదయంలోనుంచీ "పెల్టు బికిన్హె, 


కాలేజీ చదువుకోసం పట్నంలో అడుగుపెట్టిన గణ 
పతికి తొఠీసారిగా తటస్టృపడిన వృక్తి తాను. గణపతి రాకతో 
తన రూము కొక (కొత్తదనం వచ్చింది. అతని ఆకారంలోనే 
ఏదో (కొత్తదనం కనపడుతూ ఉండే దనలు. తలమీద మొదటి 
సగభాగం అర్హ చం( దాకృతిలొ సి వేయబడి, రండో సగాన్ని 
ఆ(కమించిన అతని గిగజాల జుట్ట, దానికి చివర తోకలా 
(వేలాడే “పిలక, స్వచ్చుమ్నైన పాలభాగంమీద విభూతిరేఖలూ, 
నొసట కుంకుముబొట్టు, రోడ్డు దుమ్మంతా ఊడుస్తూ ఉండే 
ఖద్బృరు సె జమా, దానిమీద అటు పొడుగు చేతులూ, ఇలు 
పొట్టి 'చేతులూ కొని ఖద్బ్సరు లాల్ఫీ--కాలేజీ విద్యార్మల కాల 
ర్ల పానికి చక్కని ముడిసరుకుగా ఉపయోగపడిన్న యివన్నీ, 


ఈ ఆకారానికి. తోడు న్యభావంలో కూడా ఒకు (పత్వేకతని 
ఆపాదించుకున్నాడు గణపతి--ఆ రోజుల్లో “తోటి విద్యా 


రులు పలోక్ట ౦గా గావీ ఏమని 'గేలిచేసీనా ఎదురు మాట్సాడే 
వాడు కాదు. ఎప్పుడూ ఏహా తన భావనా (పపంచంలో తను 
తేలిపోతున్నట్టు కనిపించేవాడు. 


ఫన్నియర్‌ పూర్తయేనరికి గణపతిలో చెవ్చుకోదగిన 
మార్పు కలిగింది. నలుగురిలో కలిసి తిరగటం, పదిమేందితోత్సా 
హంగా మాట్టాడటం అలవాటు చేసుకున్నాడు, వ్ర టన్నిటినీ 
మించి పుస్తక పఠనం ఒకటి అబ్బింది. తద్దా్వారా అత నెంతో 
జ్ఞానాన్ని, సంస్కారాన్నీ నేర్చుకున్నాడు, శుద్ద చాందనుని 
యింట పెరిగి ఊడలు దిగిన సంకుచిత స్వభావా అన్నిటినీ 
కూకటి వేళ్ళ తో చేదింవివేశాడు, దొంతో అతనిలో అంత 
ర్నిగూథమ్నె ఉన్న కరుణ, జాలి, సానుభూతి, మంచిదనం 
వెలుపలిచూవు చూడసాొగిన్నె, బాధావ్యథలతో సతమతవ్మె 
పోయే (పజల్ని చూసి అతని హృదయం ఆరాటపడేది. 
వాళ్ళ ందర్నీ ఆ ఏష వలయంలోనుంచి తప్పించాలని, ఆ కార్య 
సాధనకు తన జీవితాన్ని పణమొడ్నాలనీ--ఎన్నెన్నో భావాలు 
చెలరేగిన్నె. వీ టన్నిటినీ తన ఎదుట మహదావేశంతో చెప్పూ 
పొంగిపోయేవాడు గణపతి, అతన్ని చూసి భనకు గర్వంలాంటి 
దేదో కలుగుతూండేది, ఆశ్చర్యమూ కలిగేదిా--ఎలాంటి వ్యక్తి 
ఎలాంటి మనీషిగా మారేడా అని...... 


కాలేజీలో రెండవ సంవత్సరమంతా ఎంతో కోలాహలం 
చేసేడు గణపతి. ఎపుడూ ఏవో సభలూ, ఉపన్యానొలు, నాటి 
కాలు, (పదర్శనలు---ఎందులో చూసినా గణపతే. ఏ బీద 
విద్యార్సి సహాయార్శమోా, ఏ బీద కుటుంబీకుని పుతిక 
వివాహ సహాయానికో (పదర్శనలు ఏర్పాటుచేస్తూూ ఉండేవాడు. 
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సాగరస 


ఇలొ అనేక వ్యాపకాలతో “బిజీ గా తిరిగే గణపతిని చూస్తే 
గురుగా ఉండేది కొంతమందికి. కొన్నాళ్ళ య్యేసరికి ఆ గురు 
బయటపడింది. గణపతి చేసే (పతి పనిలోను దోషాన్ని 
చూపటం మొదలెట్టారు కొందరు. అతనిమీద విషపచారం 
(పారంభమ్నెంది. గణపతి ఎంతో ఆవేదన పొందేడు. తానేదో 
నలుగురి మంచికీ (ప్రయత్నిస్తుంటే వాళ్ళంతా ఎందు కలా 
అడ్నుపడతారో తెలియక అల్స్హాడేవాడు,. తనతో వాళ్ళందరి 
సంకుచిత స్వభావాలను గురించి పదేపదే చర్చిస్తూ ఉండేవాడు, 
అలా 'గెలుపు--టిటముల మధ్య గడచిపోయింది ఆ యేడు, 


గణపతి. ఫస క్వాసులో ప్యాసయ్యాడు. ఇక్కడే అతని 
జీవితం మలుపు తిరిగింది. సెలవులకు యింటికి వెళ్ళిన గణ 
పతి తనకున్న యావదాస్పి--తన తం(డిలాని పోగొట్టు కుని 
అసహాయ స్పితిలో తిరిగి పట్నాని కొచ్చేడు. అప్పుడే గణపతి 
తానుగా _భావించుకున్నాడు. తను. అనాడు తనకీ 
భావన ఎందుకు కలిగింది--ఎలా కలిగిందీ అనేదానికి జవాబు 
లేదు, 


సర్వస్వం 


గణపతి చదువు ఆపేయవలసిన పరిస్తితులు ఏర్పడిన్న, 

కాన్ని తన సలహా [(పకాధం అతమ (_బ్బెనింగులో చేరాడు, 

ఆ రెండేళ్ళూ తనే అతన్ని ఆర్బికంగా కనిపెట్టుకుని ఉన్నాడు. 
వ్‌, -మ్‌ ర్‌ం 

(బ్బెనింగు. పూర్తిచేయటం, పల్సెటూళ్ళో. ఉన్న మిడిల్‌ 

న 2 ఉద్యోగం రావటం వెంట నెంటనే జరిగినె, పళ్ళ్చిన 
నాలుగు రోజులకు గణపతి ఉత్తరం (వాసేడు. 


మి తుడెకి 
కున్నాడు చిరంబేవి. 

ఫ్య జ క్‌ క్‌ 

శివకామయ్యగారు గణపతిని దులిపేస్తున్నారు. 


అట 


తృరలోవోనే జవాబు (వాయాలను 


“మీరు చేసిన అవివేకప్పు పనికి ఆ పెద్దమనిషి నన్ను 
నానా మాటలూ అన్నాడు మేష్ణ్టారూ. నే నిలా కరుకుగా 
మాటాడటం మీకు కొంత బాధ కలిగించవచ్చు. కానీ, ఈ 
స్కూలు హెడ్‌ మాష్ప్పరుగా నాకు కొన్చి (పత్యేకమ్నాన 
బాధ్యత లున్నయ్‌. వాటిని నిర్వర్హించడం నా విధి, అందుకే 
మిమ్మల్నింత గట్టిగా హెచ్చరిస్తున్నాను. మనలా పాట్టకోసం 
ఆరాటపడే దురదృష్టృమంతు లెవరూ ఈ ఊళ్ళో లేరు. వాళ్ళ 
సిల్ళలకి చదువు రావట మన్నది అంత ముఖ్యంకాదు గాన్ని 
వాళ్ళ _ కేద్దెనా జరిగిందంకే ఆ జరిపీనవాళ్ళమీద కక్ష 
తీర్చుకోవట మన్నది అతి ముఖ్యమ్మె న విషయం, మీరా కుర 
వాణ్ని సదుద్దేశంతోనే కొట్టిఉండెచ్చు. కాని, చూశౌరా, 
ఆ చిన్న విషయం ఎంత గాలిదుమారం ేవదీసిందో. ఐనా 
క సుతో అంతమంది పిల్టలుండగా వాడే ఎందుకు దొరికా 
డండి మీకు, నా ఖర్మకాలి నా కిలా రాసిపెట్టుంది. ఆ. అయిం 
దేదో అయిందీ గానీ యికన్నెనా కాస్త జా్యగత్తగా ఉండండి.” 


త వంచుకుని ఆయన _ చెప్పినదంతా విన్న గణపతి 
తలెత్తి “అయిందా” అన్నాడు సూటిగా శివకామయ్యగారి కళ్ళ 
లకి చూస్తూ, 


గీతం 


శివకామయ్యగారు గతుక్కు మన్నారు. ఆశ్చర్యంగా గణ 
పతిని తేరిపార చూడటం మొదలెట్టారు. 


“బరు చెప్పాల్సిన నిషయం అయిందా అని. 
గణపతి ఆయన ఆశ్చర్యాన్ని పాఠ దోలుతూ అడిగేడు. 


శివకామయ్యగారు. రెచ్చిపోయారు. ''వాచ్‌ డూయూ 
మ్‌ అన్నారు గట్టిగా. 


““ఐ మీన్‌ టు సే దట్‌ ఐయావ్‌ నాట్‌ ఎట్‌ ఫా 
అంటూ. విసురున అక్కణ్బు్యుంచీ బయటి కొచ్చేసేడు గణపతి. 
శివకొామయ్యగారి మొహం ఉడికిన బంగాళ దుంపలా మారటం 
గమనించకపోలేదు గణపతి. 


టీచర్స్‌ రూములో కా చ్చ ర్చ మూలగా కూర్చున్నాడు 
గణపతి. ఒంటరిగా అదే. (ప్రదేశంలో కూర్చుని కాంపోజీషన్‌ 
బుక్సు దిద్బుకుంటున్న తనను హెడ్‌ మాష్ట్టరు. ఉన్న ఫళాన 
రమ్మని కబురు పెట్టినప్పుడే అనుకున్నాడు గణపతి. “ఏదో 
జరిగిందిరా భగవంతుడా*”* అని. తీరా స్‌, జరిగిందిది. 


ఆ (కితంలోజు జరిగిన సంఘటనంతా గణపతి కళ్ళ 

తిరిగింది. తాను క్సాసుకు పోద్వోసరికీ కాసు 
రూవముంతా నానా హంగామాగా ఉంచి. పిల్ణ అంతా అరుచు 
కుంటూ, ఎగురుకుంటూ. ఏదో ఘనకార్యం సొధించినట్ను 
మొగ్గ లేస్నన్నారు. తను లోపలికి పోవటంతో వాళ్ళ ఆనందం 
చప్పున చల్చారింది. ఎక్కడివా శృక్కడ కూర్చోగానే పాఠం 
మొదలెట్టబోయేడు తను. కానీ అంతలో ఒక పిల్లవాడు వచ్చే 
నవ్వును చొక్కాలో దాచుకుంటూ “ఇహిపి అన్నాడు. విషయ 
మేమిటని గద్నిస్తే బిక్కుబిక్కు మంటూ బోర్మున్హె పు 
చూసేడు. వికృతరూపంలో ఒక బొమ్మ వేసి, దాని (కింద 
క. బొజ్బ గణపయ్య" అని (వాసే వెవఠో దానిమీద. తనకేదో 
ఆపుకోలేని ఆవేశం, కోసం కథిగాయి. ఫలితంగా ఆ పనికి 
కారణభూతుడ్డె న కుట్తైణ్చి చావ చితక బాదేడు. చూసి కూడా 
పాఠం చదునలేని మొద్డు వెధవ వాడు. తని కలగన్నాడా 
ఆ పీల్లాడు (పెసిడెంటుగారి ముద్ముల కొటాకన్‌..! 


ముందు 


వాడు పోయి యింట్న_ో ఫిర్యాదు చేయటం, (సెసి 
డెంటుగారు శివకామయ్యగారిని పిలిచి నాలుగు సపెట్టట మనేది 
తర్వాత జరిగిన తతంగం. రాతే తనకీ విషయం తెలిసింది. 
తెలుగు  మేష్ట్టరు శంకరశౌా(స్పిగారు ఆ సమయంలో (సెని 
డెంటుగా రింట్నోనే ఉన్నారట-- వాళ్ళమ్మాయికి సంస్కృతం 
నేర్పుతా. ఆయనే తన కిదంతా చెప్పీ, ఓ పుల్ణ విరుపుమూట 
అని పోయేడు. 


“మన స్కూళ్ళో టీచర్శందరికీ ఆయనం కే అభిమాన 
మోయ. ఎందుకంటావా ౩=-ఆయన గంగి గోవు. వూళ్ళో 
స్కూలు వలవటానికీ దాని పోషణకూ అన్నిటికీ ఆయనే 
గదా కారణం, స్పెగా తృణమో పణమో ముట్టవచెప్పే మంచి 
తనం ఆయన కొక్కడికే ఉంది. అందుకని యికన్నెనా ఆ 
మాధవయ్యకొంప వదిలేసి యివతలకిరా, (సెసిడెంటుగారికి 
అగహమొస్నే మనకీ ఊళ్ళ పుట్టగతు లుండవోయ్‌” అని. 
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భారతి 


ఆయన చేసిన హితబోధలాంటి హెచ్చరికతో తన 
పట్టుదల ఒకింత "పెరిగింది." “వీళ్ళు చేసేదేమిటో చూద్దా 0 
అనుకున్నాడు వీమాగాం 

గణపతి ఆలోచనలకు అంతరాయం కలిగిస్తూ అక్కడి 
కొచ్చేడు గోపాలం. 


గోపాలం స్కూలు జవాను. అతను మాధవయ్యగారి 
పొలంలో కొంతభాగం కౌలుకు లీసుకుని కొడుకుచేత చేయించు 
కుంటూ ఉండటంవల్ట్య; అతనం మే (పెసిడెంటుకు పడదు, 
ఆవిధంగా అతను మాధవయ్యగారి పార్టీ మనిషిగా మారిన 
వాడు, ఇప్పుడు గణపతీ లదే కోవలో ఉండటం వలన గోపా 
లొనికి గణపతి అంశ కొంత అభిమానం ఏర్పడింది. 


'“సృవిటోయ్‌”” సాలోచనగా గోపాలంపెపు 
చూసేడు గణవతి. 


గోపాలం ఏదో చిటీలాంటి కాగితొన్ని అతనికిన్తూ 
“అమ్మాయిగారు యివృమన్నారండి”' అన్నాడు. 


అన్నట్ళు 


గణపతి ఆ ఉత్ప్సరాన్ని చదువుకుని “ఉం హూలి అని 
తీల పంకించాడు, 
నః ల వ నః 


మధ్యాహ్నం 12 గంటల్నె ౦ది, 
గణపతి. ఇంటి. కొచ్చేసరికి మాధవయ్యగారు. తాపీగా 
చుట్ట కాల్యుకుంటూ వరండాలో కూర్చున్నారు. తన గది 
లోకి వెళ్ళబోయాడు గణపతి. 


ళ్‌ 


వెళ్ళున్న గణపతిని గంభీరంగా కేకేసేరు మాధనయ్య 
గారు '“మేష్ట్టారూ .... స 


గణపతి అక్కడిక్‌చ్చి నిలబడ్డాడు. 


“'కూర్య్చోండి” అన్నారు మాధవయ్యగారు. . గణపతి 
ఆయన (పక్కనే ఉన్న కుర్చీని అవళలికి లాక్కుని, కూర్చు 
న్నాడు, 

“నిన్న మిరు ఆ కు రనాణ్బ్మీ కొట్టినందుకు మీకు 
థిక్ట పడబోతున్నది తెలుసా ౩ అన్నారు. 

గణపతి నిర్విణ్ముడ్డె నాడు, 

“ ెసిడెంటు పరిషత్తుకు పోయి మిమ్మల్ని ఏ శంకర 
గిరి మాన్యాలకో తోలించటానికి ఈవే శే బయల్సృరుతున్నాడు, 
ఇదంతా మీరు నాయింట్నో ఉండటంవలన జరుగుతున్నది 
కనుక్క నాకు జరుగుతున్నట్టుగానే భావించటంలో తప్పు 


లేదు. ఏమంటారు 
నూధవయ్యగారి (పశ్నకు గణపతి మౌనం దాల్నాడు, 
“అందుకనే నేనూ బయళల్సేరుతున్నాను. వాడెంత 
"పసిడెంటయినా, నామ్శాతపుు పలుకుబడి వాడి కెక్క 


ణుంచీ ఏడుస్తుంది. మిమ్మల్ని (టొన్స్‌ఫరు చేసే మొనగా 
ఓకే జక 
జెవడో చూస్తా ...* ఈ మాటలని తన బుంగమిసాల 


నొకసారి దువ్వుకున్నారు మాధవయ్యగారు. 


గణపతికి పరిస్టితి అర్భమ్మెంది. 'నుజాత తనను 
స్కూలు వదలగానే రమ్మన్నది ౦ఎ౦దుకన్నమాట. ముందుగా 
తనకు తెలియజేసి మంచిపని చీసింది.” అనుకున్నాడు, 
ఉన్న రాజకీయాల నన్నింటినీ సమయింపజేసిి ఈ పెద్ద 
తలకాయల నన్నింటినీ ఒకచోట చేరాలనే ఆశతో తానుం టే, 
దానికి వ్యతిరేకంగా ఒకళ్లమోాద ఒకళ్ళు కారాలూ, మిరి 
యాలూ నూరటం ఎక్కుపతున్నదేమా అనే బాధ కలిగించి. 


“మా ఉద్బేశ్వ మేమిటి ౫" అన్న మాధవయ్యగారి 
(పళ్ళతో (పస్నృతంలో పడ్కి చెప్పాడు గణపతి, 


“నాకీ రాజకీయాలం కే గిట్టవండీ, మనుషులమీద మను 
షులు యింత డ్వషం "పెంచుకుని వినాశనాన్ని కొనితెచ్చు 
కోవటం  వివేకవంచుల లక్టణం కాదు, సమయ మొచ్చింది 
కాబట్టి నా మనసులో మాట చెప్తున్నాను. (పెసిడెంటుగారికీ, 
మీకూ రాజీచేసీ మీ యిద్ధర్నీ ఒకటిగా చేయాలని నా కోరిక. 
దాంతో ఊళోోవాళ్ళంతా ఒకి  గామాభివృద్నికి పూనుకో 

భా యా వా! య ప 
వచ్చు. దానికి (పయత్నిస్తానని యిదివరకే మీతో అన్నాను 
కూరా," 


మాధవయ్యగారు. నవ్వసాగేరు. ఆయ నెందుకు నవ్వు 
తున్నాడో తలియకపోలేదు గణపతికి. '““అచేం అంత తేరిగా 
అయ్యే సనా 2 అని ఆయన భావం. కొద్దిసేపయిన తర్వాత 
అన్నారు మాధవయ్యగారు, 


““వ్పీళ్రు చాలా అమవాయకులండీ వేష్ణ్టారూ. ఈపని 
మీరు సొధించగలరనే మీ నమ్మకానికీ, సాధించాలనే ఆశకే నాకు 
న్‌ స్త న్నది” 


గణపతి వంటనే అనేశౌడు, “సాధించటం సోథించలేక 
పోవటం అనేది (సయత్నంమిద ఆధారపడి ఉంటుంది, అసలా 
(సయత్నమూ లేకుండానే. ఆపని జరగదని కూర్చుంకే, 
(పపంచంలో జరిగిన మహత్క్కార్యాలేవీ జరిగి ఉండేవే కావు. 
అందుకని ( పెసిడెంటు గారితో మాట్ళాడాలని ఉంచి నాకు 
ఆవేశంతో అతని కంఠం బరువెక్కింది. 


కొద్ది క్షణాలు తటపటాయించి పరే, మిమ్మల్ని 
నే నెందుకు నిరుత్వాహపరచాలి, వెళ్ళి మాటాడీరండి. అప్పుడు 
గానీ మీకు ఆ (సెసిడెంటు సంగతీ తెలీదు అన్నారు మాధ 
నయ్యగారు. టీ పెసీడెంటు' అనే మాటను నొక్కి పలుకుతూ. 


గణపతి సంతృప్తిగా ఊపిరి పీల్చుకున్నాడు. చాలామంది 


“పెద్దత్నో సహజంగా గోచరించే లక్షణమే మాధవయ్యగారిలోనూ 
ఎ రొ త్‌ 


ఉందనిపించింది. స్నె కెంత బింకపు మాటలు మాట్ళాడినా, 
ఒక్కొక్క సమయంలో ఎదటివాళ్ళ చెప్పు చేతలకు యి'్ళే 
లోనవుతారు కొందరు, ఇదే లక్షణం (పెసిడెంటుకూ ఉంటు 
తస ఆశ నెరవేరకపోదనే థ్న్యర్యం కలిగింది. 


గణపతి (పెసిడెంటుగా రింటికి బయళల్సేరపోతుండగా 
గది గుమృంతో నిలబడి ఉంచి సుజాత. గణపతి ఉత్సాహంగా 
58 చూస్తూ స నువ్వు ఛాలా తెలిన్నైన 


ఆవు ముఖంట్‌ సుజొతొ, 


[త్తే 


సాగరస 


సని వేనా, థాంక్స్‌ అన్నాడు. ఆమె తలనంచుకునే ఉండ 
టంతో గణపతికేవో సందేహం కలిగింది. 


“ఏవిటి సుజాతా ౩ ఏంవిటి సంగతి (పన్నిం 


చాడు, 
ఆహ బదులుగా ఒక్కమాట అంది. ““మేష్ణ్టారూ, 


నాకేదో భయంగా ఉందండీ. మీరు వోద్వు- చూస్తూ, 
చూస్తూ ఆపదర్ని కొనితెచ్చుకోవట పందుకు ? 


గణపతి తేరిగ్మా నవ్వెశౌడు. “సిచ్చి సుజాతా. నామీది 
వాట్లో ఓ "ప్రే స 
(పేమతో నీకింత భయంగా ఉంది కానీ నాకేం ఫర్వ్యా 
శేదు. అకుడఉి కకుడ ననే మాం, తికుడు బంధింవడు' 
గ్రా గ్రా టే | 
ఒకవేళ అలాంటి దేవ్మెనా జరిగినా ఆదుకోవటొనికి నున్వున్నా 
వుగా” అన్నాడు. 


సుజాతకు కోప మొచ్చింది, ““ప్పుంచేదో చెడ్నేదో నిర్మ 


యంచుకోలీనంత ఆవేశముంది మీకు, నా కెందుకు. మీ బాధ 
మీరు పడండి అంటూ విసురుగా ఇంట్మోకి వెళ్ళిపోయింది. 


సుజాతకు కోపం తెప్పించినందుకు బొధ కలిగింది 
గణపతికి, అంతలోనే “సుజాతకు తనమిదున్దు భక్ష్య శద్ధృల 


మూలంగా అంత భయపడుతున్నదిలే అనిపించింది. సన్నగా 
యాల చేసుకుంటూ హుషారుగా బయల్సిరాడు, 


నె నః వ్య న 
గణపతికి ఉత్తరం రాసీ పదిహేను లోజుల్నె నా జవాబు 
లేకపోయేసరికి కాన్న బెంగ పట్టుకుంది చిరంజీవికి. ఆఫీసు 
నుంచి వచ్చి తన గదిలో పడుకున్న చిరంజీవి ఆలోచనలన్నీ 
గణపతిమీదనే లగ్నమ్మె పోయిన. గణపతి ఎలా ఉన్నాడో" న్‌ 
ఆవేదన సెరిగిం దతని మనస్సులో, 


“సిరంజీవిగోరూ .... *” అన్న పిలుపు, పిలుపుతోసాటు 
గేటు తలుపు కొ డుతున్లు శబ్బం, తన నిశ్శబ్బాన్ని భంగపజుచ 
టంతో లేచి వెళ్ళి తలుపు తసడు చీరంజీవి. 

నుధ్య తరగతి రెతులాంటి ఒక వ్యక్తీ ఎదురుగా నిల 


బడి ఉన్నాడు, '““ఇంంజీవిగోరుండేది యీాడనేనాోీ అని అడి 
గొడు, 


““అవును, నేనే. ఏం కావాలి *ీ చిరంజీని (పన్నిందాడు, 
“మాది .... వూరంశీ. గణపతి పంతులుగారు పంపారు.” 


(పాణం లేచివచ్చిన టృయింది చిరంజీవికి. “రొ... 
రా...” అంటూ లేసలికి దారి థీనౌడు, 


గచిలోకొచ్చి కూర్చున్న తరువాత మొదలెట్టాడు 
ఆ వ్యక్తి, “%(బపతి పంతులుగారు మా మంచి మనిషండి,. 
నూటిక్కీ కోటికీ ఒక్కరు తగుల్హారు అట్టా ౦టి మనుషులు. 


“అది సరేనయ్యా,. వమూవా డెలా ఉన్నాడు ఏం చెప్ప 
మన్నాడు గ్‌ మధ్యలోనే కల్పించుకుని ఆత్భతగా అడిగేడు 
చిరంజీవి. 


౧౦గీత ౦ 


“ఉండండయ్యగోరూ.... అంత అట్టా గిదవుతారేం, 
ఆ అయ్యగారికేం. బాగానే ఉన్నార్జెండి.” అన్నాడు ఆ వ్యక్తి, 
“అమ్మయ్య '' అని స్వేచ్చగా ఊపిరి పీల్చుకున్నాడు 
చిరంజీవి. 

అతను మళ్ళీ చెప్పటం మొదలెళశ్ళేడు. ““అయ్యగారు 
నమూ ఊం "చ్చి నెల రోజులే ఐనా, ఊళో క్ట మా వుంచి పలుకు 
బడి సంపాదించినార్మెండీ. మూ మాళవయ్య గారికీ, (పెసి 
డెంటుగారికీ రాజీ చెయ్యాలని ఆయనగారి తాప్టతయం, 
అయితే యేం. ఎదవనాకొడుకులు సాగనిచ్చిం డుగొాదు. అంతే 
అస్తృమానం కొట్టుకచచ్చే నాయాళ్ళకు మంచి 
న్‌స్పే బుర కెట్టా గెక్కుతుంది. పాపం, బంగారంలొంటి 
మడిసి వూసులు తీిసెయ్యటానికి ఎనకా ముందూ చూడ 
కుండా బాదారు. 


బమెిబటైెం 


చిరంజీవి నిర్విణ్ము డె నాడు. ఆతని హృదయంలో 
ఏ్‌నో బేవినట్ట యించి. “ఆల మా గణపతిని కొళ్ళేరా రీ 
కంఠం బొంగురుపోయి, ఆవేదనా దుఃఖం ధ్వనించాయి. 


ఆ వ్యక్తి అవునన్నట్టు తలూపుతూ. విషళ్మవదనంతో 
వివరాలు _ చెప్పసాగేడు, “అవును బాబూ. సెసీడెంటుగారినీ, 
మాధవయ్యగారిని ఒక్క తొటిఖీదకు లాగాలని పాపం బహు 
(శవము పడ్నారు. మాధవయ్యగారిది అదో యిదిలెండి. పంతులు 
గారేదన్నా గట్టిగా సెస్పే ““సర్రే కానీ* అనేస్తారు. దీనికీ 
అట్టాగనే అన్నారు. కానీ ఆ కుళ్ళు మనిసి సెసిడెంటు 
గణపతిబాబుగా _ రెళ్ళి మాట్టాడేసరికి “అట్టాగే, రేతిరికి 
రచ్చబండకాడ పదిమందీ పోగ్ష్వె ఉన్న యిసయాలన్సీ తేల్చేసు 
కుందాం రండన్నాడు. రేతిరి కూడు తిన్నాక ఉళ్‌వాళ్ళంతా 
ఆడకి* చేరినాం. ఆ ళ్ళిద్దరి మద్నెన ఉన్న అనుమానాలన్నీ 
యివరించుకుంటుం పే మాట మీద మాట సెరిగి కరలు 
లేచిన్లె. సెసీడెంటు ముతా అసలా పనికే తయార్డె అడ 
కొచ్చినారని మా కెవ్వరికీ తెలవదు, నలుగు రెదుగురు 
గర్నణ పడుతుంటే. బరిసెలు తీసుకుని దొమ్మీ కొచ్చారు 
ౌథీ ఎదవలు. దాంతో మావాళ్ళూూ రెచ్చిపోయారు, రెండు 
పార్టీలవాళ్ళూ “ఏసెయ్యండహా, అంటే ఏసెయ్యండహొ అని 
కొట్ముకున్నారు. పంతులుగారేమో “ఆగండి, ఆగండి అని 
ఒక ఫే అరుపులు. గందరగోళంలో ఎవడేశొడో గానీ తలకాయకి 
మా గట్సి దెబ్బ తగిలింది పంతులుగారికి, ఆదిచేతు. లిరగి 
సళ్ళు పటపటలాడిస్తూూ ముగించా డతను, 


“పతి అంటూ చిన్న పిల్గా ఉలా బోరున విలపీింప 
సాగేడు చీరంబ్‌ీవి, 


చిరంజీవి వాలకం గమనించిన ఆ వ్యక్తికి బాధ కలి 
గింది. అనునయిస్తున్న రణిలో అన్నాడు, 


“'వూరుకోండి బాబు, అయ్యగాధికేం. ఫర్వాలేదు, 
మా మాధవయ్యగారు. ఆరి పేణానికి పేణం అడ్మమేస్తారు. 
ఈ గోరం జరిగి మూ(డోజు లయించి. ఇయ్యాలే పంతులు 
గారు కళ్ళు తెరిచారు. ఆరు మీకీ యిసయాలన్నీ చెప్పి రమ్మని 


“త్‌ 


భారతి 


పంపారు, మాధవయ్యగారు 'కేసుపెట్టార్ళెండి. ఆళ్ళ అంతు 
తేలిపోద్చి. పీడరుకొాడ కూ్కూడా సోయి ఏదో కాయిళా లిచ్చి 
రమ్మన్నారు నన్ను ..... 1 


చిరంజీవి ముంజేత్తో కళ్ళను తుడుచుకుంటూ. అడి 
'గేడు. “మావాడు నన్ను రమ్మన్నాడా ౫” అని, 


“అవును బాబూ. చెప్పటం మరిచేపోయాను. ఇయ్యాలా 
రేపు కాకపోయినా, మీ సెలవు యీూలునుబట్టి రమ్మన్నారు. 
నే ఎల్నొస్తా బాబూ, పొదు పోతోంది.” 
డతను. 


అంటూ లేచా 


అంగీకారసూచకంగా తల (తిస్పేడు చిరంజీవి, 


ఆ వ్యక్తి వెళ్ళిన తర్వాత గణపతిని గురించిన ఆలోచన 
లతో సతమత మవసాగేడు చిరంజీవి. ఆఫీసు 'ప్నెమును 
చేరువ చేస్తూ ముందుకు సాగిపోతున్న కాలం అతన్ని ఆలే 
"సీపు ఆపని చేయనీయలేదు, 

ను ను న్న వ 


గణపతి ఆ దెబ్బనుంచీ కోలుకొనేసరికి వారం లేజులు 
పట్టింది. చిరంజీవి వచ్చి చూసి వెళ్ళాడు. ఉన్న విషయాలన్నీ 
అతనికి వివరించాడు గణపథి,. పరిస్నితుల ( పాతికూల్యానికి 
చింతిస్తూనే మి్యతుడికి హితబోధ చేసిపోయాడు చిరంజీవి. 


'““అశయాలంటూ నీకీ లేనిపోని గొడవ లఅెందుకు ? 
నీ పని నువ్వు చూసుకుని తిన్హుగా ఉండము” ని నాసి 
ఊరుకున్నాడు గరాపతి, 


గణపతి యివ్వు డిప్పుడే లేచి. తిరగ కలుగుతున్నాడు, 
తనకి సంభవించిన (పమాదంలో నుంచీ అతను (బతికి 
బయటపడటానికి కారణభూతుళల్స్న న వ్యక్నులు ఇద్భరు, ఒకరు 
డాక్టరు వేణు, రెండవవారు సుజాత, 


సుజాత అతన్ని. _ కంటికి రెప్పలా కాసొడిందా 
రోజుత్నో, అహరహమూ ని(దాహారాలు మాని అతని సన్నిధి 


లోనే కూర్పుని పరిచర్యలు చేసింది. డాక్టరు వేణు తన విజ్ఞా 
నాన్ని, శక్తి నీ వినియోగించి వ్వెద్యం చేశాడు. తను చదువు 
కున్న విద్యకూ, తన తెలివితేటలకి పరీక్టగా నూరిన యా 
ఉ్ట్సును “సక్సెస్‌ చేసి అతనొక గొప్ప విజయాన్ని సాధిం 
చొడు, ఎర్జిప్తుడూ "పెదవుల స్బ చిరునవ్వుల ఎన్నిలలు కురి 
రోగుల్ని మురిపించే. వేణు స్వరూపం, శౌంతి 
వి శౌంతులు లేకుండా కన్నుల్నైూ వత్తులు వేసుకుని అతని 


సమా 
వాట 


క్టేమం కోరి పరిచర్యలు చేసిన అలసట యెరుగని సుజాత - 


స్వభావం--ఈ రండే గణపతిని మామూలు మనిషిని చేసిన్నె, 


ఈ వారం రోజుల్నోనూ ఊళ మరిక్‌"న్ని ముఖ్య 
మ్నెన సంఘటనలు జరిగిన, గోపాలం కొలుకు చేసే మాధ 
వయ్యగారి పొలంతో కోసి ఉంచిన మినుమును సగానికి సగం 
దొంగిలించుకుపోయారు. డాక్టరు వేణు సొంత డిస్పెన్సరీతో 
ఒక భాగాన్ని తగలబె శ్చ శారు. మందులన్నీ అగ్నికి ఆహుత్నె 
పోయిన్నె. మొదటిదొని వలన ఐదారు వందల రూపాయలు 
గోపాలానికి నష్టృమ్నెతే, రెండవదాని వలన సుమారు వెయ్యి 


రూపాయల వరకూ నష్టపోయాడు వేణు వేణు తనకు 
వ్వొద్యంచేసి (పెసీడెంటు పార్టి వాళ్ళకు శ తున్తెనాడు. ఇలా 
గని అనుకున్న గణపతికి అసలు సంగతీ తెలిసేసరికి పట్టరాని 
ఆవేశం కలిగిందె. 


సుజాత అతనికా విషయం చెప్పగానే నమ్మలేక 
పోయేడు. వేణును తోపాయకారీ వ్యవహారానికి చిగమని 
(పోద్చలంచేసి తనను అంతం చేయమని వత్తిడి చేశారట 
_పెసడెంటూ వాళ్ళు. అతని కష్టానికి (పతిఫలంగా వయ్యి 
రూపాయలు ఎర చూపారట, మనుషుల (_పాణాలు త్ర్‌సే 
డాక్ట్సరా వేణు ? కాదు కాబల్నే గణపతి పునర్హన్మ ఎత్తి 
ఈరోజున ఊరి బయట  షీకార్డుచేస్తూ తనలో తను 
ఆలోచించుకుంటున్నాడు, 


“హుం .... తన (పాణం తియటొనికి వెయ్యి రూపా 
యల ఖర్చుకు వనకాడలేదే. నాళ్ళకు తనేం (దోహం చేశాడు, 
తన పాణాల్ని తీస్నే వాళ్ళకి ఒరిగ్‌ దేమిటి ౩౨ ఆ వెయ్యి 
రూపాయలూ ఏ (గామాభివృడ్ని కార్యానికో ఉపయోగించ 
గలిగితే వాళ్ళకీ వాళ్ళ తర్వాతి తరం వాళ్ళకీ ఎంత ఉప 
యూాగంగ్గా ఉండేది ? అలా కాకుండా అల్జకల్నీలంగా ఉన్న 
ఊరును ఓ దారికి తొద్దామనే తన మంచి (సయత్నానిక (సతి 
ఫలంగా తన (పాణాన్న బరిసెట్ట్‌ మన్నారు. ఏం మనుషుల్‌ ” 
అనిపించింది గణపటికి, 

కంకరాయిని చన్నుకుంటూ నడుస్తు న్ద గలాపతి 
మనస్సు వేణు సుజొాతల మంచితనాన్ని తలచుకుని ఆర్ప 
వ్నాంది, 

('పెసిడెంటు పార్టివాళ్ళు వేభూకు డబ్యు అశ 
చూపటం, అళను నిరాకరించిన విషయం, యివేవీ*వూళో గ 
ఎవ్వరికీ తెలియవు. చివరికి మాధవయ్యగారికి కూడా తెలీదు. 
అందరూ అనుకోవటం, తనమ స్వెద్యం చేస్తున్నందుకే అతని 
కిలా జరిగిందని, కాని అసలు విషయం సుజూత కొక్కదానికే 
చెప్పడట వేణు. 


పరధ్యానంగా యింటికి చేరిన గణపతి మాధవయ్యగారి 
యింటి నసారాలోని దృశ్యాన్ని చూచి ఆశ్చర్యపోయాడు, 

నూధవయ్యగారు వులో నలుగు రె దుగురు వ్యక్తులు 
కూర్చుని ఏదో ముచ్చటించుకుంటున్నారు,. 

గణపతి తల వంచుకుని తన గచిలోకి పోబోయడు-ా 
కాని మాధవయ్యగారు. పిలిచారు “మాష్టారూ.” 

గణపతి ఆయనవ్నెపు (పశ్నార్శకంగా చూసేడు, 

కూర్చోండని కుర్చీ న్నెపు చేయి చూపుతూ చెప్పారు 
మాధవయ్యగారు, “వీరిది .... "రండి, వీరు పున్నయ్యగారు. 
ఇతను వాళ్ళబ్బాయి. భుజంగం. మన సుజాతను చూడటౌని 
కని వచ్చారు.” 

అశించని ఈ సంఘటనకు గణపతి నివ్వైరపోయేడు. 
మాటవరసక్తె నా ఏనాడూ సుజాత సెళ్ళిని గుజతించి మాట్చాడి 
ఎరుగని మాధనయ్యుగారు యుంత త్వరగా ళ్ళి _పయత్నాలు 
చేయటానికి గల కారణాన్ని వెదకసాగింది గణపతి నునస్సు, 
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సాగరస 


“ఇత్ర నెవరండీ ** భుజంగం (పశ్న కరుకుగా ర్స్‌లి్‌స్‌త 
చించి, 

గణపతి అదోలా అతనిన్హె వు చూళౌడు. 
మాధవయ్యుగారి జవాబుకు నిరిక్టిస్తు స్పున్నాడు, 


భుజంగం 


మూన్‌. మేష్ట్టృరాగారండి, మా యింట్మా కనే 

ఉంటున్నారు, 

మాధవయ్యాగారి జనాబుకు ల్టీ క్యూ అన్నారు 
భుజంగంవాళూ్యూ శ్‌ 

గణపతి. లేచి తన గదిలోకి వెళ్ళిపోయాడు. భుజంగం 
ఆకార వికారాలను గుటించి మననం. చేసుకో సాగిందాళని 
మనస్సు, 

(పాణికోటికి జోల పొడుతున్నది నిశాకాంత. 


కోరిన కోర్కెలు. తీరనివాళ్ళంతా కోపంతో నసు 
క్కుంటూ తను తమ కోర్కెల్ని తీర్చుకొనేందుకు వ్యూహాల్ని 
పన్నుతున్నారు. 

గణపతి గదిలో పడుకుని తానా ఊరు వచ్చినస్పట్నుంచి 
జరిగిన విషయాలను చర్విత చర్వణం చేస్నున్నాడు. 


నిశ్శబ్ద నిశీధిలో కాలి యడుగుల చప్పుడు దాని 
ననుసరించి గది తలువును నెమ్మదిగా తట్టిన శబ్బం, అతని 
తోచనలకు అంతరాయం కలిగించిన్నె. లేచి వెళ్ళి తలుపు 
తీళలౌడు, 


గణపతి విస్తుపోయాడు |__- 


ఎదురుగా సుజాత | 


అర శృరొషతి--ఏకొంతంగా తన గదిలోకి సుజాత రాక 
గణపతిని నిస్తృబ్బుణ్మి చేసింది. శరీరం కంపించినట్టయి, 
అంతతోనే తెలివి "తెచ్చుకుని లెట్‌ వేళౌడు, . 


సుజాత రాకకు నివ్వెరపోతున్లు గణపతిని ఆపు ఆకొరం 
భయవిహ్యలుడ్ను నేసింది. 


సుజాత చెక్కిళ్ళ స్ట కన్నీరు చారలు కట్ట కళ్ళు 
ఎ(రబటజ వొచిపోయిన్నె. 

“స్పుజ్రాత్రా 1 గణపతి కంఠం వెలుగు రాచుకుంది4 

శ శ్రి 

కళ అళోపలికి రా సుజీ, స 

సుజాత తలెత్తి గణపతి వ్నెపు చూసింది. గణపతి 
తాను తీసుకున్న చనువుకు సిగ్గుపడి తల _ దించుకున్నాడు. 
ఆమె ఉలుకూ, పలుకూ లేక అలాగీ నిలబడిపోయింది. 

గణపతికి ఏం చేయాలో పాలుపోలేదు. వెళ్ళి కుర్చీలో 


కూర్చున్నాడు --- రెండు చేతుల్లో నుదుటిని పట్ముకుని, 
వా రిద్దరి ఉచ్చ్వాస నిశ్వాసాలతో కొద్చి క్షణాలు గడవిన్నె న 
సుజాత ఏడుపు వెక్కిళ్ళ స్నా యికి చేరింది” గణపతి బాధ 
పడ్డా డు. 


'“'ఏం జరిగింది సుజాతా, చెప వో 


(టో 


౧గీతం 


సుజాత వెక్కిళ్ళు దిగ మీంగుకుంటూ అన్నదీ. (ట్ర 
చెప్పేది, ఎలా చెసే ప్పి నేష్టా రూ 2... నా పెళ్ళి ...., 
నా కష్ట లేదు... 


గణపతి కళ్ళు "పెద్సవిచేసి సుజాతను చూసేడు, 


ఆము కొంగుతో కళళు. కుంటా అన్నది, “నాన్నకు 
ఎన్నొవిధాల చెప్పాను ..... కొని ఆయన వినటంలేదు”” 


“ఏందుకని యిష్ట్పంలేదు ఏ తన (పశ్నకు సుజాత 
చెప్పబోయే సమాధానం ఉంటుందనిపించింది గణ 
పతికి. అమె జవాబు చెప్పేలోగా అలాంటి “ఇదీ లు పది 
గణపతి మనస్సుతో ఒకదాని వెంట ఒకటి మెదలి కదలి 
పోయిన్షి . 


అతని ఊహల నన్నింటినీ పటాపంచలు చేస్తూ 
ఎదురు. పశ్న వేసింది సుజాతాలోమీకు తెలీదా మాష్మారూ 

“ఏిటి 2 

“అదే .... ఆయన్ని గుటించిన రకరకాల వార్తలు. నేను 
వారిని చూడకముందే గోపాలం ఆయనగారి లీలా విలాసాల 
నన్నింటినీ వర్షించాడు, స్పెగా ఆ రూపాన్ని చూస్తే 
అబ్బ *4. అని రెండు చేతుల్లో 
సీంపనొగింది సుజాత. 


యిటె 
ళ్‌ 


ఈవాధళళి 


మొహాన్ని దాచుకుని విల 


గణపతి కళ్ళ ఎదుట భుజంగం ఆకొరం గోచరించింది. 

బట్టతల వచ్చే సూచనల్ని కనుపింపదేస్తూ తలస్నె 
రెండు సన్చెవులా కోసుకుసోయి మధ్యలో మ్యూతం కోడి 
౦బాకల్నా నాలుగ్నెదు వెంటటుకలు కలిగిన తల్మ కనుపొసలు 
బయటికి చెచ్చుకొచ్చి ఉబికిన కళ్ళు ఎడం చెంపమీద గాటు, 
చీవరలు వ్సెలి సెట్టి ప్పెకీ నిలబెట్టిన మీసాలు వీ బన్నిటిక్‌ 
తగినట్ను సన్లు కోటుకరంగు మందపు చర్మం ఆశాల 


గణపతి తల (పక్కకు వంచి నుబొతను చూశౌడు. 

చిరుగాఠికి ఊగిసలాడే అరినీల కుంతలాలు, కోల 
మొహం, గండుమీనుల్జ్లాంటి కళ్ళు, కమలాపండు తొనల్లాంటి 
పెదవులు, బంగరు వన్ని శరీరంతో సౌకుమార్యాన్ని పుణికి 
పుచ్చుకున్న కుందనపు బొమ్మా 

“కాకి ముక్కుకు దొండపండు---అనిపించింది, "ప్పెగొ 
భుజంగం లీలా కృష్ముల అవతారమని చెప్పేడట గోపాలం. 


గణపతి మనస్సు కలతచెందింది. ఊహా లోకొన్నుంచీ 
యిహలోకంలో పడి అడిగాడు. 


“అయితే మీ నాన్నగారు. అంతగా పట్టుప 
ట్‌! 
కారణమేమిటి 2 
““ఏపహో ఉందట నాకు మాతం చెప్పటంలేదు. కొనీ-ా 
నువ్వీ "పెళ్ళి చేసుకోక తప్పదని బలవంతం చేస్తున్నాడు” 
గణపతి చప్పున ఏదో సు ఎరించినవాడిలా కుర్చీలోంచి 
లేచి సుజాత దగ్గరగా వచ్చాడు. ఆమెను పరికించి చూస్తూ 
“ఒక్క విషయం అడుగుతాను, నిజం చెప్తావా ౩ అన్నాడు. 


సుజాత తల వంచుకునే అన్నది. “అడగండి మాష్టారూ! 


పట్టటానికి 


శ్రా రతీ 


గణపతి క్షణంసేవు తటపటాయించి. అడిగాడు, 
““భుజంగముం ఘే నీకు సదభిప్రాయం లేకపోవటం సదేగాని 
నువ్వు .... నువ్వు ..... *' అని ఆర్‌ ల ఆపాడు, 


సుజాత తలెత్తి అతనిన్నాపు 
గణపతి తడబడుతూ “నువ్వు మరవర్నయినా (పేమిం 
సుజాతా ?” అన్నాడు సన్నగా, 


సుజాత గణపతి కళ్ళల్డోకి సూటిగా చూసి, వెంటనే 
సిగ్గుప పడుతున్నట్టు తల విలాసంగా 


ఏంవి టన్నట్ము చూసింది. 


చావా, 


వంచుకుంది, 

గణపతిలో హృదయచలనం అధికం కానొగింది. ఆవా 
నోటివెంట రాబోయే పలుకు కోసం ఆత్బతగా నింక ౦చ 
సొగిం దొతని మనస్సు, 


సుజొత మాటుబు కూడబలుకు గ్రాని న 


“జాక రుగారు *,.* 
వ్‌ 


అంది, 


గణపతి నిర్పా ౧తపోయాడు. కొద్చి అతని 


హృదయంలో భావ సంఘర్షణ రేగింది. 

ఇంతలో సుబొత వేదనాపూరిత కంఠంతో అంది. 
“అన్నీ, తెలుసుకుని, నా క్రమాన్ని కోత మీదే యిక నాకు 
శరణ్యం మొష్ట్టారూ. మా నాన్నతో మాటాడి ఆయనచేత 
బాధ్యత ప్పీదే. ఏం 


క గ్రాలు 
౫ 


0వా (_పయత్నాన్ని విరమింపజే సే 
మొష్క్టారూ న 
సుజాత (పశన్నకు జవాబు చెప్పలేకపోయాడు గణపతి. 
మళ్ళీ ఆమే అంది. “వ్పికే నాలాంటి చెల్టెలుం కే 
యిలా జరగనిస్తారా మాష్టారూ టీ ఆమె కంఠం గొద్గ 
దికమ్మెంది. స్పెట కొంగుతో కళ్ళు వత్తుకోసాగింది. 
గణపతి ఆశ్చర్యంతో తలెత్తి చూసేడు. కాని .... 
సుజాత అప్పటికే గుమ్మందాటి వెళ్ళిపోయింది. 
ఈ సంఘటన  కలవరపజణుచిం దాతన్ని, 
భారంగా నుంచంమీదకు చేరాడు, గణసతి, 
తన కర్తవ్య మేమిటో భోధపడలే దొతనికి , మాధ 
వయ్యాగారికి చెప్పి వప్తించినా, పుట్ట పేరిగి 
పెద్దగా విద్యాగంధంలేని సుజాతను. డాక్ట రు ఖు భార్యగా 
సీక౦స్నా డా? అనే సందేహం అతన్ని 'సేడించసాగింది. ఆమె 
స్పితికి హృదయంలో కఠిగిన బాధ్య ఏమ్మానా సరే, సుజా 


ఎనుపిరిగి 


పళ్ళ పట్ము ట్‌ 


తను ఇష్టంలేని ెండ్శికి. బలి కానీయకూడదనే నిశ్చ 
యాన్ని కలిగించిం దాతనిలో, 

లోచనల్నో ఎప్పుడు నిద పట్టిందో తెలియని గణ 
పతికి వరండాలో మాధనయ్యగారి అరుపులకు మెలకువ 


నచ్చింది. 'లేవటానికి (పసయత్నించాడు కాని ఒడలంతా బద్ద 
కంగా ఉండి కళ్ళు తెరిపీడి పడలేదు. 

శ సిగ్గు లేని ప3ధవలు,. వంకర కూతలు 
తీసుకు ఒళ్ళు చీరేస్తాను. జాగత్త ర 
కేకలు కాస్త  ఉధృతంగానే ఉండడంతో కళ్ళు 
నులుముకుంటూ. లేచాడు గణపతి. స్పైన కండువా వేసుకుని 
గది తలుపు తీసి వసారాలోకి వచ్చాడు, 


కూశొరం శు 
చెప్పు 


మాధవయ్యగారు. అటూ యిటూ. పచార్శు చేస్తు 
గోపాలంతో (పక్కగా. నిలబడి ఉన్నాడు. 

గణపతే. సలకరించాడు. “ఎప్పుడెచ్చారండీ. 
“ఇప్పుడే మొషారూ ,... చూళౌరా ఏం జరిగిందో. 


న్నారు, 


మాధవయ్యగారి "పళ్ళకు ఆ యనవేపు (పశ్చార్శకంగా 
ప. మరేవీ చేయలేకపోయాడు గణపతి. 
“సుజాతకు పున్నయ్యగారి సంబంధం చేయటం. నేను 
“ఎక్‌. ఎల్‌. ఏ ని కానటుం కోసమని ఊళ్ళ సెద్ద (పచారం 
మొదలెట్టా త్తు ఆ (_ పెఎడెంటుగాడు, నిన్న ' వాళ్ళు వచ్చి వెళ్ళి 
నస్ప్నుంలీ ౦0వా పొగ రాజుకుందిట, రాతి నేనూ వాళ్ళతో 
వెళ్ళానా !--యీపూట వచ్చేసరికి యిదీ వార్త మాధవయ్య 
గారు కుర్చీలో 
గణపతికి ఆయనతో సుజాత విషయం పన్తావించ 
టొనికి యిదే మంచి సమయ మనిపించింది. కాని, (పొద్డు న్న 


కూర్చున్నారు. 


న. కంక యయా గెడవెందుకుో అనే 
సందేహం లోపల వీడించింది. 

ఇంతలో మాధవయ్యగారే మళ్ళి మొదలెట్టారు. 
“అది. కొధ్దు మేష రుగారూ. నా పీల్న బాగోగులు నాకు 


తెలీవూ . "కేవలం స్య్వొర్భ్యం కోసం అమ్మాయిని ఉపయో 
గించుకునేంతటి నీదుకినా నేను *” 


గణపతి సాలోచనగా ఆయనన్నెవు చూసి అడిగొడు, 


““సుజాతకు అతనంటే సదభి[పాయం లేనస్పుడు ఆమెను 
వత్తిడి డేచనేయటం. బాగుండదేమో ౨ ౨ 
“అదుగో అదేనండి. ఈ 'సంగతి ఊళ్ళో వాళ్ళకి 


ఎలా తెలుసు అంటా. ఇంతవరకు తెలీదు గదా ౨ అయినా 
వాళ్ళు ఆ భుజంగాన్ని చూసీ అమ్మాయికి తగినవాడు ' కొదనీ, 
ఆ కారణంచేత నా స్వలాభం కోసం యా "సెళ్ళీకి నేను 
(పయత్నిస్తున్నాననీ వాళ్ళ ఊహ. (] 


ఊళో అ సంగతి మన కెందుకు గానీ, అసలు 
నే ననేద. సుజాత. విషయం ౩ 
మాధవయ్యుగారు క్‌ది కణాలు అగి అన్నారు, 
చు లీ 


“చూడండి, చిన్నతనం కనక ఏదో అలా అంటున్నది గాని, 
అభం శుభం తెలియని పీల్ట దానికేం తెలుసు ననావారూలో 
“ఒకవేళ సుజాత యూ సెళ్ళిని దృథంగానే వ్యతిరే 
శ్రే + కి ళి శే 
జాల 
“అంత మొండి పట్టుదల పెట్టటొనికి కారణం 
గణపతి తడబడ్డాడు. సరే, జరీగిందేదో జరుగుతుంది, 
ఉన్న సంగతి చెప్పామనిసించింది. “స్పజాత్ల మటో వ్యక్తి క్రి 
మనసీచ్చిందండీ టు. 
“90 న 
వ్షపు అనుమానొస్పదంగా చూశఖౌరు. 
ఆయన కంఠస్వరం వుం(దంగా ఉంది, 
“డాక్టర్‌ వేలు. గణపతి సమాధానం చెప్పి తలెతి 
మాధనయ్యగారి కళ్శల్‌ కీ చూసేడు. 
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మాధవయ్యగారు అదిరిపడ్డా రు, గణపతి 
“ఏవ రతను ఏ 


సాగర 


ఆయన ఏదో. అలోచిస్తూ 
పోయారు. కొన్ని నిముషాల తర్వాత అన్నారు. జస దు 
మామ్మిరూ, అలా జరగటౌనికి వీళ్ళే దు, పున్నయ్యగారీతో 
నాకున్న మె తిని, పలుకుబడిని వెడగొట్టు కోలేను, ఈ పెళ్ళి 
జరిగితీరాల్సిందే. వచ్చిన వాదు రానే వచ్చింది--యింకేంవిటి ౨! 


గంభీరంగా ఉండి 


గణసతి బాధపడ్డాడు. మాధవయ్యగారి పట్ము దలకు 
పర్యవసానాన్ని ఊహించుకుని, సుజాతను తలుచుకుని అతని 
హృదయం. వ్యథ చెందింది. సన్నగా అన్నాడు “ఊళ్ళో 
వాళ్ళతో పట్టుదలకు పోయి బిడ్డ బతుకు. బండలు 
చేసుకుంటారా మాధవయ్యగారూ .... ఆలోచించండి 
సుజాతను తల్నీ తం[ఉీ మీర్నె సెంచి పెద్ద ఛేళొరు. 
ఇప్పుడా మమకారాన్ని చంపుకుని ఆమె కిష్టంలేని "పెళ్ళి చేసి, 
ఆమె జీవితాన్ని నరకంగా మారుస్తారా ? ౨. 


భక కి ఉలి శ 


గణపతి ఆవేశంతో యింకా ఏదో పప్పుబోతున్నాడు 
గానీ మాధవయ్యగారు మధ్యలోనే “మూమ్మారూ నో 
అని గల్టుగొ అరిచారు. 
““ప్పైర్రు నన్నిలా హింసించవదు. నా బిడ్న "కే మాన్ని 
ఛం న్‌ా యల్‌ 
నాకంటే మిన్నగా కోరేవాళ్ళా. వురంతా 7” సుజాత "పెళ్ళి 
భుజంగంతో జరగక తప్పదు...” అని విసురుగా స్పె పంచె 
దులువుకుంటూ లోసలికి వెళ్ళిపోయారు--మాధవయ్యగారు. 


దీర్చ ౦గా నిట్బూర్చి లేచాడు గణపతి. 


గదిలోకి పోబ్‌ రోతున్న గణపతిని అపి చెప్పాడు గోపాలం, 
_“ఊళోవా ఖ్లనుకునే దాంట్నో నిజముంది బాబూ. ఈ 
అయ్యి ఆ "'పదవిమీద యామాహం పుట్టింది. లేకుంకే 


ఆ భుజంగం చేష్టలు యీరికి మాతం తెలవ్వూ. ఏందో 
పొపం, ఆపిల్చి ఖర్మ” 

గోపాలం చేతి కర చప్పుడు నేసుకుంటూ సాగి 
పోయాడు,” 


గణపతీ--అతని అతోచనా మిగిలారు. 


న బో మం ఖః 

లోజులు కాలగరషంలో దాక్కుంటున్నాయి, 

రోజు లోజుకూ మాధవయ్యగా రింట్నో సెళ్ళ్సి సందడి 
"హెచ్చుతున్నది, 

టలోజు లోజుకూ ఊళ్ళు పగల పొగలు రాజు 
కుంటున్నాయి. 


పడింది. 


అతన్ని కొట్టినందుకు. జరుగుతున్న 'శేసుళలో నాలుగు 
వాయిదాలు గడిచిన్నైె. సొక్సాాధారాలు తమన్హ] పు బలంగా లేక 
పోవటంతో (సెసిడెం తు పార్టీ వాళ్ళు కాస్త (తొక్కిసలాటలో 
వడ్డారు. కోర్టుకు వచ్చీ సోయే సమ యాల్నో గణపతి చిరం 
జీవిని కలుసుకుని అతనికి ఉన్న విషయాలన్నీ వివరిస్తూనే 
ఉన్నాడు. కేసుతో రేవు చివరి వాయిదా. విచారణ ముగు 
స్ప్పంది. 


గణపతి పని నొనాటికీ తీసికట్టు అన్న ధోరణిలో 
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సంగీతం 


నేరం తమదని తేలిపోతున్నదనే ఉకోషంలో (సపెసి 
డెంటూ వాళ్ళూ తావముం "ఖు పళ్ళు నూరటం "హెచ్చింది. 


“మాకేదన్నా జరిగితే (పాణాలతో ఎవడూ ఉండడు 
అని తనకు నినపడేటట్టు మొన్న మునసబు కాబోలు "పెద్ద గా 
అంటున్నాడు, 


ఇది ఇలా ఉండగా-- 


సుజాతంపే తనకు గల (సమాభిమానాల నలన 
అమెను భుజంగం బారినుంచీ తప్పించాలని తన శొాయ 


శక్తులా (పయత్నించాడు గణపతి. ఆ (పయత్నంలో మాధ 
వయ్యగారికి తనంచే ఉన్న గౌరవ మర్యాదల్ని కోల్ఫోయా 
డతను. కనుకనే ఆయన చేత అంతమాట 
కున్నాడు. 


అనిపీంచు 


“ఏకు మేకయిందన్న సామెతగా నన్నె విమర్శిస్తున్నావ్‌ 
పంతులూ. ఎంత అలుసిచ్చినా, నెత్తి 'కెక్కితే సహించలేను 
నేను. ఇది మా సాంత విషయం. ఇందులో నువ్వు తల 
దూర్చటం మంచిదికాది”న్న మాధవయ్యగారి మాలు తల 
కొ 'బ్బేసినట్నయింది గణపతికి, 


" “అవును, లోతుకు 


పోవటం తప్పే” 


ఇండ ఒడ్ల జాకి 
వాళ్ళ స్వఎషయాల స్ట అంత 


అనుకున్నాడు. 


నో కూడా యిబజె విషయాన్ని యింకొంచెం సుతి 
మెత్తగా. చెప్పాడు. “నేను సుజాతను (_పేమించిన మాట 
నిజమే మాష్టారూ. కానీ అందని (మానిఫండుకు అ, రులు 
సొాచటం  అనివెకమన్నారు అందుకని మాధవయ్య 
గారు స్వయంగా వచ్చి ఆ విషయాన్ని అడిగితే ఉన్నమాట 
చిప్పొను..4 సంస్త చేసుకోలేనంత మా(తాన 
న్య 1. భగ్న పేమికుడ్ని కాబేననీ, ఆలాంటి బాధలు, 
త నాకు తలియనని చెప్పాను. నిజం టి రూః 
అలి వుంచి వుడకు వుచ్చు తగిరిస్తు ౦ది.” 


గదాం 


అవూ శ్రయున 


డే న ఫి స 


కాని చూసూ. చూస్తూ ఒక నిండు (పాణానికీ 
అన్యాయం జరుగుతూఉంనే. చేతులు ముడుచుకు కూర్చో 
వలుం అనార్య లక్ష అదుని గణసతి అభి పాయం, 


అయితే. ఏం. అతని అభి పాయాలు 'హిళనపాల్తె, 
అతని ఆదర్శాలు ఒడిసి ట్డి , అతని ఆశయాలు గగన కుసు 
మూాలుగా మారుతుంహపే అతనేమీ చేయలేని అసహాయు 


డ్డ నాడు, 


ఈ నిస్తహాయ స్పితి అనేది రానే రాకూడదు, కాని, 
వచ్చిందం కే వుని “శల్యపరీక్ష చేసి (కుంగదీస్తుంది, 
“ఈ స్ట్రతిల్‌ వినే సంఘానికి లోకుస్లై పోతాడొ వ్యక్తి, గణపతి స్టితీ. 
ఆలాగే ఉంది. 

గదిలో కూర్చున్న గణపతికి (కితంరోజు అదే సమ 
యంలో జరిగిన సంఘటన కళ్ళముందు మెదిలింది. 


షికారుకని తను ఊరి వెలుపల కాలవగట్నుకు పోలు 
తిరిగి వస్తు న్నాడు. నన 


భారతి 


ముసిరిన మసక చీకట్టతళో దారి సరిగా కనబడటం 
లేదు. తాటితోపు దగ్న అ కొచ్చేసరికి మట్టి లోడ్డుమీద 
ఏర్పడిన బండి గాడిలో కాలు సడీ వుడమ గీచుకుపోయింది. 
కాలు మెలి తిరిగినట్టయి. అడుగులు తడబడి తూలిపడ్డాడు 
తను, ఆ పడటంలో దారి పక్కన నిలబడ్డ ఒక యువతికి 
కొట్టుకున్నాడని తెలియటానికి ఎంతోసేపు పట్టలేదు తనకు, 


ఈ హ'ళాత్తంఘటనకు తత్తరపడి అంతలోనే తమా 
యించుకుని పరీక్షగా ఆవ్హెపు చూసేడు తాను, కొని అప్ప 
ఓటికే ఆ యువతి “అమ్మో అని అరుచుకుంటూ కంగారుగా 
ఊరిన్లై పు పరుగెత్తుతోంది. 


తన పొరపాటుకు ఎంతగానో చింతించాడు తాను" 
ఆమె ఎవర్సె ఉంటుందని ఊహించుకుంటూ యింటికి చేరు 
కున్నాడు, 


మాధవయ్యగారి యింటి గేటు ముందు దృశ్యాల్ని 
చూసి ఆశ్చర్యపోయాడు తను, 


గివకామయ్యుగారు, ( పెసిడెంటుగారు, మతణికొందయి 
మోతుబరులు ఇంకా కొందణటుు వాళ్ళ అనుయాయులో 
గుంపుగా నిలబడి ఏదో అరుస్తున్నారు. తాను రావటంచూసి 
“అడుగో వస్తున్నాడు ..... వస్తున్నాడు =... * అంటూ అర 
వటం (పారంభించారు, 


తాను వాళ్ళ దగ్గరికి రావటం, (పెసిడింటు దారి 
కడ్డ్యంగా నిలబడి తనను నిలవేయలం జరిగింది. 


శివకామయ్యగారు కోపంతో. నిసష్తులు కక్కుతూ, 
““ఎవరనుకున్నానో ఏమో .... నిప్తులాంటి మనుషులం మేము, 
నీలాగా అల్సరి చిల్ణరి జాతి అనుకున్నావేమో జాగత్త్య, ఊరి 
బయట ఒంటరిగా పిల్ట కనపడితే రభస చేస్తావా ఫీ అని 
ఏంవికేమిటో అంటున్నారు. 


“ఒళ్ళు తిమ్మిరెక్కిందేమా కు(ర్గొడికి వదిలించండిరా..* 
ఒకసారి శాస్తి జరిగినా బుద్ది రాలేదళ్ళే ఉంది. చొన బాదండి, 
వన డడ్వ మొస్తాడో నే చూస్తా .... ” అన్నాడు (పెసిడేంటు 
గారు. తన బుంగమీసాల్ని దువ్వుకుంటూ మునసబువ్నైపు 


చూస్తూ, 

జరిగిన సంగతిని తా నెంతగా. చెప్పేనా వినిపించుకోక 
వెనకనున్న నలుగు ర్లైెదుగురు వ్యక్తులు క(రలు ఎత్తటం 
కూడా జరిగింది. కొని శివకామయ్యగారే వాళ్ళని వారిస్తూ 
అన్నారు. 

“నాలో యింకొ పాపభీతి ఉండబట్సి (బతికిపోతున్నావ్‌ . 
జా్యగత్త, మళ్ళీ నా పిల్ణవంక కన్నెత్తి చూచావో. (పొణాలు 
దక్కవు ... ” అని పళ్ళు నూరుతూ. వెనక్కి తిరిగాడు, 
ఆయన్ని అనుసరించి వెళ్ళి పోయారు మిగతావాళ్ళు, 

సిగ్గు, కోపం, బాధలతో కుంచించుకుపోయి గదిలోకి 
వెళ్ళబోతున్న తనకు మాధవయ్యగారివాట _ వినపడకపోలేదు. 
“క్రానిసనులకు పోతే అయినవాళ్సయినా  యూసడించుకోక 
మానరు 
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మాధవయ్యగారి మాట గుర్తు కొచ్చి దుఃఖం ముంచు 
కొచ్చింది గణపతికి. 


జరిగిన సంఘటనను పునశ్చరణ _ చేసుకుంటున్న గణ 
పతి ఏకాంతాన్ని భంగం చేసిన్లై, వరండాలో చేరిన అమ్మ 
లక్కల  సెళల్ళి ఉపన్వాసాలు. కుర్పీలోనుంచీ లేచి గదిలో 
పచార్జ్డునేయ నారంభించాడు, 


ఇంతలో ఎవరో కుల్ల డెకతను ఏదో కాగితం తెచ్చి 
“మాష్కారూ .... మాకో ఉత్తరమండీ ,..”” అంటూ అతని 
చేతికిచ్చి వెరసపులా మవూయమ య్యాడు. 


గణపతి కాగితం ముడత విప్పి చదువుకున్నాడు. 
చదివి చలించిపోయాడు..... 
“పంత్రులూ 1! .... 


(పాణాలయీద ఆశ ఉంటే యీ ర్మాక్రికి రాలే 
వూరెదులు. ఈమాట కాదన్నావో సూర్యోదయాన్ని చూడలేవు, 
*. రేపు విచారణకు చివరిరోజు .... నీ యిష్టం .... ఇట్ళు .. 
నీ (శీయోభిలాషి పో | 


గణపతికి పరిస్తితి విషమించిందని తెలిసింది. రేపు 
కొట్నొాట కేసులో విచారణకు చివరి రోజు. కేసులో సెరస్సు 
లనబడే. పెట్టీ తలలకు ఏదో శిక్ట పడటం ఖాయమనేది. 
అందరికీ తెలిసిన విషయం. తత్కారణాన తనను బెదిరిస్తున్నా 
రన్నమాట. అంళే వాళ్ళ ఉద్దేశ్యం తానీవూరు. వదిలిపెట్టి 
పోయి, కేసును ఉపసంహారించుకోనవాలని. 

గణపతి మనస్సు పరిపరి విధాలుగా పోతున్నది. కర్త 
వ్యాన్ని. బోధ చేస్తారేమోనని మాధవయ్యగారిని పిలిచి 
ఉత్తరం చూసీంచాడు, 

ఆయన దాన్ని చదివి, అంటే పట్టనట్టు “ఏదో 
చెయ్యండి మేష్ట్టారూ .... అసలే పనుల , బరువుతో నా తల 
తిరుగుతున్నది. ఇలాంటివన్నీ ఎక్కుడ నెత్తి వీద "పెట్టు కంల 
షస్పుటికే సగం రొంపిలో దిగబడ్డా ను... అని విసుగ్నా అని, 
విసురుగా హాడావుడిగా వెళ్ళిపోయాడు. 


ఏంత. చెడ్డా వాళ్ళూ. వాళ్ళూ ఒకటి గణపతి 
మనస్సు గొణిగింది. 

గడిలో వచ్చి కూర్చున్నాడు. మాధవయ్యగారి (పవ 
ర్హృన వింతగా మారిందనిపించింది. ఒకవిధంగా తనను ఊళ్ళో 
కొందరి దృష్టిలో చెడ్నవాణ్ళిగా మార్చి, శ్యతువును కేసెంది 
ఆయన. *నా మూలంగా మీకు జరిగే అన్యాయం నాకు జరుగు 
తున్నశే" అన్న మాధనయ్యగారే యీనా డిలా మాట్టాడ 
టంతో గణపవళికి కోపం కలిగింది. 

పరిస్పితులు  విషనాగుల్ల్నె కోరలుసాచి బుస కొడు 
తున్న సమయంలో మనిషికి తోడు ముఖ్యం, అది కరున్నె 
నప్పుడు ఎంతటి ధ్నెర్యస్కుడ్నెనా బెంబేలు పడక మానడు. గణ 
పతి స్టితి అలాగే అయింది. 

ఆతని హృదయంలో త్రీవమ్మె న భొవ సంఘర్శణ 
బయలుదేరింది. ఉనికి--పరిసరాలు--పరిస్థి తుల పూర్వాపరా లాలో 


సాగఠతస 


ంచుకున్నాడు,. కొద్ది “స్స్‌ప్రటిక్టీ ఏదో నిశ్చయానికి వచ్చిన 
వాడిలా కుర్చీలోనుంచీ లేచాడు, 
య న త త 


గణపతి రాక చిరంజీవికి మహదాశ్ళర్యాన్నే కలిగించింది. 


బ్రయితే.. పీడిపోయి... పొరిపోయి వచ్చావన్నమాట. 
మొత్తానికి ఖడ్న తిక్కన సంతతివాడినని బుజువు చేసుకున్నాన్‌ 
అన్నాడు. 


పొడిగా నవ్వేసి అన్నాడు గణపతి. “తా నొకటి తలిస్ప 
భగవంతు జొకటి చేస్తంపే మానవుడు ఓడిపోతాడు చచ్చి 
పోతాడు.” 


చిరంబీవిక్కూడా నవ్వొచ్చింది. “'అందుకనే అంత 
పెద్ద బద్ద తలపులు యూ చిన్స తలలకు ఒద్నురా అన్నాను 
నేను. వింభేగా. అదేమంటే ఏ (| పయత్నమూ, ఏ ఆశయమూ, 
లేక జీవచ్చవంలా (బతకమంటావా 2 అని (పళ్ళ వేస్తావు. 
(పవాహ వేగానికి ఎదురీద గలమా రై 


గణపతి చిరంజీవి మాటల్ని విని అతనివ్నెపు పరీక్టగా 

చూశాడు. ఒక్క కణం ఆగి అన్నాడు. “'ప్పన యిద్దరి 

ళు లు 
భావాలూ ఎదురెదురు దిశలా పయనిస్తూ, ఉన్నాయిరా. అవి 
ఎప్పుడో కలుసుకుంటాయే తస స్మిరంగా కలిసి ఉండలేవు, 
ఏం చేస్తాం. ఎవరి బాధ వాళ్ళనుభవిద్దాం.”” 

చిరంజీవి సఫెళ్ళున నవ్వాడు, గణపతి కాస్త కంగార3 
పడొడు, 

టి 

నవ్వును ఆపుకుంటూ. అన్నాడు చిరంజీవి. _ “బలే 
వేదాంతం చెప్పావురా గణపతి" అని అంతలోనే విషయం 
మారుస్తూ “ఇహ నీ (పన్వుత కర్తవ్యం మీవింటి లీ అని 

ఇన అనో అజా 
(_పన్నించాడు. 

గణపతి మాటా డలేదు. 

' హైప నిగా. అఆ ఆటోమొబ్నే ల్‌ కంపెనీలో నాకు తెలిసిన 
(ఫెంగ్‌ తంట ఉన్నాడు, ఆయన దగ్గ ఆఊీకి పోయి మాట్టా 
డదాం. బడిపంతులు ఉద్యోగం దొరకాలం "కు యిస్ప్రడేం లాభం 
లేదు గదా 2౩ ఏవంటావ్‌” 


(4న యిష్టం” అన్నాడు గణపతి. 

ఇద్దరూ. కలిసి ఆ కంపెనీకి పోయి మొట్టొడేరు. 

గణపతికి ఉద్యోగం కుదిరింది. 

క్త వః ష్‌ స 

మణి మస్వుగా ముస్తాబ్నెంది, 

లెట్‌ (గీన్‌ షిఫాన్‌ చీరమీద అదేరంగు స్నేవ్‌లెస్‌ 
'బెర్జిన్‌ చాలీ వేసుకుంది. చీరలోనుండీ శాటీన్‌ పొవడొ, 
చోళీలో నుండీ బాకి తొంగిచూస్తుం కే, ఆమె అవయవాల 
బింకం పొంగులెత్తి అందపు అంచుల్ని తాకుతున్నది. మెడ 
మీద జె రిపోతులా వేలాడుతున్న జడలో మల్చెదండ ముడిచి 


నిలువుటద్దంలో తన్ను తాను చూసుకుంది. విలాసంగా తల 
నంచి ఒకటికి పదిసార్లు ఆపాదమస్తకం పరీక్షగా చూసుకున్న 


| ర్ర్‌| 


గీతం 


మణి మొహంమీద గర్వరేఖలు పరచుకున్న], తన అందానికీ 
తనే మురిసిపోయి, కులుక్కుంటూ వాకిట్నో కొచ్చింది. 

అప్పుడే. ఫస్టు షూ వదలటంతో రోడ్ము జనంతో 
రడ్బీ గా ఉంది. 

(పక్కనున్న ప కొట్టు రత్త య్య గ్యాసులో 5ంచో 
వేసీ “గరం గరం చో అంటూ గణగణలాడిస్తు న్నాడు, 

మణి ఓమారు నాలుగు ఎ్చెప్పులా పరికించి చూసింది. 
ఆమె దృష్టి లోడ్నుకు ఆవలిస్హ పున ఫుట్‌పాత్‌ మీద నిలబడి 
తదేకంగా తనవ్నె సే చూన్నున్న ఓ యువకునిమీద నిలిచింది, 

ఇంతలో ఆమె ముందుగా ఒక రిక్నా వచ్చి ఆగింది. 

(ర్ట్టీస్య్చా అనే స్వరంలో యీలవేస 
“వస్తావా” అని అడిగేడు. 

మణి చఛిరాగ్నా సమాధానరీ చెప్పేది, ““వీ బేరవమూ, 
నువ్వూ =. సరి .... సరి .,.. న 


దికా నాడు 
ళ్‌ 


ట్రం, ఆం +, అని ఏవో సణుక్కుంటూ సాగి 
పోయాడు రిక్సావాడు. 


_ మణి చూపులు ఆత్చతగా రోడ్ము అవతలి న్నైెపుకు 
మరలిన్నె .... కొని .... ఇందాకటి యువకుడు అక్కడ లేడు,... 
అతనికోసం పరిసరార్ని పరికించింది మణి. అతను ఆమె 
ఇంటికీ నాలుగు గజాల దూరంలో నిలబడి, కుడిచేత నాలుగు 
వేళ్లూ ముడిచి, చూపుడు (వేలుతో కణతలు కొట్నుకుంటూ 
న స్ట ఆలోచిస్తున్నాడు. 

నుణే కన్నార్శకుండా అతన్ని చూస్తూ ఉంది. అతను 
ఆవువ్లెపు చూస్తు న్నాడు, 
మణి తల (పక్కకు వంచి కన్ను గీటింది. బారిన 


సెటను. రెండు చేతుల్తో (కిందకు తీసుకుని సరిచేసి వీసు 
రుగా వెనక్కు వేస్త్పక్తుంది. 


కొడ్చి కణాలు అటూ యిటూ అనుమానాస్పదంగా 
చూసి ఆమె దగ్గ టీకొచ్చా డచను. 


వుణి లోపలికి దారితీసీంది. అతని కాళ్ళు అసంకల్పంగా 


ఆనా ననుసరించిన్సె , 


మణి అతన్ని “కూల్చోండి అని కుర్చీ చూపుతూ 
తలుపు. వెసి వచ్చింది. అతను కూర్చున్నాడు, 


అతనా యింటిని నలుమూలలా చూడసాగేడు, ఒక సెద్ద 
పందిరి మంచం, దాని (పక్కనే తను కూర్చున్న పడక్కుర్చీ, 
మంచానికి వెనుకగా ఓ "పెద్ద నిలువుటద్దం, దాని (పక్క 
నున్న గూట్లో కొన్ని అలంకరణ సామగి, ఇంటి కప్పు 
నుంచీ _వేలాడదీయబడిన దండెంమీద కొన్ని చీరలు, లంగాలు, 
జొకెట్టా-ఇవి తప్ప ఆ గదిలో చెప్పుకోతగ్గ సామాన్నమీ లేవు, 
గదికి ఓ మూల డోర్‌ కర్టెన్‌ ( వేలాడుతున్నది. దాని వెనుక 
వంటగది కాబోలు అనుకున్నాడు. 


మణి గదిలోకొస్తూ “ఎలా ఉంది మా యిల్ము” అంది; 
చేతిలోని యిస్త్టీ లుంగీని అతని కందిస్తూూ, 


భారతి 


“బాగానే ఉంది” అని “అఖ్కర్సేదూో అన్నా డతను, 

మణి ఆశ్చర్యపోయింది. 

అమెను పరీక్షగా చూశా డతను. ఇప్పు డామెపూర్తి 
న్నెట్‌ (డెస్‌ లో ఉంది. ఆమె అతనికి దగ్గరగా వచ్చి పడ 
క్కుర్చీస్టెన చేతు లానించ్తి అతని మిదికి వంగింది. 


ఆమె సౌందర్యాన్ని కండ్శృతోనే తనివితీర (గోలి అన్నా 
డతన్సు “ఇంతటి జగదేక సౌందర్యాన్ని బజారుషాలు చేస్తి అందా 
నికి త. వంపులు తెలుస్తు న్నాన్‌ 

మణి దెబ్బతిన్న లేడిలా ఐంది. 
బడింది. ఆమె కళ్ళ నీళ్ళు తిరిగిన్నె, 

అతను లేచి ఆమె దగ్గ్శజగా వచ్చాడు. ఆమె భుజం 
మీద వెయి. వేసి నీ పేరు? అన్నాడు. 

1 

“జ్రూస్చావా వురి మణి యిలాంటి మురికికూపంలో 


ఉంటే (పకాశించదు. ఇరస్హ యేళ్ళన్నా నిండని నువ్వీ పాడు 
వృత్తిలో కెలా దిగా వసలు *ీ అనునయంగా అడిగేడు 


లేచి వెనక్కు వల 


ఆమె జవాబు చెప్పలేదు. ఆ విషయాలన్నీ నీ ఇశెందు 
కన్నట్ను గా చూసింది. 

6 

అతను మళ్ళీ అడిగాడు, 

“పపంచంలో దుర్వ్యుసనాలకు లోనయే (సతి వ్యక్తి 
నెనుక ఏదో జాలి గొధ దాగిఉంటుందనీ, ఏదో బలవత్తర 
ష్టాన కారణాలవల్డి పరిస్టృ తుల (_పోద్భలంవల వ్యసనాలకు 
తోనవటం జరుగుతుంది నే సిద్భాంతవాది అతను. 


ఆమె చెప్పింది. “మా అమ్మ ఒక బిచ్చగత్సెట. చచ్చి 
పోతూ నన్ను క్క ముసలావిడ కిచ్చి పోయిందిట. అవిజే నాకు 
చదువు నాట్యం నేర్పించి ఆ విద్యతోపాటు యా విద్యా 
నేర్చింది. ఆఅవిడా నిరుడే పోయింది. పొట్టు కూటికి , వుటో 
మార్గం లేక నేర్చిన విద్యను ఉప యోగించుకుంటున్నా.” 


“ఎంతవరకూ చదివేవు ౫” 
(4 కి 
థర్ము సారం. 


అతను కది క్టణా లొగి మంచంమీద కూర్వుంటూ 
అన్నాడు, ముబ్సీ నీవంటి సౌందర్యరాశి అంతో యింతో చదువు 
ఉన్న స్నీ యిలాంటి పనికి పూనుకున్నదంకే నా కెంతొ 
బాధగా ఉంది. జీవితంలో ఏ మాధుర్యమూ చవిచూడని 
నువ్వు యీ విషవలయంలో పరి భమిస్తూూ పచ్చని జీవితాన్ని 
బీడుగా మార్పుకోవటం-లాహుం ,... ఈ విషయాలన్నీ ఎందుకు. 
నే వచ్చిన పని చెప్పాను. నాకు వెనకా ముందూ ఎవరూ లేరు, 
ఈ ఊళ్ళో ఓ (పయివేట్‌ కంపెనీలో ఉద్యోగం చేస్తు 
న్నాను. నెలకో వంద రూపాయ లొస్త్య య్‌. సెళ్ళి చేసుకోవా 
లనే కోర్కెతోపాటు నీవంటి యువతిని చేసుకోవాలనే ఆశయం 


కలిగింది నాకు. నెలలోజుల్నుంచీ (పయత్నంలో ఉన్నాను. 
యివ్యాళ నువ్వు తటనస్టృపడ్డావు. నా ఎన్నిక సరయినదేనని 
టట్రపి. ఆమెను 


తోస్తున్నది .... నీ కభ్యంతరంలేకుం టే. .... 


"అంత చెడ్డపని చెయ్యలేదు జ 


నూటిగొ చూస్తూ 
కుంటాను.” 


అన్నాడు, “నిన్ను నా దొనిగా వను 


మణి పొడిగా నవ్వింది. ఆ నవ్వులో ఏ భావమూ లేదు. 
బజీవంలేదు. కొది క్ట్ణణాలు ఆలోచించి సరే .... నేనూ ఆలో 
చించుకుని ఓ నిర్ణయానికి వస్తాను. నాకు కొంత వ్యవధి 


యివ్వండి” అంది. 


అతను సంత్పస్టి గా ఊపరి పీల్చుకుని “అలాగే ... 


నీ యిష్ట మొచ్చినంత "బ్బ వ్‌ తీసుకో అంటూ లేచాడు. 


మణి “అయాం ...*” అంటూ దగ్గ టికొచ్చి 6ళప్ప్రుద్రిి* 
అని అర్జోక్సిలో ఆకింది .... 
“ఒక నిశ్చయానికి వచ్చిన తర్వాత .... నవ్వుతూ 


జయటికి వచ్చా డతను. గడప వరకూ సొగనంపీంది వముణీ. 


ఇంతలో ఏదో మర్చిపోయిన దొనిలా అతన్ని సిలిచింది, 
సం 


అతను వెనుతిరిగి చూసేడు. 

“ఫి పరు ఎ ఆమె (పన్నించింది. 

“గణపతి .... ” అంటూ. సొగిపోయా డతను !- 

గణపతి యింటికి చేరుకొనేసరికి పన్నెండు కావచ్చింది. 

రూవుళో ల్నెట్‌ వెలుగుతూ ఉండటం గమనించి ఆశ్చర్య 

పోయాడు గణపతి. చిరంజీవికి తొమ్మిదిన్నరకల్లా పంక్సు 
నల్‌ గా నిద్రపోవటం అలవాటు, గదిలోకొచ్చి మడతమంచం 
వాల్ళుకుని పడుకున్నాడు గణపథి, 

అతని చర్యల నన్నింటినీ పరీక్ష స్తూ అప్పటివరకూ 
ముభావంగా కూర్చున్న చిరంజీవి, గణపతి పడుకోగానే' మొద 
అెట్టాడు, “నీ _పవర్హన నాకేం నవ్చటంలేదురా గణపతీ త 


గణపతి విస్తుపోయాడు, 


“అవును. నెలరోజుల్నుంచీ చూస్తూనే ఉన్నాను, అర్హ 
రాాత్కీ అపర్శాతీ వచ్చి పడుకోవటం,  మాటొ మంతి 
లేకుండా తిరగటం, అన్నీ గమనిస్తూనే ఉన్నాను. ఇవ్వాళ 
నువ్వు చేసినపని ,.. ఛా ,... నీలాంటివాడలా తిరుగుతున్నా 
డన్నా నమ్మ శక్యంగాదు. అలాంటిది నా కళ్ళ తో చూసే 
దౌర్భాగ్యం పట్టింది నాకు **,, ఛీ ,,, యింత (బతుకూ 
బతికి .. స్ట 

“౨ిరంజీవీ” (న్చేనేం 


ఆనవసరంగా నోట బార 


గణపతి ఆవేశంగా అరిచాడు. 


వద్దు 
చిరంజీవి నిశ్చీష్ట డె పోయాడు, 


గణపతే అన్నాడు మళ్ళీ ము గాం సకునో ఉద్నేశౌన్ని 
ఏనాడో చెప్పాను. ఇందులో తప్పేమీ లేదు. నేనేపూ పరువు 
తక్కువ పనులు చెయ్యటంలేదు, స 


చిరంజీవి కోపంగా అన్నాడు, “ఆదర్శం. పేరుతో 
నీ చిత్తమొచ్చిన పనులు చేస్తానంటే. నేను సహించళ్వే 


గై 


సొాగరస 


గణపతీ, నాకెంత జీవిత లక్తా సాలు తలియకపోయినా. నువ్వు 
యివాశ వేసిన పనిని గాని రేవు చేయబోయే పనిని గాని 
హర్షించలేను.” 

“ఇతరులు హర్షించరనీ, ఏదో అయిపోతారనీ నేను 
నా (పయుత్నాన్ని వదులుకోలేను ,... * 

“నను అలాంటి మనుష్యుల్న వదులుకోగలను .... 


శ్చిరంజీలీ .... * గణపతి నివ్వెరపోయి అన్నాడు, 


శ 


“తల వంచుకుని చెప్పాడు చిరంజీవి. “నువ్వుని[సయ 
త్నాన్ని విరమించుకోలేకపోతే మనకు పొత్తు కుదరదు. పండు 
వంటి మన మె (తిని కుళ్ళ బెట్టు నడిబజాల్మా విసెరేసే 
వరకూ నేనూ చేతులు ముడుచుకు కూలో లేను... 


“అయితే సరే .... యింత దూరం వచ్చిన తర్వాత 
యింకెందుకు .... రేపు మాపుల్నో జరిగేసని యీలోజీ జరిగి 
పోవటం మంచిది. నే నిప్తుడే వెళ్ళిపోతాను ల్‌ గణపతి విను 
రుగా మంచం దిగాడు, 


చిరంజీవి ఆశ్చర్యంగా అన్నాడు, “ఇప్పుడా ... 2 
“అవును యిప్పుడే .... 


ణ్‌ 


ఉఎక్కడికి .... . 

“ఎక్కడి కేవిటి. లోకంలో 
ఇంకెంతోమంది ఉన్నారు =... స 

చిరంజీవి బాధపడ్డాడు. గణపతి వెళ్ళిపోనటానికి సిద్ద 
వడుతూం మే అతని మనస్సు తహతహలాడ సాగింది, “గణ 
పతీ .... అన్నాడు బొంగురుపోయిన కంఠంతో. అతని కళ్ళు 
అ శుపూరితా లై నాయి, 


నీ అంత ఉదారులు 


“ఏగపతీ ,... నామాట విని నీ (పయత్నము మానుకో. 
కావాలంటే మంచి సంబంధం చూసి నీకు సెళ్ళిచేసే బాధ్యత 
నాది . 

_“వీళ్ళేదు చిరంజీవీ .... ఇతరుంకోనం నను నా అశ 
యాన్ని వదులుకోలేను .... ” 

“ఈర్పదుతే నస వదులుకుంటావా ₹* చిరంజీవికి 
దు8ఖం కట్టు లు తెంచుకుంది. 

“ఆం ... " మొండిగా అనేగౌడు గణపతి. 

గణపతి మొండి పట్టుకు వగవటం కన్నా మచేఫీ 
చేయలేకపోయాడు చిరంజీవి. 

మఠో గంట్రకు--వీకటీ---చిరంజీవీ మిగిలేరా గదిలో | 

న్శ్‌ న్‌! అడ జా 

అగ్నిసా్హా గా జరుగవలసిన గణపతి. పెళ్ళి రిజిష్ట్టారు 
సాకి గా జరిగిపోయింది, 

ఆ ఆఫీసులో. పనిచేసే గుమాస్తాలే పెళ్ళి సపెద్దళ్ళె 

అవాలి హవ ల 
దంపతుల్ని దీవించారు. 

పవ్శిత మాంగల్యబంధం మలోరూసప్తు దాల్చి పూల 
దథశగా మారింది, 


83 
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నుం( తాలు దస్తావేజుగా రూసొందినాయి, 
గణపతి ఒక యింటివాడ్డి నాడు, 


చిరంజీవిని ధిక్కరించి నూటమీద మాట అని వచ్చేసి 
నందుకు గణపతికీ బాధగానే ఉంది. కాని ఈబాధను మించిన 
తీయని బాధలో దాన్ని మర్చిపోగలిగాడు, 


మణి అతనికి మధుర రసొలను చవి చూపుతూ, అతన్ని 
నందనవనాత్నో విహరింపచేయసాగింది. అతని భావనా స్వరానికి 
రూపాొన్నిచ్చి, అతని ఆశయసాధనకు పట్టు కొమ్మయి--మణీ 
గణపతికి ఆరాధ్యడ్డెవంగా మారింది. ఆమె సన్నిధిలో అత 
నొక పసివాడ్డె  (కీడించసాగేడు. ఆ ఆటపాటల్లో రోజులు 
క్ట్హ్గాలుగా దొర్చి పోడున్నె ప్ర 

ఆవేళ ,.., 

సరసాల మురిపాల తూగు టుయ్యాలలో తేలిపోతున్న 
గణపతి ఆనందమయ  కేళికి అంతరాయాన్ని కలిగిస్తూ కవ 
రెకటి యిచ్చిపోయాడు పోస మం 


చదవమని కవర్షి మణికిచ్చాడు 
ఉత్నరం తీసి చదవసాగింది. 

“పియమ్మె న మేష్ట్టురుగారికి-- 

(స్ట _... మొ సుజాతా .... ఏదీ .... యిలా తే. 
అంటూ హుషారుగా లేచి మణి చేతిలో ఉత్త రం లాక్కుని 
గబగబ చదవసాగేీడు, 

తాను చదవబోయే ఉత్పరాన్ని గణపతి లాక్కువి చదవ 
సాగటంతో మణికి కోప మొచ్చింది. 

బాబు చదువుతున్నకొద్ని అతని కవళికలు మారి, 
నం సలా. విషళ్మాశ్ను దె, నిరుత్సాహంతో వుంచంవిద కూల 
బడి పోయేడు. 

అతని మనస్సు కలతచెందింది. సుజాతను గుజించిన 
ఆతోచనలు ముసురుకోసాగిన్లె ఆను (వాసిన విషయాఖ 
ఎనుక దొగన మహోరాలు అతని కల్గ ముందు నర్శి ంచసాొగిస్టై, 

కొండంతను గోరంతలుగా చెప్పినా దాని యదార్శ 
పరిణామాన్ని ఊహిందుకోగలిగినవాళ్ళు కొంద రుంటారు. 
గణపతి తత్యం అంతే, ఎదుటివారికి ఏనూ[తం కష్టం కలి 
గినా దాని లోతును గమనించటం అలవడిం దతనికి. ఇప్పుడు 
సుజాత కూడా చెప్పీ చెప్పనట్సు కొన్ని బాధర్ని వెలువరించింది. 
ఆమె (వాత వెనుక దాగిన _పత్యక్ష కథనాలు ఆమెకే తెలుసు, 
కాన్కి 'అవి యిలా ఉండి ఉం ళ్ళు" అని చెప్తున్నది తన మనస్సు. 


గణపతి, ఆచ 


ఉత్హరాన్ని మళ్చీ చదువుకున్నాడు గణపతి, 

పేయమ్మె న మేష్ట్టరుగారికిం- 

“నమస్కారములు. నాన్నకు గారాబు పట్టిగా పుట్టి 
"పెరిగిన నేను మరొకరి దాసిగా యిక్కడకు వచ్చిన చాల 
ఠోజులకు మీకు ఉత్తరం (వాస్తున్నాను, ఈ ఆలస్యానికి 
కారణం మీ అ(డస్‌ దొాణక్కపోవటమే .... మొన్న గోపాలం 
యిక్కడికి వచ్చినప్పుడు. చెప్పాడు మీరా ఊళ్ళ ఉద్యోగం 
చేస్తు న్నారని. 


జార తీ 


“ఆ లోజున మీరు మూగకళ్ళ తో నాకు వీడ్కోలు 
చెప్పున్నప్పుడు, ెళ్ళికూతురుగా మారిన నేను కళ్ళు వప్ప 
జెప్పి చూడటంకన్నా మరేమీ చేయలేకపోయాను. ఉదర 
పోషణకోసం మా ఊరికి వచ్చి, నలుగురికి ఉపకారం చేయా 
లనే సదాశయానికి (పతిఫలంగా ఆపకారాన్ని పొందిన మిమ్మల్ని 
తలచుకుని నే నెంతగానో బాధపడ్డాను. పోనీలెండి. ఏదెలా ఉన్నా 


మీరా  విషవలయంలోనుంచీ త్వరలో బయట వ్‌ 
నందుకు 'శతీడుతలో మేలనిపించింది నాకు మాతం, ల 
గతించినదాన్ని పునరావృత్తిచేసి మీ మనసుకు కష్టం కలిగిం 
చట మెందుకు ౯ 


ఇక నా సంగతి. మాకు తెలుసుగా మొష్మిరూ 
నాదంతా లక్క స్వభావమని. వెడిచేస్పే ఉక్కిరిబిక్కిర్నె 
చెప్పునట్ళు వంగుతుంది, మా మావుగారు ఈ ఊళో లక్‌ల్తొ 
"పెద్ద 'శ్చితు. రోజూ పది పదిహేనుముంది. దాకా రాజకీయ 
వేత్తలు వీరికోసం వస్తూ పోతూ ఉంటారు. మా నాన్న 
కూడా వాళ్ళల్నో ఒకడ్డెనాడు. వచ్చే యేడు “ఎన్‌. ఎల్‌ ఏ 
పదవి. ఆయనదే నని నిర్జయమ్నెందట. ఆ సంగతి నాకు 
చెప్పీ “ఇదంతా నీ అదృష్టం. తల్లీ అంటూ మురిసి 
ప అక సలు. 

మా అత్తగారు చాల మంచిది. కొడుకంచసు ఆవిడకు 
పంచ (ప్రాణాలు. వారికి కావలసిన సకలావసరాలసీ ఆమె 
స్వయంగా. తీరుస్తుంది. తిర్మిని పిర్టిలా ఆడించి కావలసింది 
ఒడుకు్కుపోగల నేర్చు మావారితీ ఉందిలెండి. వారు ఉద్యోగం 
ఏంవీ చేయటంలేదు. కానీ ఉద్యోగస్కుల కుండే కనీసపు తీరిక 
కూడా వారి కుండదు. దానికి ముఖ్య కారణం వారి వ్యాపకాలే. 
ఇంట్లో భార్యకన్నా కర్షవ్య నిర్వహణ ముఖ్యం గదా మాష్ట్టా 
రూ ? .... అందుకే వారు నాకన్నా నా సౌఖ్యంకన్నా కూడా 
తవు. “విధికి (సల్యేక (పాముఖ్యాన్నిస్తారు.. దాని తర్వాతే 
మిగిలిన విషయాలు. ఆ విధి నిర్వహణతో ఎంత *సొమ్ము' 
సోయినా బాధపడరు, 


“అదీ నా పరిస్టితి. ఇలాంటి సుఖాన్నీ, ఆనందాన్నీ అనుభ 
వించి అనుభవించి. విసుగు పుడుతున్నది .... మాష్టారూ 2... 


“అందుకే మా అత్తగారు అంటూ ఉంటారు. ఉకన్ఫిక్హు 
ఎవదాంతం తలకెక్కు తున్నదే కోడలా” అని. 


“అవును మరి. అన్ని ఆనందాలకూ చరమావస్స్య అదే 
గదా .... విజమేనా మేష్ణ్టారూ .... ఏమిటోలెండి. ఫోర్స్‌ ఫారం 
తలివంతా  ఉపయోగిస్తున్నదే సుజాత అనుకుంటున్నారా ? 
అనుకోండి .... నాకేం ఫర్వాలేదు ,... 


(స్‌ ప్రాల్టం మొన్నీమధ్య యిక్కడి కొచ్చినప్ప్తుడు భయ 
సడుతూ అన్నాడు. “అమ్మాయిగారూ .... మిమ్మల్నిచూస్తుం టే 
నాకేదో భయంగా ఉందండి ...”” అంటూ. 


“పిచ్చివాడు | కాక మురేచిటి * ఆనందంతో (తుళ్ళి 


పడుతున్న నన్ను చూస్తే. భయమేంవిటి గా-అదే. చెప్పి 
ప్రంపొను, “నాకీ సంసార సౌఖ్యంమీద యింకొ పూర్తిగా 


విరక్షి పుట్టలేదు లేవయ్యా గోపాలం .... అంత భయ 
పడకు, అని, 


“అది సరే చూ ,... అన్నట్టు పెళ్ళి విందే 
ప్పుడు చేస్తారు మూ కందరికీ .... ఆ సంతోషాన్ని నా కిస్తారో 


లేక ఆం .... ఎక్కడి సుజాత, అని వదిలేస్తారో ?--- 


“ఉంటాను మాష్టారూ .... ఇప్పటికే ముకు తలనొప్పి 
పుట్టించి ఉంటుంది. నా రాత .... "సెలవు ... సుజాత స్ట. 

కంఠంతో (మింగుడుపడని గరళాన్దు దొామకున్న ఈశళ్య 
రుడి నెత్సినే ఉన్నాడు చల్నని వెన్నెలలు కురిపించే చం దుడు, 

బడబాగ్నులతో హృువయాన్ని దహింపజేసుకుంటూ, చిరు 
నవ్వు చిలకరించగలఠిగే శక్ని అందరికి ఉండదు. 


తెరిపీ, తెంపనట్పు తన స్పితిని వివరించిన సుజొత తెలివి 


య 


తేటలకు ఆశ్చర్యపోయాడు గణపతి ఆ " 'అకును, సంస్కారం, 
జ్నానం కేవలం చదునవల్బ కఠిగేవి కావు. అనుకున్నాడు. 
“ఎవరలత. అటాచంలో 


గణపతి ఆలోచనల్ని ఆపి మణిని చూశొడు, 

ఆమె. ఉత్తరాన్ని చదివినట్సుంది. మడ్రీచి కవర్సో 
డుతూ అడీగింది. 

మణీ _పశ్నలో ఈర్నా ్థాసూయలు థ్వనింధిన్నె గణ 
సతికి, తీక్టణంగా ఆమెను చూస్తూ అన్నాడు, శా కొప్పు 


శ్‌ 


రాలు అని, 

“అయాం, అది తెలుస్తూనే ఉంది*" అని మూతి 
విరిచి అక్కణ్బుంచి. లేచి వెళ్ళింది. మణి. 

“అసూయకు పర్యాయపదం--+ స్తీ” అనిపించింది 


గణపతికి, సన్నగా నవ్వుకుని భార్యను పిలిచాడు. హాని సలి 
క్క్కుండా వంటగదిలో చాప సజుచుకుని పడుకుంది. 

గణపతి ఆలోచన జూాబులోని విషయాల మీదికి పోయింది. 
'శనను చూసి అత్తగారు. వేదాంతం తల కెక్కుతున్నదని-- 
గోపాలం తనకేదో భయంగా ఉందనీ అన్నాడని (వాసింది 
సుజాత .... అంపే ఫా పశ్నార్ణకం. వెక్కిరించింది. గణ 
పతిని ,... మలో విషయం, ఈ సంసార సొఖ్యంమీద ఇంకొ 
పూర్తిగా విరక్తి పుట్టలేదు”. అని (వాయటంలో సుజాత 
ఆంతర్యం ఏంవింటి పూర్తిగా. విరక్తి పుడితే 7 

గణపతిలో హృదయచలనం అధికవ్మాంది. మనస్సంతా 
అల్గకల్టొలమ్మె ౦ది. సుజాత ఏ అఘాయిత్యానికన్నా తలపసడు 
తుందా ఇ--అతని కేదో భీతి కలిగింది. సుజాతమీద అతని 
కున్న అభిమానం, ఆప్వ్యాయతా. పొంగి, ఆమెను గుటించి 
చెడుగా ఆలోచించుకునేసరికి దుఃఖం ముంచుకొచ్చింది. ఆమె 
అంమే అవ్యక్తష్ణాన అనురాగం నిండిన అతని మనస్సుకు, 
సోదరీ (పేమను చవిచూసిన సుజాతకు ఈ కష్టా లేంవిటని 
వ్యధ చెందింది గణపతి హృదయం, 

“వ్యధిత హృదయాలకు శాంతి నిచ్చే శక్తి ఒక్క 

ని దాదేవతకే ఉంది..... ్ష 

న్యం వ; జ వో 


రశ 


సాగరఠరస౦గీతం౦ 


సెలలోజుల తర్వాత ఒకలోజు-ా 
సాయం తం ఆరుగంట ల్నెంది--- 


గణాసతి ఆఫీసునుంచి కొల్ళీ డుకుంటూ యింటిదారి 


వటాడు, 
థి 


వ్యాపారం నష్టంలో నడుస్తున్నదని ఉద్యోగాన్నుంచి 
తీసేసి అనాటి వరకూ అతనికి రావలసిన జీతం యిచ్చి 
పంపారు. కంసెనీవాళ్ళు, భవిష్యత్తు కష్టాల మయంగా గోచ 
రించి నిస్త్రహ కలిగించింది గలాపతికి. 


“టీచర్‌ ఉద్యోగం వదిలేసి వచ్చినా చిరంబీవి సహా 
యంతో వెంటనే యీ ఉద్యోగం దొటికింది తనక్కు యిప్పు 
డిదీ పోయింది, చిరంజీవీ లేడు-ారేపనేది ఎలా గడుస్తు తో 
ననే దిగులుతో, మటోే ఉద్యోగం ఎలా దొజబుకుతుందనే 
బెంగతో నిండిపోయింది గణసతి హృదయం, 


అనేక రకాలయిన ఆందోళనలతో యిలు చేరాడు. ఎదు 
రుగా తాళం అతన్ని మను వెక్కిరించింది. 


వా వ కి 
ఇంచల్‌ 'సక్కింటి సిల్ణవాడు తాళంచెవి తెచ్చిచ్చాడు, 


“మణమ్మగారు యిమ్మన్నారు.. వక్‌ “వళ్ళా” రంటూ, 


“సరి .... యీవిడ 'కెప్తుడూ ఏదో ఓ షాపింగు” అను 


కుంటూ. విసుగ్నా లోపలికి వెళ్ళి పడక్కుర్చీలో కూర్చో 
బోయాడు. అందులో ఉత్తరం =... తిసి గబగబా చదివాడు. 


నిను: సలతీతను (పపందానికి తెలినీన యదార్భ్య 
మిది. అయినా కోరి నొకోసం పరితపించి. నన్ను సెళ్ళిచేస్తు 





కున్నారు. నాకోసం గొప్ప త్యాగంచేసీ ఆదర్శంగా నిలిచారు .... 
కొనీ 4 


“మీరూ. నాలాగే పూర్వ చరి ఈ ఉన్నవారని తెలిసిన 
తర్వాత నాలో ఉన్న అసూయ కొనీండ్తి, బలహినత కొనీండ్తి, 
బయటపడింది. నాకీ జీవితంకన్నా గత జీవితమే హాయీ 


నేలనీపించింది. ఆలేచించి ఆలేచింఛి యా నిశ్చయాని 
కొచ్చాను ... అందుకనే మీనుంచి తప్పుకుంటున్నాను. 
నన్నొక నీచురాభీగా తలచి మరచి పొండి ..... 

“మీ పూర్వ (ప్రేయసి కాబోలు మళ్ళీ ఉత్తరం 


(_వాసింది. -ఫసేబుల్‌ మీద ఉంది .... మీ మణీ... 


“మణి ! .... ” గణపతి కుప్పలా కూలిపోయాడు. ఏదో 
విషవాగురలో తగుల్కొని తల్గడిల్ళేవాడిలా అయిపోయాడు .... 
కోటికం-ళా లేకమ్నె వికటొట్టృహాసాలు చేస్తూ అతని కళ్ళ 
ముందు నర్హించిన్నె. అసంకల్పంగా  'శుబులుమీద కవరును 
తీశాయి. చేతులు .... ఉత్తరాన్ని చించి పుచ్చుకున్నాయి ..... 
కళ్ళ అక్టరార్ని చూశాయి .... మనస్సు చదువుకుంది .... 


“పఏంన్రులుగారూ ,,=. సుజాతమ్మాగొరు వాళ్ళ ఊది 


పక్క 'ఏటిలో పడి చచ్చిపోయారు + గోపొలం 4," 


సుజీ .... * గణపతి తల పడక్కుర్చీ (సేముకు 
కొట్టుకుని దిమ్మెక్కిపోయింది. గణపతి పిచ్చివాడే అయాడు. 

విధి చేతి తీలుబెమ్మ నట్టాకట రాలిపోయింది. 

(సపంచంలో ఎలుగు నిండుకుంది-ా 

జగతి చీకటిని నింపుకుంది-ా 

(పక్పృతి పురుషుల వింత వింత సల్న్హాపాల్ని విని గంభీ 


రంగా అపహాసించాడు సొగరుడు-ా 


ర్‌ 


(ర్వీ 





నత్కరుని కథ - జొచిత్వము 


భారతీ సంపాదకులకు, 
ఆర్యా, 

వు నెల భారతిలో (శీ నోరి నరసింహణా' స్పిగారు 
నత్కీరుని కథలోని జొచిత్యాన్ని గురించి వర్చిస్తూ “అధవు 
కవులు మిథ్యాదటోషము ఆలోపించిన విమర్శకునిగా నడ్కీరుని 
తరుచుగా ఉదహరించుట పరిపాటి ల్నునదో అని, “కొంత 
వరకు ధూర్హటికి గూడ ఆ భావమే ఉన్నదేమో”) అని సందే 
హించారు. వచ్చినవాడు శివుడని తెలియక నత్కీరుడు వాదము 
నకు దిగినాడని (నీ నరసింహశా స్పి గారి అభి పాయము, 


“మిథ్యాదోషము ఆరోపించిన విమర్శకునిగా” నత్కీ 
రుని పేర్కొనటం అసమంజసమని (శ శొనస్నిగారు. నిశ్చ 
యంగా యెజటుగుదురు, వారే “నిర్భయముగా సూక్ట్మ్మ్మ 
దృష్టితో పరిశీలించిన యెడల, నత్కీరుడు చేసిన సాహిత్య 
విమర్శ సహేతుక మనియే తోచును” అనియు, “నత్కీరుడు 
(పదర్శించిన ధ్నెర్యము అసూయాదోష దూషితులు చేయ 
గలిగినది కాదు” అనియు “నత్కీరుని వాదమే సమంజసమైన 
దనక తప్పదు” అనియు వక్కాణించి యున్నారు. ఆధునిక 
కవులు ఆవిధంగా నత్కీరుణ్ని గురించి అనటానికి కారణం 
(శీ శాస్పిగారికి తెలియనిది కాదు. “సరిగ్మా కొంద రాధు 
నిక కనులు తమ పద్యములం తామే పొగడుకొనున కే ఈశ్వ 
రుడును తన పద్యమును హాసతుక్‌ా న్నాడు అని వారే వ్యాఖ్యా 
నించారు. నత్కీరుని తీర్ణయా తో సందర్భంలో ధూర్మ్హటి 
చెప్పనే చెప్పాడు. “నత్కీరుండను మేఘుం డుత్తరంబు నడచె 
సంతోషమున దక్సిణమున _ నున్నకవుల ముఖ పంకజములు వికాస 


మొంద” అని.  మోమోటము లేకుండా విమర్శించేవారిని 
యిల్లాగే అంటారు. కవులు. 
వివాదమునకు వచ్చినది శివుడని నత్కీరు. డెటీగ 


వున్నట్న కథలో కనబడుతూ. ఉంది. హరద్విజుడు “ఆ పద్యము" 
రాజసభలో చదివినప్పుడు సత్కీరుడు తప్పని అన్తే సీంచాడు, 
అప్పుడు ఆ (బాహ్మణుండు మారు మాటొడక తల వంచు 
కొని పోయి సార్వతీశ్వరునికి జరిగినది విన్నవించుకొనను.”” అని 
రాశారు (కీ శౌస్సస్పిగారు. కాని, ఆ విృపుడు చిన్నవోయి. “నాక 
ప్పరమేశ్వరుండు వసుధాధిపు స్పై రచియించి యిచ్చినాం జొప్పును 
దప్పు నే నజుంగ నుత్తములారొ అని ఇప్పి మరీ పోయాడు. 
జరిగినది (బాహ్మణుని వలన విన్న నిటలాకృడు యే రూపంతో 
రాజసభకు వచ్చినదీ ధూర్మ్మ ఓకి చెప్పలేదు. సామాన్య మాన 
వుని రూపంలో విపుని వెంటబెట్నుకుని రాజసభకు వచ్చిన 
ట్యూహించటానికీ అవకాశం ఉంది. “గిరి తనయా ఘన కచ 


భారంబు సహజ గంధంబు" అన్నమాట. విన్నస్తుడు నత్కీ 
రుడు వాదమునకు వచ్చినవాడు శివుడని నిర్జారణ చేసికొని 
యుండవచ్చును. “*లూలామాలపు మాటలు చాల నని 
నత్కీరు డన్నప్పుడు నీల్మగీవుడికి కోపం వచ్చినా, నత్కీరుడు 
యెవరితో మాట్ళాడుతున్నదీ తిలియక మాట్టాడుతున్నాడను 
కొని, “తన నిజంబగు రూపం బాలోనం దెలుపవలఠెనని”'  నిటల 
నే తము చూపినాడు, దానికి బెదరక నత్కరుడు ఓ ్రట్ర 
చుట్టు వాజం గన్నులు గరిగినం బద్యంబు దప్పు గొదన వశమే"* 
అని. పరిహసించాడు, 

షక్కడ సీ నరసింహశొ స్పిగారు “నత్కీరు డొాతడిె 
మాయుదాదియే. అని నిశ్చయించుటకు ఆధొర మున్నది. నిటుల 
న్మతము ,చూసినచో భువనములకే (సళయము రావలె. నత్క్హీ 
రునితోపాటు రాజ స్ట్‌సభ్‌ యంతయు మాడిపోవలె, అది జరుగ 
లేదు. నత్కీరునికి వేడి కూడ తగులలేదు.”* అన్నారు. ఈ అభి 
(పాయంతోనే నత్కీరుని మాటలకు “నీ తహరన్‌ తూతూ 
దారివిగా నున్నావ' అన్న మాటలు కళిపారు. (శీ శాస్తి 
గారు నిటల నే తము చూపటానిక్సీ నిటల నే తముతో చూడ 
టానికీ భేదం గమనించలేదని తోస్తుంది. తాను ముక్కంటి 
నని నత్కీరుడికి తెలియాలని శివుడు తన నిటలనే తాన్ని 
నత్కీరుడికి చూపాడు. ఆ నేతం తనకి చూపటిఠివల్జనే 
నత్కీరుడు “తలచుట్టు నాఅుం గన్నులు గలిగినం బద్యంబు దప్పు 
గాదన వశమే"' అన్మి కవిత్వం చెప్పినవాడు శివుడని తెలిస్పే, 
చెప్పినది తప్పయినప్పుడు. చెప్పినవాడు. శివుడ్డెనా, మాధవు 
డెనాా మానవుడ్డె నా ఒకకేుననే దృశ విశ్వాసంతో పరిహ 
సీంచాడు.. శివుడి శాపానికి గురి అయిన తరువాత నత్కిరుడు 
“జ్య కవిశ్రాభిమానము వహించితి నేటికీ ౩ శంఖ ఫీదస్పై సి కవు 
లున్నయట్ను వసియింపక దేవునితోడ నేల చార్వాక మొనర్చితిన్‌ * 
అని చింతించాడే కాని, తెలియక వాదించానని చింతించలేదు, 
తక్కిన కనులు పరమేశ్వరుని పద్యం అని తెలియటంతోనే 
కిమ్మునకుండా ఊరుకున్నారు. సుబహ శజ్యాస్వామితో చెప్పు 
కాన్నప్పుడూ నత్కీరుడు “ఏ నాక తప్పుం బేసిన వముహేశుండు 
సన్ను శపించో అనే చెప్పుకొన్నాడు గొని తెలియక తస్తు న్‌ా 
నని చెప్పుకోలేదు. సాహిత్య విమర్శలు చేసి శాపాలు పొలవటం 
మంచిది కాదనుకున్నాడెమో నత్క్‌రుడు కూడా ! 


నత్కీరుని కథలో ధూర్హటి విమర్శను సహించలేని 
కవిగా శివుని చి. తించినాడు. పరమశివుడే తన కవిత్వాన్ని విమ 
ర్శించటం సహించలేనప్పుడు, సామాన్య మానవుల కది 
సాధ్యమా ? తమ కవిత్వంళ తప్పు పట్టినప్పుడు కవు లంద 
రికీ యెంత ఆ్యగహం వస్తు దో పరనుశివుడికీ అంతే 


క్‌ 


లేఖలు 


ఆ(గహం వచ్చింది. ఈ విషయాన్ని చి తించటానికి అనుకూ 
లంగా ధూర్జటి నత్కీరుని కథను రూపొందించాడు. అందుకే 
యూనాటికీ “కవిత సాహిత్య స్కురన్మాధురిచారు _పౌఢిమ” చెప్పే 
వారికి నత్కీరు డారోపించినది మిథ్యాదొషంగానే కనిపిస్తూ 
ఉండవచ్చును. 

“ధూర్మటి. చెప్పిన నత్కీరుని కథలో ఎన్నో అసం 
దర్భములు కూడా సూక్ట ముగా చూచినవారికి పొడగట్నను. 
కాని వాని నిపుడు ( పస్తావింప తలంసలేదు” అన్నారు 
సే నరసింహ శౌ స్పిగారు. కొన్ని అసందర్పాల్సె నా చెప్పారుకారు 
మటీ ! 


పార విలాసము-యతిచ్యుతులు 


ఆర్యా; 

మే నెల భారతిలో “విశ్వనాథవారి యతిగీతము' అన్న 
వ్యాసములో (శీ ఏ. రామమోహానరావుగారు ( శీనాథుని హరవిలా 
సముల్‌ని యతినాలిత్యముల గొన్నిటి జూపిరి. లభ్యమగు 
పూర్వ (గంథములు చాలనరకు పాళభేదనములతో, నష్ట భష్ట్ట 
పాఠములతో నున్నవని పండితుల మాట. పరిశోధన పరి 


ష్కారములు జరిగినను పాఠభేదములు తప్పుటలదు. (పకృత 
" ముదహారింపబడిన యతి భంశములు పండిత (పకాండులు పది 
శోధకులు న్నన (శీ వేటూరి (పభాకరశాస్పి గారిచే పీఠికతో 
గూడ (బకటింపబడిన హరవిలాసములో నున్నవి సాధు పాఠ 
ములుగా (గ్రహించుట ఉచితమనుకొందును---అందున్న (_సకా 
రమ వా? 


ద్వితీయా శ్వాసము--2౨ ప, 
నదిముఖంబునం 
బయ్యెరవ కై వేఘములు వంచుగ 


కాజు నంటార్తాన్న్యాం. 


బా 9నుదజ్యు 
ఖంబుల్ద* 
(శీ రానుమోహనరావుగారి పాఠము --- నచ్చుగ అన్నను 
పూర్వ పాదాంత న కారముతో యతి వన్నె (తి కలదు. 
2, 30--పా- 
చ. దినములు రేల్‌ పయోఘృత దధి (పచురాన్న సమర్శ.. 


వాన్‌ 


వారి పొాళమున రేంబవల్‌ దధిమదు అన్న చోట సద 
ములు మారియుండి యతివోషము టొరలును, ము దణముల 
నట్టయి యుండరాదా, 
లె, తె, య్య 
స్నానముచేసి ధాత సరిధానము గట్ట్యిలా 


ర్‌? 


దీనిని తద్భవవ్యాజ యతియని నీ _పభాకర శాస్త్నుల 
వారు తొలిసియున్నారు. పీఠికలో గొంత వివరణమును గలదు. 
ఈ యతి లక్ట్యణ (గంథములలో నున్నదే. ఇదియిశ్ళే సమ 
త ౦పబడనలె---న్నానము--తద్చవము---తానము, 
కప 
ప భై. (బమసి తప్పిన పసరంబు నెమకినట్ళు క్‌ 
త్తు (పాన యతి, 
| కా న క 
0. 98---కం. (ప్రాగల్బ్యంబున నిధాన వన సిద్దులక్షె. 
యతి చెడలేదు---. పకరణము బట్టి నవసిద్దుల కంక 
వనసద్భు లని యుండుట ఒవ్వులా 
0, తృతీయా శ్వాసము 61--4ఉ. పాశము. 
ఉ. పంకజరేణు గంధియగు పల్వలవారి గరణు వచ్చె, ని 
శ్శంక మదావళంబునకు, జాచి గజుంబును---పది శ్రైనిం*= 
యతి గలదు, 
భ్‌ తృతీయ, శీజా ా 
"కం, సముథధిక నిఘ్నంబ యునుదు జర్చించియు -ా-అని 
పాఠము, 
80, చతుర్దా శ్యాసము--9---ఉ. = = వందలీ సము 
త్పేధ విశీర్మ్మ సంహతులు తెల్చు నుహోరుహ వల్క 
అంబులన్‌, అని పాఠము గలదు, 
2---శ్చంగార నె షధము- ద్వితి యాశ్యాసము. 
ల (సీ సుధా 
నవదిగ్యారణ సొదరుండవు గడక్‌ శ్వాఘ్యుండవు. 


అని పాశము కలదు. అందు వ్నిశామస్త్సా నమునకు బూర్యమందు 
గల న కారముతో వ్మె (త--జగద్యా _ఘ్యుండనుచో యతి లేదు, 

ఇక తృతీ యాశ్యాసమున--- 

తే. తగవుగా దిందులో ననేక తరగర్హ. 

ఇట యతి తప్పినది. సీ వేంకటరాయ శౌ స్కలవారు 
ఏకతమ గర్జ్హ అని పథించిరి కాని యందును యతి తప్పేలా 
మౌర్పున కవకాశమును లేదు-- 

ఈ స్పె 


యుందురా | 


వొఠతములన్ని యు మార్చి 
సాధు పాళఠములవియే కాకూడదా-ాసరిచేయు 
మార్వము న్యాయము కాదన్న సరియ్మెన వివియే యని యేల 
తలపరాదు, 


ఒక్క ద్వితియా శ్వాసమున (హరవిలాసము) (నీనాథు? 
డిన్ని.  యతిభంశములు_ చేసినాడన్లు నమ్మదగినది కాదు, 


_పమాదము లుండవని కాదు. ముదణ ్ట(గంథములు పలు 


బరిష్కర్త లు 


భారతి 


మారులు పలు చేతులు పడి తార్మారయి. యుండునని పెద్దల 
భావన---అనేక తాళపష్థ త (గంథముల బరిశీలించి సీ (పభాకర 
శాస్త అవారు సమకూర్చిన ము(దణమున నిన్ని యతిచ్యుతము 
పీఠకలో నయిన వారామాట తలసెట్టరా-ాఒక్క 


స్నానముచేసి భథౌత పరిధాని మన్న యతి గూర్చియే కొంత 
(వాసెరి,. 


లున్న 


దోచిన దిటు తెలిపితిని--- 
ఆరు సురుకూాటి కద శ్రనాభశ ర్మ 


“యతిగీతము” 


జిజ్నాసువున్నై నాకు 


ఆర్యా, 
విశ్వనాథవారి ““యతిగతము* గురించిన కీ ఎ. రావుుమోహన 
రావుగారి సమర్శ నాలేఖను చదివి చాల ఆశ్చర్యపోయాను, 


ఆధునికమైన యతి పాసరపహాత కవితల్ని అశక్టేసిస్తూ, 
"కేవలం ఛందోబద్ధ కవితలే సాహిత్యానికి అలంకారాలుగా భావించే 
సనాతన కవులు--భావావేశంలో యతి పాసలను, తమ కను 
వుగా (పక్కకు నెట్టి--అటు ఛందోబద్ద కవిత్వమూ కాకా- 
ఛందోరహీత భావ కవిత్వమును కాకా-మధ్యరకంగా రచన 
చేయడం మెచ్చుకోదగింది. కాదు. 


ఇక (శీనాథుడి హరవిలాసం, శృంగారన్నెషధ కావ్యాలో 
లోని కొన్ని యతి దోషాల్ను ఉటంకించి--/ శీనాథు డంతటి 
నుహాకవే తప్పులు చేశాడనీ, విశ్వనాథవారి తప్పు లంతగా 
పట్టించుకో నవసరము లేదనీ (వాశారు.  శీనాథుడి కాలానికి 


కొగితాలు అచ్చు యం( తాలు లేనందువల్ల తాటాకులస్టె 


కొవ్యరచనలు చేశారు. ఆ (వాత పతుల్ని శతాబ్బాల తర్వాత 
(కొన్ని బీర్ధవె నవి కూడా మనం అ చంత్తించుకొన్నాం, 
న! షే చేతులు మారి--కొన్ని అక్కడక్కడా బీర స. ---అచ్చయే 
వాటికి ఒక ఫదచం మారు మలోపదం ఉండటంలో ఆశ్చర్యం 
లేదు. 


నా (పవాహమూ---అర్హమూ యు రెండే (_పభానంగా 
చూడదలిస్తే కవితలు, గేయాలుగా (వాయ వచ్చును. కానీ, 
ఛందోబద్ధ కవిత్వం (వాస్తూ, తద్నియచూల్మంఘన గావించడం 
---సామాన్యకవులు. చేస్తే యేదో సర్హి చెప్పుకోవచ్చేమో కాని, 
కవిసా మాట్టులు చేయడం--కాస్తృ విచారకర విషయం. 


ఎంతటి కవి స్నాామాట్ముళ్తి నా పొరబాట్టు మానవ 
సహజాలు కావునా-తప్తులు దొర్హుంటాయ్‌. వారు ఇప్పటికే 
వాటిని సరిదిద్దుకొని కూడా ఉండొచ్చు. కానీ, వారిస్తెని 
తవుకు గల అభిమానంతో--వారి తప్పుల్ని సమర్శి చడం చాల 
అనుచితంగా ఉంది. 


ప తికల్నో శపచురించిన రచనల విమర్శించే హక్కు 
పొళకుడి కుంది. “కేవలం నొమాన్య పాఠకుడు వెలువరించిన 
కొన్ని (పశ్నలకు--నే ననునది యేమియూ లేదొని తీసికట్టుగా 
అనడం (నీ ఎ. రామమోహనరావుగారి లాంటి విజ్ఞాలకు ఉచితం 
కాదేమో ! 


(మడకశిర) ముడార్‌ సేబునోపాల్‌ 
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గంధ 


నో 


ఉదవీందువు్లులు 


భావ తరంగిణి---రచయిత : జి.వి,కృష్టృరావు. (పతులకుః 
అన్నపూర్మ్చ్మ పబ్శిషర్సుు ఏలూరు రోడ్డు, విజయవాడా-2. 
వెల;రు రి, 


పద్యములు, కథానికలు, నాటిక, సాహిత్య వ్యాసాలు అనో 
గీర్ని కల (కింద 1 9368--04&మధ్య కాలంతో తాము చేసేన 
నివిధ రచనలను సంకఠితం చేశారు కృష్ట్ణ"వు” రు. రచయిత 
' భావతరంగిణి చిమ్మిన ఉద బిందువులు యీ రచనలు, ఇందులో 
కొన్ని -థలూ పద్యాలూ, సాహిత్య భవిత్యం' అనే వ్యాసమూ 
లోగడ *“భాాంతిలో _పచురించబడినవే. 


1038 --- 64 మధ్య కాలంతో  రావుగారిలో 
(కమం? వచ్చిన పరిణామం, ఈ సంపుటిలో చక్కగా గచ 
రిస్తోంది. ఉదాహరణకు -- 'భిక్షా పాళీ నాటిక ఏపిల్‌ 
1938 నాటిది. రెండు రంగాల ఏకాంకిక. వ్యాసుడు భిక్షం 
దొ”క్కపోవటంతో కొణికాపురిని శపించటానికి ఉద్యుక్ను డు 
కావటం, అన్నవూర్మాదేవి ఆయన్ని పిలిపించి భిక్ట్ర పెట్ట బోవటం, 
విశ్వనాథుడు ఆయన్ని శిష్యసవుతంగా పురినుండి వెడలగొట్టడం 
కథ. ఇందులో దృక్పథం పూర్తిగా మార్కిస్స్‌ దృక్పథం. వ్యాసుడు 
తన రచనా వ్యాసంగమంతా ఒక పెద్ద పొరపాటుని వాపోతాడు, 
ఈ జారిన అ శుకణమే ఇదివరకే యీ భిక్షా పా_తలో వర్షించి 
ఉన్నట్టయిలే!...జారలేదు, అందుకనే _శుతిలేని రాగమాలసీం 
చాను...బీదలకు ( దోహం చేసే కర్మ సిద్దాంతమూ, అవతార 
వాదమూ' * బోధించి దాస్యం అంగీకరింపబేశాను. నా గీత 
యీ కర్మ భూమిలో ఎంతకాలం ఉంటుందో అంతవరకు నివృత్తి 
లేకుండా చేశొను. ఈ సంఘమే మారిపోకుండా ఆశౌసించాను.....ఆ 
ఆధ్యాత్మికనునే పేరుతో తుచ్చ భౌతిక తత్వాన్ని ఉపదేశించాను, 
భిక్సాప్మాత నిచ్చి విద్యావంచుల్ని పాడుచేశొను....అబ్బా విష్ణవ 
హృదయాన్నే చిదిమి వేస్తున్నాను...” ఈ ధోరణిలోనే యీ 
దృక్పథంతోనే 1904లో (వాయబడిన కథానికలు “చేసుకున్న 
కర్మి, “మాయి, అతడం హే”, వేదాంతి అనేవి, శీర్షికలు వ్యక్తం 
చేస్తున్నట్స కర్మ, మాయ, నిర్హిపష్పత, వేదాంఛం అనేవి 
హిందూ సంఘంలో * సిద్దాంత రూపేణా వ్యక్న ల్‌ ఆమంగా 
వాళ్ళ చేతకాని తనాన్ని, బాధ్యతారాహిత్యాన్ని, కుళ్ళు బోతు తనాన్ని 
స్వార్దం లేక లోభ గుణాన్ని కప్పిస్పచ్చుకునేందుకు ఎలా దుర్విని 
యోగం అవుతున్నాయో నిరూపించే కథ లివి, అవహేళన, వ్యంగ్యం 
(పధానంగా ఉన్న యీ రకం రచనలు సంఘానికి ములుగ రలా 
పనికి వచ్చేవి. అయితే ఇవి సాహిత్యంలో ఏ శీణికి చెందినవి? అని 
_పల్నిస్తే, దానికి సమాధానంగా --ఈ సంపుటిలోనే కృష్ణారావు 
గారు 'సాహిత్యభవితవ్యం' అనే విమర్శ వ్యాసంలో పేర్కొన్న నాలుగు 


[2 


కముర్శ లు 


తరగతుల్నో రెండో తరగతికి చెందినవని చెప్పవలసి ఉంటుంది. 
“1, మనః కొఠిన్యం సడల్పక ఆసక్తిని మాతం కలిగించే రచ 
నలు సామాన్యాలు, ౪. మన? శథల్వ్యం మా తమే కల్సించేవి 
మధ్యమాలు, తై, చిత్త((దుతి కలిగించి 'తన్మయీ భావ మాపొ 
దించేవి ఉత్పమాలు, 4. నిర్సీజ సమాధ్యవస్సృ _ కల్పించేవి ఉత్త 
మోత్తమాలు. కృష్మారావుగారి విభజన (పకారం 1938--- 
త్తీ/ నాటి ఆయన రచనలు మన; క్నథిల్యం కల్పించేవి. 


తర్వాత దృక్పథం మౌాదింది, నాగార్మ్డునుల మాధ్యమిక 
వాదం రచయితకు ఆదరణీయమ్మెంది, ఆ రచనలు-- 'మాధ్య 
మక వింశతి" (1956), “నివేదనము” (1958). *“మాయ 
సిద్దాంతాన్ని వెక్కిరించిన రచయితే “మాధ్యమక వింశతిలో 
యులా అంటున్నారు. 


““'మాయ గల్లినడ్నె. చితమా్యత మగుచు 
నీ'సమన్హ్హృ (పపంచము్ము నెసగుచుండు 
దానిచే శుభాశుభ కర్మ తతియు బొడము 
దానిచే శుభాశుభము  లుద్భృవము పొందు 
చిత్త చక నిరోధంబు చేత సర్వ 

థర ] సంఘాతములు నిరుద్ద ౦బు అగును 
దానిచే ధర్మములు ననాత్మంబు లగును 
దొనిచేతనే యవ్వి శుద్ద ంబులగును" 


చిళ్లచ్యకగతి ఎలా ముఖ్యమో గుర్తించడం చేత; 
రచయిత “ఉద బిందువులు” (1963) అనే కథలో చిత్త వృత్తుల 
ఒకరినొకరు అర్హం చేసుకోలేక పోవడం 
(పథాన వస్తువుగా చ్చితించారు. ఇది చిత్తదృతి కలిగించే 
రచన్మ కావున రావుగారి విభజన (పకారం మూడో తరగతికి 
చెందింది. 

ఈ సంపుటిలోని వ్యాసాలు-- “కావ్యాలలో నీతిబోధి, 
“సాహిత్యభవితవ్య౦'--- సాహిత్య (పయోజనాన్నీ, సాహిత్య తత్వాన్ని 
పరామర్శించేవి. ఎన్నదగిన వ్యాసాలు. రెండో వ్యాసంలో, ఇదివరకే 
సూచించినట్టు, రావుగారు సాహిత్య తత్వాన్ని నాలుగు తరగ 
తులుగా విభజిస్తూ, ఆ విభజన ““ముఖ్యంగా సామాబికుల 
హృదయ స్పందనంసప్పె ఆధారపడింది” అన్నారు. అవును 
తర్వాత కవికీ లోకానికీ ఉన్న సంబంధాన్ని గట్టిగా నొక్కి చెబుతూ 
'“అధివ్యాధి పీడితులు, క్షత్పిపాసార్హితులు అయినవారు యోగా 
నికి పలెనే కావ్య నిర్మాణా స్వాదనలకు అనర్హులు, అశక్తులు” అన్న 
నిర్ణయానికి వచ్చారు... ఈ అభ్మిపాయానికి 1936లో 
వ్యాసుని పాత ద్వారా పలికించిన అభిపాయాలకూ ఎక్కడ 
సోఠిక! 

పోతే రావుగారు సొహిత్య భవితవ్యాన్ని గూర్చి నిస్పృహ 
వ్యక్తం. చేశారు. “సాయుధ సంఘర్షణ పరిహరించ గలిగిన 


సంఘర్శ। రి 


ర్‌ 


భారతి 


విశ్వకల్యాణ (పదలక్ష్యం కోసం రచయితలు అస్వషణ సొగిస్తు 
న్నారు. ఇంతవరకూ వారికి ఒక విస్పష్ట దృష ఏర్పడలేదు. 
విస్పష్మ దృష్మే లేనప్పుడు రచన ఎలా పలువడుతుంది.? వెలు 
వడినా అందులో జీవం ఎలా ఉంటుంది2** ఇదివారు. చెప్పిన 
మొదటి కారణం. అెండేది : “*ఫొ"తిక భోగలాలసమ్మెన (ప్రజా 
నీకం కావ్యాస్వాదనకు దూరమవుతున్నది.... _పభుత్వాలు రచయిత 
లన్సు లలితకళా (సస్మృలను పూర్చిగా అనుశౌసిస్నన్నవి...భావ 
స్వాతం్యత్యం లేని చోట ఉత్తమ కృతులు ఎలా వలువడుళవి 2” 
అన్నారు. నేటి పరిస్తితులను గూర్చిన స్పె పరామర్శ న్మాయం 
గానే ఉంది. కాని చిట్టచివర న “ఉత్తమ కృతుల ఆవిర్వూతికి 
సమాజంలో కొంత నిలకడ అవసరం,... స్ప తిగతులుఇంత 
త్వరగా మారుతున్నప్పుడు రచయితకుగాని.  పొఠకునకుగాని 
విస్పస్టృ దృస్య , విలువలు ఉండటానికి వీలున్నదాణ ఈ యిరు 
సక్షాలు విసభాంచుల్నె (పతిదీ తాత్కాలికవని భావీంచవా 2 
....సమాధ్యవస్మా పొదకాల్నిన కృతులకు అవకాశం తక్కువ, 
తదాస్వాదన _ శక్తిగూడ _ సన్నగిలక తప్పదు... అంటూ సందె 
హాన్ని నిస్ప్రహనూ వలిబుచ్చారు. రావుగారిలా అనటం, నాగా 
ర్మునుల మాధ్యమిక వాదంతో నిష్ణాతుల్లెన రావుగాలే యూ 
నిస్సృహకు తోనుగావటం ఆశ్చర్యం కలిగిస్తోంది. “యత్‌ సగ్‌ 
తత్‌ క్హణికం్శి ఏది వాస్తృనికమో అదంతయూ క్ర ణీకమే. 
'“*యకి (_పతీత్య సముత్సాదః శూన్యతాం త్రాంపచక్ట తే” ఈ 
“పతీతృ సముత్పాదః దృప్ప్పిని ఆకళింపు చేసుకున్న రావుగారు 
“నిలుకడి “విస్పష్టమైన విలువలు” అంటూ సమాజంలో జీవి 
తంలో, వాటిని కోరుతూ. ఎలొ (భాంతిలో పడుతున్నారో అర్హం 
కావటంలేదు! “సమాధ్యవస్త్ష అం ఏమీటిలీ* ఆ స్పితి 
ఆర్య నాగార్జునుడు “పర్కాన్నట్ను “వతుపో్కోటి (సదసదు 
భయాను భయాంతాలు) వినిరు శ1కుం----మూర్చ (పపం నంనుఠఅవ్‌ి 
అమూర్త (పపంచానిక్సీ ఆ అమూర్న (పపంచంనుంచీ అసం 
వృతికీ వెళ్ళటమే"*నని (వాసిన రావుగాలే ఉత్తమరచయితకు సమా 
జంలోపరిస్పితులయిలాఉండాలి అలాఉండాలి అని కోరటంచూ స్ప, 
ఆనాడు (సబ ౦ధ కవులు "రమణి (ప్రియ దూతీక తెచి*యిచ్చు... 
అంటూ కోరికలు కోరినట్ట్నుగా ఉంది, విలువలూ అభి(పా 
యాలూ. త్వరితంగా మారుతూ (పతిదీ తాత్కొారిక మన్న 
(భాంతి' సర్వసామాన్యంగా అందరికీ కలుగుతూన్నదా సమా 
జంలో% అలా అయితే మంచిదే-అదే. (పతీత్వసముత్సాద దృన్మృ, 
అటువంటి దృష్క్ట్‌ కలుగుతూ వి భాంతుల "తున్న మనుష్య 
లానే “అమూర్త (పపంచాన్ని గురించీ 'చతువ్కోటి న్‌్‌ 
ర్ముక్తమ్మైని తత్వాన్ని గురించి జిజ్బాసా, అన్నషణా  యితో 
థికంగా వృద్ని ఏందుతుంది. (పజానీకం శతక భోగలాలస 
మౌతున్నదా, అవనీయండి ? కామిగాక మోక్ష గామి కాడు” ఇలాటి 
పరిస్పితులలోనే ఉత్తమ సొహిత్య స్పస్ట కీ దష్టా తత్వ్వజ్నడు 
అయిన రచయితకూ అవకాశం ఎక్కువగా లభిస్తు ంది. మక్‌ 
స్పియర్‌ నాటి ఆంగ (పజానీకం, పెద్దన నొటి ఆం ధ(పజ, కాళి 
దాసు నాటి మనుష్యులూ భోగలాలనులే అనే మాట మరచి 
_పోతే వైట్లా? నేటి రచయితలు వెదకవలసీంది “సాయుధ 
సంఘర్షణ పరిహరించ-గలిగిన విశ్వకల్యాణ (పద లక్ష్యర్య అం మీ 
శవలం ౨114024! 9012659. కోసంకాదు ! అలా 


చేస్తే అది ప్యతికా రచనమే (1012211500) అవుతుంది. జర్న 
రిజం విపరీతంగా అభివృది చెందినంత మా తాన దష 
అయిన రచయిత నిస్త్ప ఎహచొంద వలసిన కారణం కనిపించదు, 
నేటి రచయిత “+ పతీత్యసముత్పాద దృష్మి' తత్త బిజ్ఞాస్కా 
కలిగి ఉండడమే. కాదు దాన్ని సాహిత్య కృషిలో రూపొందించే 
పద్ద తుల్నీ (స్మకియర్నీ అవలంబించాలి, అందుకు పరిస్టి తులు 
ఈ యుగంలో అనుకూఠించినట్టు గతంలో ఎప్పుడూ అను 
కూలించలేదు అస చెప్పాలి, రావుగారు యీ నిషయమ్మె యింకో 
సారి అల్‌ చిస్ప్వ, నిన్సుహను అధిగమించి, ఉత్తమ రచనలు పెయ్య 
గరుగుతొారని ఆశిస్న న్నాను. 


ఆర్‌ ఎన్‌, సుదర్శనం, 


మం. మంతా ర్వ వ 

సేయ కావ్యం. రచయిత ; వెన్నం. (పచురణ ్‌ క్యాలిటీ 
పబ్బిషర్స్‌ విజయవాడ--2. పుటలు: 102, మూల్యం: రు. జి, 

నాలుగు కాలాలపాటు చల్చగా (బతకాలన్న కోదిక (పాణి 
కోటికి సహజం, అందుకు విరుద్ధంగా మరణాన్ని అభిలసించడం 
మ్మ (పత్యేక పరిన్ని తులో గొనీ అసహజం. ఈ కొవ్యం పేరు--- 
ముమూర్చువు,. చావ నిచ్చు గలిగినవా డన్నది ఆ పదొనికి నిఘం 
టున్లు లిచ్చే అర్భం. ఆ యిచ్చను రకరకాలుగా వ్యక్తం చేశారు 
రచయిత. ఒకచోట మృతి దాప్పువాడను అన్సారు.. మరొకచోట 
కొటికి పోకమునుపే మస్తెపోతి నన్నారు. ఇంకొకచోట “శిరము 
సమీపములో ఓ చమురు దీపమా ! దూరాన జీవ సమాధికి దారి 
జూపుమూ. అన్నారు. తన చితిని గురించి దానినుంచి ఎగసే 
జ్యాలల్ని గురించి ఆ పొగలను, "ససెగలను గుదించి ఒకప్పుడు 
ఆప్యాయంగా వమురొకషుడు ఆ| కోశిస్తూ చెప్పుకున్నారు. 
ఇంతకూ ఇంతటి (బహ్మాండవ్నెన ముమూర్షశు హేత్రు 
వేమిటో కావ్యంలో స్పష్టంగా చెప్పబడలేదు. వాడిన (2) వాడి 
కొమ్ముల ఖడ్గమృగంగా భొవించి చేడియ ఈయనస్పెన ద్వేష 
శరం కుమ్మిందట |! పాపం, భ్ణ ( పేమికుడేమా ! కానీ 
అంతకుముందే ఒకమా టన్నారు--అలవాళ్మె అకలి హాయని 
(హాయి---అని)పించినది (సతినాడు--అని ! తిండి గూడా దారి 
కింది గాదేమో ! ఎవరో _కూరాత్ములు (బహుశా లోకులేమా 1) 
తన శరీరాన్ని "సెగలు చిమ్ము నిప్తులలో పొరలింవినారనీ పరం 
షపు వాక్కుల గొలాలతో (గుచ్చినారనీ ఒకచోట విశదం 
చేశారు. ఇంకొ భూతాలు శౌపా లిచ్చినవనీ, కుసువూలు పూచి 
నది లత యేమోనని తాకి చూడగా, అది పాము తలగా తేఠీ5 
దనీ, తమ దౌర్బాగ్యాన్ని వెయ్యి రకాల ఊహలతో, పోలికలతో 
వ్యక్తం చేశారు. ముక్తసరిగా చెప్పాలంటే లోకంలో ఎన్నెన్ని 
బాధలు, ఎన్నాన్ని ఆవేదనలు అయితే ఉన్నాయో అవి అన్లీ 
కఠిసి కట్టుగా మాద్దాడుకుని ఈ ముమూర్చువుస్తెకి దాడి 
వడలాయేమో  'ననిపిస్తుంది. పాఠకులు గూడా అ బాధలో 
ఏ కొంచెచూ నంచమా అనివార్యంగా పంచుకోవలసీ వస్తుంది, 
కానీ అందుకు చుమూర్చువుపట్ట కలిగే సానుభూతి గానీ, 


'కావ్యంచల్జ ' కలిగే  రసొనుభూతిగానీ కారణాలు. గావు. అందుకు 


కొరణం కొవ్యకచనలోని.న్ల్నృచిితిి. (. 
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(గ౦భవిమర్శలు 


ఒకటి ఒకటిన్నర అంగుళాల దగ్గరి నుంచీ నాలుగు 
నాలుగున్నర అంగుళాల దాక తోచిన చోట విస్తరించి, తోచని 
చోట రుచించకపోయే రెండేసి పాదాల చరణాలతో సుమౌరు 
అరవ్నె పేజీల దాకా వ్యాపించిన గేయ కావ్యం యిది. (అసలు 
పుసకంతో “ముమూర్నువు" గాక ఇంకా నాలుగ్నెదు ఖండ 
కొవ్యా లున్నాయి ఈ రెండు పాదొల పడికట్టు రాళ్ళను పొందిరిచ 
డంలో ఎడతెగని భావధారను నిర్వహించాలన్న కక్కుర్హికన్నా; 
ఎక్కడి కక్కడ అంత్య. పొసలు కుదిరితే అదే పదివే లనుకుని 
సంళ్చప్ప పహించారు. రచయిత--- 


మొదటి గీత ; ఎవరు నా అభిమాన పాతము లి 

భాషా | వపపంచంలో “పా తము” అనే పదానికి అ్మశమంగా 
లభించే తోడుకోడలు “నే తము వంటనే రండో గీత యిలా 
పూర్తవుతుంది--ఎవరు నా హృదయానికి న్నేతనుం ౫ 


మొదటి గీత : '“వళయంలో నేను కలిసీ మాడిపోవు 
నప్పుడు'--అప్పుడుకు జంటపదం 9 ఆలోచనెందుకు 2-౫ 
చప్పుడు. ఇంకేం, రెండో గీత తయార్‌ !--శూన్యంల్‌' వినిపించు 
నాహాకారపు చప్పుడు, 
ఒక్కొక్కప్పుడు రచయితకు పొదాల కుదుళ్ళలో 
గూడా (పాసను నిర్వహించాలన్న బుడి పుడుతుంది. అలాంటి 
చోట్ట మరింత చమత్కారాన్ని వెల్బడిస్తా రాయనా 
నా దగ్శవేల్పు నెవరూ ఆరాధించరు 
నా లుస్తపాలు నెవరూ ఆరగించరు-- 


“దగ్వవేల్పు' అంక్రే, పోనీ ఆయనగారు తమ వేల్పుకు 
"స్పెతం నుప్తు తెచ్చారని అనుకోవచ్చు. కాని లుష్పషాలేమిటి? 
అదేవ్మ్నెనా భక్ట్య విశషమూ 1! తా నారగించగా మిగిలిన పొలు 
కొదుగదా ౪ 

నికీధవముు నంతా నన్న ఏలుకోనీ 
మశీదువలి ఏకాంతమున కాలిపోనీ--- 


| పాస కోసం గాకపోతే ఏకాంతంలో కాలిపోయేది మశీదులే 
కొవాలన్న అగత్యం కనిఫించదే ! 

(సాసలు కుదర్భడంలో మాతమె గాదు, తెలినీన 
పదాల కలయికతో ఊహించడానికి వీలుకాని భావాన్ని దేన్నో 
(సక్సిప్పృం చేయడంలో గూడా రచయిత సిద్నహస్తులు, 


కావ్యారంభంలో (పత్యకంగా నాందిలాగా చెప్పిన నాలుగు 
గితలు-ా 
నిశలలో పొర్ణిన విషము 
ఆశలను కరచిన దోషము 
హృదిలో తడులు కనరాని కఠినులకు 
ప్పథివిలో విడుపులు లేని పఠితలకు, 


ఒకసారి చదవగానే అర్హమ్మెపోవాలని కాదు గాని ఎన్ని 
సార్భు చదివినా విస్పష్టంగా భావం బోధపడకపోతే పాఠకులు 
తవు దురదృష్టాన్ని వినా మరి దేన్ని నిందించుకో గలరు ? 


అశలక్షె ఎన్ని సుబాసలు నశించినవో 
వర్మి అల (| ఇల్లి 
పసులక్షై ఏ ఛాయలు భస్మమ్మైనవో 


ఫ్రీ] 


ఆశలకోసం సుబాసలు ( ) నశించడవుం శు ఏమిటో, 
పసుల కోసం ఛాయ లెందుకు భస్మ మ్మెనవో తెలియడానికి 
పుస్తకంలో లఘుటీక లేవీ పొందుపరచబడలేదు. 


ఫొత్కరించు ఉరగవాలు దంతులస్పె 
పాదాలు మోసి ఏవాలుగా పోయిరి ..... 
ఉరగవాలు అం కే ఉరగాలా ? ఏవాలు అం టీ ఏటివాలా ౨ 
నిఘంటువుల పాలిటికి అదృశ్యంగా ఉండిపోయి, మొదటిసారిగా 
ఈ పుస్తకంలో దర్శనమిచ్చే పదాలు గూడా కొన్ని ఉన్నాయి. 
ఉదా ; ఉరగవాలు, ఏవాలు, పేశము, ఖతలము మొ, 
ఏస్ననా ఒక ముఖ్యవ్నైన కారణాన్ని పురస్కరించు 
కుని రచయితను అభినందించక తప్పదు. శవాలతో హాహారవా 
లతో నిండిన ఈ కావ్యాన్ని చదివిన తరువాత, తమంతట 
తాముగా ఓ నిర్ణయానికి రావలసిన బరువ్నైన బాధ్యత నుండి 
ఆయన పాఠకులను తప్పించారు," చివరివుట. చివరి చరణంలో 
--'నా కవిత పతితి అని ఆయన ఛిప్పనే చెప్పారు, 


యం, ఆర్‌, 


పారిపోయి" చిలుక 
6(ఇతర కథానికలు ) 

ఆచంట శౌరదాచేవి ఆదర్శ _గంథమండల్కీ విజయవాడ, 
భర : 8.50. 

ఈ కథలలో సామాన్య గృహిణుల మనస్తృత్యాల కెక్కువ 
_పాముఖ్యత “పూలలో దాగిన దారం వలె” 
ఇంటిపనుల నంతా చక్కబెడుతూ తన ఆలోగ్యాన్ని సహితం 
లెక్క చెయ్యక చివరికి ఒంటరిగానే ఆస్ప్మతిలో కళ్ళుమూసిన 
రాజేశ్వళమ్మ ““ఒట్సి పిచ్చిది.” (గృపహిణుల పట్ట మధుర భావా 
లతో. నిండిన జారిని చిలికంచే ౨ కథ వివిధ వ్యాసకొాలతో 
కుటుంబాలను విస్మరించే పురుష పుంగవులు చదువదగినది, 


యి వబ ది, 


“కులాసాగా చేరాను. ఉత్తరం (వాస్తారా ఒక్క 
వాక్యంతో సంతృషప్తిపడే భర్హ మవస్తృత్వము--, ““మా అమ్మ 


"పేరు శొంత” అని చెప్పగనే _పాఫసర్‌ తో సుఇరించే మధురాను 
భూతుల సంపుటాలు, రెండువే లేండ్భు (బతికిన వమహా 
వృక్ళాల అనుభవాలులా, పారిపోయిన చిలుకతో కామాక్టృమ్మ 
చెలిమి బలం, నాకు కొడుకు పుడురాడు” అనే ఉత్సాహంతో 
జీవితాశలతో ఆలోచించే కన్నెపడుచు వెన్నాల మానసము, 
అందని ఆదర్శంతా కాఫీ రువిని సహితం గమనించని రచ 
యిత "భ్యేయం, “ఒకదాని నొకటి నాకుతూ (పొణాలు విడిచిన 
కోజెచదూడలి* అంతిమ సందేశం, “మీరా” వంటి (స్తీ ల స్వభా 
వము, అమ్మ కోసం బిడ్మలు పడే. ఆవేదన, స్యార్భ మెరుగని 
అర్భం చేసుకోలేని మానవుని అన్వేషణలను (కమంగా కథలల్‌" 
కమ్మగా చెప్పగల్లడం గొప్ప విశేషం, ఆకాశం, నక్ట్మ తాలు, 
మేఘాలు పదేపదే వర్ణనలలో కన్పించడం చర్విత చర్వణం, 
(పకృతి దృశ్యాల చి(తీకరణలో వైవిధ్యం లోపించినది కొద్చిగా. 
(పత్యేకించి (కొత్తగా కథారచన కుపష్ట్తకమించి కథావస్తువు 
చిక్కడంలేదని కంగారుపడేవా రిట్సి కథలు చదివితే ఈమ నితృ 


భారతి 


బివితాల నుండి అనుభవాలను దృష్టిలో ఉంచుకొని అనేక కథలు 
(వా యగలరు, 


నవగీతాలు 
రచన : జాస్తి వేంకటనరసయ్య, భారతీ సమితి, పామ్మురు, 
కృష్ణజిల్లా, నెల ఓ 1-50. 
ఇందుతో గేయాలు పద్యాలు వివిధ శీర్షికలతో ఉన్నవి, 
(గంథాలయోద్యమము, వయోజన _ విద్భావశ్యకత, "సనక 
నిర్ణ ణాొవసరము, బ్బాక్‌ మార్కెట్‌ నివారణావశ్యకతల గూర్చిన 
(పబోధనాత శక రచనలు విద్యార్ములు నేర్చుకోదగినవి. 
““అంచగొండులను పట్టండి 
లాకవులో పడ నెట్టండి 
ఎంచబోకుడట ఎక్కువ తక్కువ 
లెల్టరగని శిక్టించండి. 
నంటి గేయాలు (పచారంలో ఉండదగినవి. సంఘ'సేవకుల, దేశ 
భక్తుల కవుల పట్ట  (గంథకర్త కున్న గాగూ భిమానాన్ని 
సూచించే స్‌ర్సి క్రీ (గంథంలో ఇంకా కొన్ని ఉన్నవి. 
క మ 


ప జు ముడు 
రచన : విష్ట్థృభట్న కృష మూర్త్షి ధా సి (పతులకు : 
ఎ. వెంక మేశ్వర్ముు సామర్శ్శ కోటు తూర్చుగోదావరిజిల్లా ఖ్‌ చేత! 
1.50. 
జయదేవ మహాకవి జీవితగాథ కథొవస్తువుగా రచించ 
బడిన పద్యకావ్య మిది. | 


అధునొ; 
రచయిత : సు పసన న్‌ కన్సరన్స్‌ ఎాజఒరంగల్‌ 


వెల వ 1.50. ఇరువదిఒక్క శీర్చికలతో లలితముళల్నెన పదజా 
లములతో రచించబడిన ఖండకావ్వ మిది. 


(మొదటి భాగము) 
రచయిత : [శీ దశిక సూర్య పకాశరావు, (శే గోదా (గంథ 
వాలి, (కీమన్నారాయణపురం. ఉల్నిపొలెం పోస్ట, దివి తాలూకా, 
కృషా్ళజిల్టా?, వెల ; న్‌్‌; 
శి వీరేశలింగము, రఘుపతి వెంకటరత్నమునాయుడు, 
కొండా పంకటప్పయ్య, స్వామి సీతారాం--గార్థ జీవిత చరి 
(తలు కుప్పృముగా ఉన్న (గంథ మది, 


ఖ0౦డర్పతి 
రచన ; జొస్తి వేంకట నరసయ్య, 
పాము, కృషా ణబిల్భొ* వెల; 1,605. 
చిన్న చిన్న శీర్షికలతో సులభ క్నెలిలో నున్న పద్యములతో 
కూర్చిన (గంథం, 


ను౦ంజరిీ 


(సంస్క ఎత ఖండకావ్యవ్‌ 


భారతీ సమితి, 


రచన : జాస్తి వేంకటనరసయ్య, భారతీ సమితి, 
పామట్లు, కృషాాజిళ్ళా. (పముఖులను (పశంసించే శ్నోకాలు--- 
నాటిలో కొన్నిటికి తాత్పర్యాలు కూడా ఉన్నవి, 


య్‌ 
ఖ్‌ ల్లాళు శత్రర పం 
(గంథకర్త: కళా పపూర్మ్శ్మ చిలకమర్తి లక్ష్మీనరసింహము, 
చిలకమర్హి పబ్శిషింగ్‌ హొస్క్‌ కాకినాడ. వెల 0.40. 


మంచి పద్యములు, వివిధ సర్పి కల (కింద విభజించి (సచు 
రించి యుండిన బాగుండును, 


ట్ర కమూర్కుత్మేత వె భవము 
ర వనన 

కూర్మనాథ శతకము. కృతికర్త : వూన్నా జనార్చనరావు. 
(పాథమికోపాధ్యాయ సంఘ కేంద్రము. (శ కూర్మం, వయా 
(శీకాకుళం. వెల : 0౦.౩0౦ 

(శీ కూర్మక్తే్యత స్పృల పురాణమును పద్య కొవ్యముగొ 
విరచించారు. (గంథము చివర "చారి తక వివరములను పొందు 
పరచి ఉన్నారు, 


అమ్‌ ల్‌ 
ఎఇక్వి్యయరు వజీవితత థ్‌ 
రచన : బాలాంతపు శ్యామలరావు ఎం, ఏ, తెలుగు 
వెలుగు (పమరణలు, అమలొప్పురం. వెల : 0౦.90న, పె, 
విశ్వ విఖ్యాత కవి "షేక్స్‌పీియరు జయంత్యుత్సవ సంజీ 
ర్చృమున (_పచురించబడిన ర (_గంథము ఆదదించదగినది, 


చిన్నారివాొటలు 


గేయ సంకలనము. సంపాదకులు : కవుల అంజనేయ 
శర్మ అలవర్షి వెంకటసుబ్బారావు, రానూ బాలానంద సంఫఘు 
(పచురణల్కు శౌఖ వీథి అనకాపల్ని. వెల : (0.60. పిల్లలు 
పాడుకోవడానికి అనున్నైన ఇరన్నె  గేయాంతో 
సంపుటి. 


ఎలువడ్య్య 





య 





(బోమళంననాని. 
వటోపాాళా! గే న్న 











బాల లావాలా కాకర అణాల యానా వునా. చుడకడడనడాచడనడడడడడడనడననడడడడడడడడడడనడడడకడడనడడతఊడడడడడడడడడడఊడనడడు భకనకలడడడానడడడడడడడడడడ నడకన 
10664 & 0401198064 కం9 స22ైంకళ జజ 20 802069 (గ౪266) మశక, 9 9. హోర లి21రా18002 
5 & 7, గం2జ000 అనం రళటం6€, 
1264400: 5 52020000 1626 


రం 


జగ 


2 ౧౦ గింరంంంగపండ వి65క5. 


జతాగకాగివలతికార్య 
నిత తలను న్‌ 
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